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ค าน า 

[Preface] 

 

สภายุตธิรรมสากลถงึ  
ธรรมสภาแห่งชาตทิุกแห่ง 

 
[Universal House of Justice to 

all National Spiritual Assemblies] 
 
 
 

สภายุตธิรรมสากล 
 

ศนูยก์ลางบาไฮแห่งโลก 
 

24 ตลุาคม พ.ศ.2522 (ค.ศ. 1979) 
 
ถงึ ธรรมสภาแห่งชาตทุิกแห่ง  
 
เพือ่นบาไฮทีร่กั 
 

การจัดหาและแจกจ่ายวรรณกรรมบาไฮอย่างสมดุล คือหน่ึงใน
จุดมุ่งหมายที่แถลงไวใ้นแผนงานเจ็ดปี สภายุติธรรมสากลได ้พิจารณา
ส่วนนีข้องแผนงาน และขอใหเ้ราแจง้ความคดิเห็นมายงัท่านดงันี ้

 
สภายุติธรรมสากลหวงัว่า ธรรมสภาแห่งชาติทุกแห่งจะจดัพิมพพ์ระ

วจนะของพระบาฮาอุลลาห ์พระบอ๊บ และพระอบัดุล-บาฮา เพือ่ใหบ้าไฮใน
เขตความรบัผดิชอบของตนไดใ้ช ้เป็นทีช่ดัเจน ในพระธรรมศกัดิส์ทิธิว่์าศา
สนิกชนของพระนามอนัยิง่ใหญ่ทีสุ่ด ควรสวดวจนะทุกวนั สิง่นีจ้ะเป็นไปได ้
อย่างไรส าหรบับาไฮนับพนั ทีไ่ม่มพีระวจนะศกัดิส์ทิธิใ์นภาษาทีต่นเขา้ใจ? 
นอกจากนีห้นทางเปิดออกแลว้ส าหรบัชมุชนบาไฮทีจ่ะพฒันาและเขม้แข็ง
ขึน้ เมือ่หวัใจของบาไฮสามารถเปิดรบัพระธรรมค าสอนเนือ้แท ้
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ด ้วยค า นึ งถึ งหลักการ เหล่ า นี้  สภายุ ติธ ร รมสากลจึ งขอ ให ้
คณะกรรมการหน่ึงทีศู่นยก์ลางแห่งโลกใหต้ระเตรยีมประมวลพระธรรมบาง
บทจากทีเ่คยพิมพไ์วแ้ลว้ ซึง่ครอบคลุมหวัขอ้ต่าง ๆไวก้วา้งขวาง ทีพ่ระผู ้
เป็นศูนยก์ลางของศาสนาไดส้อนไว ้รวมทั้งพระธรรมที่เขา้ใจไดง้่าย 
บนัดาลใจ เสรมิพลงัความศรทัธา และชว่ยใหจ้ติใจ ของผูอ้่านเขา้ถงึธรรมะ
ไดด้ขีึน้ 

 
บดันีป้ระมวลพระธรรมดงักล่าวไดต้ระเตรยีมไวเ้รยีบรอ้ยแลว้ และก าลงั

ส่งมาใหคุ้ณทางไปรษณียอ์ากาศในอกีซองหน่ึงต่างหาก ประมวลพระธรรม
นีม้ิใชใ่หแ้ทนสิง่ที่ท่านอาจประมวลไวแ้ลว้ แต่เป็นตวัอย่างของกจิกรรมที่
ส าคญัยิ่งนีท้ี่ท าได ้ดงัน้ันคุณมีอิสระที่จะใช ้หรอืแปลประมวลพระธรรมนี้
มากหรอืนอ้ยตามตอ้งการเพิม่พระ-ธรรมบางบททีคุ่ณคดิว่าเหมาะกบับาไฮ
ในพืน้ทีข่องคณุ ตพีมิพแ์ละจดัจ าหน่ายประมวลพระธรรมของคณุเองใหเ้รว็
ทีส่ดุและราคาถกูทีส่ดุเท่าทีจ่ะเป็นไปได ้

 
สภายุตธิรรมสากลหวงัว่า คนสวนในไรอ่งุ่นสวรรคใ์นทุกดนิแดนจะมี

ธรรมนิพนธท์ีเ่ปิดเผยโดยพระผูเ้ป็นศูนยก์ลางของ ศาสนาจ านวนมากขึน้
ไวเ้ป็นทีพ่ึ่งเสมอ จะเห็นคุณค่าของอานุภาพ ของพระวจนะศกัดิส์ทิธิ ์และ
ใหอ้านุภาพธรรมอนัประเสรฐิของพระวจนะแนะแนวการด าเนินชวีติ และน า
ทางพวกเขาในการอทุศิตน รบัใชศ้าสนาของพระผูเ้ป็นเจา้ 
 

ขออวยพรดว้ยความรกั 
 

ส านักเลขาธกิาร 
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A 
 

พระธรรมทีต่ดัตอนมาจากพระธรรมลขิติของพระบาฮาอลุลาห ์
[Excerpts from the Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh] 

 
1 
 

จุดเร ิม่ตน้ของทุกสรรพสิง่คอืการรูจ้กัพระผูเ้ป็นเจา้ และจุดหมายของทุกสรรพสิง่คอื
การเครง่ครดัปฏิบตัิตามพระธรรมทีห่ล ั่งมาจากนภาแห่งพระประสงคข์องพระผูเ้ป็น
เจา้ทีซ่บึซาบทุกสรรพสิง่ทีอ่ยู่ ในสวรรคแ์ละบนโลก 1 
 

2 
 

การเปิดเผยพระธรรมสวรรคท์ีไ่ดร้บัการสดุดมีาแต่โบราณกาลว่า เป็นจดุประสงคแ์ละ
ค าสญัญาของพระศาสดาทัง้ปวงของพระผูเ้ป็นเจา้ เป็นยอดปรารถนาของธรรมทูต
ของพระองค ์มาบดันีไ้ดเ้ปิดเผยต่อมนุษยต์ามพระประสงคแ์ละบญัชาทีย่บัยัง้ไม่ได ้
ของ พระผูท้รงมหิทธานุภาพ คมัภีรศ์กัดิส์ทิธิทุ์กเล่มไดท้ านายถึงการ มาของการ
เปิดเผยพระธรรมสวรรคค์ร ัง้นี ้และกระน้ันก็ด ีจงดซูวิ่ามนุษยชาตกิ็ยงัหลงทางและปิด
กัน้ตวัเองจากความรุง่โรจนนี์ ้
 

ดูกร ผูเ้ป็นคนรกัของพระผูเ้ป็นเจา้ทีแ่ทจ้รงิองคเ์ดยีว! จง พยายามเพือ่ว่าเจา้จะ
ไดย้อมรบัและรูจ้กัพระองค ์และปฏบิตัติามบญัญตัขิองพระองคอ์ย่างเหมาะสม หาก
มนุษยห์ลั่งเลอืดหน่ึงหยด เพือ่เห็นแกก่ารเปิดเผยพระธรรมสวรรคค์ร ัง้นี ้เขาจะไดร้บั
มหาสมุทรสุดคณานับเป็นการชดเชย ดูกร มิตรสหาย จงมีสติ เพื่อว่าเจา้ จะไม่
สูญเสียคุณประโยชนท์ีป่ระเมินค่ามิไดห้รอืเมินฐานะทีล่ า้เลิศนี ้จงพิจารณาดูชวีิต
จ านวนมากมายทีเ่สยีสละไปในโลกทีห่ลงอยู่ใน จนิตนาการอนัไรส้าระของประชาชน 
จงขอบคุณพระผูเ้ป็นเจา้ที ่เจา้ไดม้าถงึยอดปรารถนาของหวัใจ และไดส้มคัรสมาน
กบับรม ศาสดาตามพนัธสญัญาของทุกชาติ จงปกป้องบูรณภาพของฐานะ ทีเ่จา้
บรรลุถงึดว้ยความชว่ยเหลอืจากพระผูเ้ป็นเจา้ทีแ่ทจ้รงิองคเ์ดยีว ความรุง่โรจนข์อง
พระองคจ์งเจรญิ และยึดถือสิ่งที่ส่งเสรมิศาสนา ของพระองค ์แทจ้รงิแลว้พระองค ์
บญัญตัสิิง่ทีถู่กตอ้งและน าไปสู่ความเจรญิของมนุษย ์ขอความรุง่โรจนจ์งมีแด่พระผู ้
ทรงปรานี พระผูเ้ปิดเผยธรรมจารกึอศัจรรยนี์ ้2 
 
  

 
1 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, II, 5 
2 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, III, 5-6 
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3 
 

ยุคนีเ้ป็นยุคที่ความโปรดปรานอนัวิศิษฏส์ุดของพระผูเ้ป็นเจา้ไดห้ลั่งไหลมาสู่มวล
มนุษย ์เป็นยุคทีก่รุณามยัอนัยิง่ใหญ่ทีสุ่ดของพระองค ์ไดซ้มึซาบไปทั่วทุกสรรพสิง่ 
เป็นหนา้ทีข่องประชาชนทุกคนบน โลกทีจ่ะปรองดองขอ้ขดัแยง้ทัง้หลาย และอาศยั
อยู่ดว้ยความสามคัค ีและสนัตภิาพอนัสมบูรณภ์ายใตร้ม่พฤกษาแห่งการดูแลเอาใจ
ใส่ และความเมตตารกัใครข่องพระองค ์ในยุคนีเ้ป็นหนา้ทีข่องทุกคน ทีจ่ะยดึถอืสิง่ที่
น าไปสู่ความเจรญิและส่งเสรมิประโยชนข์องตนได ้ดีที่สุด ความสุขจงมีแด่ผูท้ี่
ปากกาอนัรุง่โรจนนี์จ้ารกึไวใ้นความ ทรงจ า และพระพรจงมีแด่ผูท้ีเ่ราไม่ประสงคจ์ะ
เปิดเผยนามตามประกาศติทีไ่ม่อาจหยั่งรูไ้ดข้องเรา 
 

เจา้จงวงิวอนพระผูเ้ป็นเจา้ทีแ่ทจ้รงิองคเ์ดยีว ขอทรงกรุณาชว่ยเหลอืมนุษยทุ์ก
คนใหบ้รรลุสิง่อนัเป็นทีย่อมรบัในสายตาของเรา ในไม่ชา้ระบบในปัจจุบนัจะถูกมว้น
เก็บ และระบบใหม่จะแผ่ออก มาแทนที่ แทจ้รงิแลว้พระผูเ้ป็นนายของเจา้ทรงตรสั
ความจรงิ และเป็นผูท้รงรอบรูใ้นสรรพสิง่ทีม่องไม่เห็น 3 
 

4 
 

ยุคนีเ้ป็นยุคทีม่หาสมุทรแห่งความปรานีของพระผูเ้ป็นเจา้ไดป้รากฏต่อมนุษย ์ดวง
ตะวนัแห่งความเมตตารกัใครข่องพระองคส์าดรศัมมีายงัพวกเขา เมฆแห่งพระกรุณา
ลน้พน้ของพระองคไ์ดท้อด เงามาปกคลุมมนุษยชาตทิัง้ปวง บดันีเ้ป็นเวลาส าหรบัให ้
ความ สดชืน่เบิกบานแก่ผูท้ี่ตรอมใจ โดยอาศยัสายลมแห่งความรกัและมิตรภาพ 
ธาราแห่งไมตรแีละเมตตาจติ 
 

บรรดาผูเ้ป็นทีร่กัยิง่ของพระผูเ้ป็นเจา้ ไม่ว่าจะชมุนุมกนัอยู่ทีไ่หนหรอืไดพ้บปะ
ใครก็ดาม ตอ้งแสดงออกซึง่ความถ่อมตวัและ ยอมจ านนดว้ยจติส านึกในพระผูเ้ป็น
เจา้ และกริยิาทีส่รรเสรญิความ รุง่โรจนข์องพระองค ์จนทุกอะตอมของธุลใีตฝ่้าเทา้
จะเป็นพยาน ต่อความอทุศิอนัแรงกลา้ของพวกเขา การสนทนาของดวงวญิญาณ ที่
บรสิุทธิเ์หล่านีค้วรมีอานุภาพที่จะท าใหอ้ะตอมของธุลีเดียวกนันี ้ส ั่นไหว พวกเขา
ควรประพฤตตินดว้ยกริยิาทีพ่ืน้พิภพทีพ่วกเขาย ่า อยู่จะไม่มีสทิธิพ์ูดกบัพวกเขาว่า 
"ขา้ควรเป็นทีโ่ปรดปรานมากกว่าเจา้ เพราะดซูวิ่า ขา้ก าลงัแบกภาระทีช่าวไรช่าวนา
สุมให ้ขา้คือ คร ือ่งมือที่อ านวยพรใหแ้ก่ทุกชวีิตอยู่ เนืองนิตยต์ามที่พระผู เ้ป็น 
แหล่งก าเนิดกรุณาธิคุณทั้งปวงมอบหมายไว ้แมข้า้จะไดร้บัเกียรติ เช่นนี้ และ
หลกัฐานของความมั่งคั่งของขา้นับไม่ถว้น ซึง่เป็นความ มั่งคั่งทีจุ่นเจอืทุกสรรพสิง่ 
แต่ถึงกระน้ันเถอะ จงดูความถ่อมตนของขา้ จงเป็นพยานต่อความยอมจ านนโดย
สิน้เชงิทีข่า้ยอมถกู เหยยีบย ่าอยู่ใตฝ่้าเทา้ของมนุษย.์...'' 

 
3 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, IV, 6-7 
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จงแสดงความอดกลัน้ เมตตาจติและความรกัซึง่กนัและกนั หากใครคนหน่ึงใน

หมู่พวกเจา้ไม่สามารถเขา้ใจสจัธรรมใดหรอืก าลงัพยายามท าความเขา้ใจ เมือ่เจา้
สนทนากบัเขา จงแสดงดวงจติแห่ง ความเมตตาและไมตรจีติ จงชว่ยใหเ้ขาเห็นและ
ยอมรบัสจัธรรม โดยไม่ถือว่าตวัเจา้เหนือกว่าเขาแมแ้ต่นอ้ยเดียว หรอืมีพรสวรรค ์
มากกว่าเขา 

 
หนา้ทีท่ ัง้หมดของมนุษยใ์นยุคนีค้อืการยอมรบัสายธาราคุณ ทีห่ล ัง่มาจากพระ

ผูเ้ป็นเจา้ ดงัน้ันขออย่าใหผู้ใ้ดใส่ใจกบัขนาดใหญ่ เล็กของภาชนะรองรบั ส่วนแบ่ง
ของบางคนอาจเท่าอุง้มอื ของคนอืน่อาจเต็มถว้ยหรอืเต็มแกลลอน 

 
ในยุคนี ้ดวงตาทุกคนควรมองหาสิง่ทีจ่ะส่งเสรมิศาสนาของ พระผูเ้ป็นเจา้ไดด้ี

ทีสุ่ด พระผูเ้ป็นสจัธรรมนิรนัดรเป็นพยานต่อเรา! ในยุคนีไ้ม่มสีิง่ใดเป็นภยัต่อศาสนา
นีม้ากกว่าการพพิาทและทะเลาะ ววิาท การต่อสู ้หมางเมนิและเย็นชาต่อกนัในหมู่ผู ้
เป็นที่รกัของพระผู เ้ป็นเจา้ จงหลีกหนีสิ่งเหล่านี้โดยอาศัยอานุภาพและความ 
ชว่ยเหลอืจากพระผูเ้ป็นเจา้ และพยายามผูกหวัใจของมนุษยเ์ขา้ดว้ยกนัในนามของ
พระองค ์พระผูป้ระสานสามคัค ีพระผูท้รงรอบรู ้พระผูท้รงอจัฉรยิภาพ 

 
เจา้จงวงิวอนพระผูเ้ป็นเจา้ทีแ่ทจ้รงิองคเ์ดยีว ขอใหเ้จา้ไดล้ิม้รสของการกระท า

ในวถิธีรรมของพระองค ์และไดล้ิม้ความหวาน ของความถ่อมตวัและยอมจ านนเพือ่
เห็นแก่พระองค ์จงอย่านึก ถึงตวัเจา้เองแลว้มองไปยงัเพื่อนบา้น จงทุ่มเทพลงังาน
ของเจา้ให ้กบัสิง่ทีจ่ะท านุบ ารุงการอบรมมนุษย ์ไม่มีสิง่ใดซอ่นเรน้จากพระ-ผูเ้ป็น
เจา้ได ้หากเจา้ปฏิบตัิตามวิถีธรรมของพระองค ์พระพรอมตะ สุดคณานัปจะหลั่ง
มายงัเจา้ นีค้อืธรรมจารกึอนัเรอืงรองทีบ่รรจุวจนะทีห่ล ั่งมาจากปากกาของพระผูเ้ป็น
นายของภพทัง้ปวง จงตรกึตรองดว้ยหวัใจของเจา้ และจงเป็นพวกทีป่ฏิบตัิตามค า
สอนใน ธรรมจารกึนี ้4 
 

5 
 

เวลาที่ก าหนดไวล้่วงหนา้ส าหรบัประชาชนและวงศต์ระกูลบนพิภพ มาถึงแลว้ ค า
สญัญาของพระผูเ้ป็นเจา้ทีบ่นัทกึอยู่ในคมัภรีศ์กัดิส์ทิธิ ์ทัง้หลายเป็นจรงิแลว้ กฎของ
พระผูเ้ป็นเจา้ออกมาจากไซออน ความรุ ่งโรจนข์องการเปิดเผยพระธรรมของ
พระองคเ์รอืงรองส่องสว่างเยรูซาเล็มรวมทัง้เนินและธรณี ความสุขจงมีแต่ผูท้ี่ตรกึ
ตรอง ดว้ยหวัใจในสิง่ทีเ่ปิดเผยอยู่ในคมัภรีข์องพระผูเ้ป็นเจา้พระผูท้รงชว่ยเหลอืใน
ภยนัตราย พระผูท้รงด ารงอยู่ดว้ยตนเอง ดูกร ผูเ้ป็นทีร่กัยิง่ของพระผูเ้ป็นเจา้ จงท า
สมาธติรกึตรองสิง่นี ้และสดบัฟังพระวจนะของพระองค ์เพือ่ว่าดว้ยความกรุณาปรานี

 
4 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, V, 7-9 
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ของพระองค ์เจา้จะไดด้ื่มอมฤตแห่งความไม่ผันแปรจนอิ่ม จงมั่นคงไม่หวั่นไหว 
ประดจุภผูาในศาสนาของพระองค ์
 

ในคมัภีรข์องยะซายาจารกึไวว้่า : "จงเขา้ไปในโขดหินและ ซอ่นตวัอยู่ในธุลี
ดว้ยความกลวัพระผูเ้ป็นเจา้ และเพือ่ความรุง่โรจน ์ของราชศกัดาของพระองค"์ ไม่มี
ใครที่ท าสมาธติรกึตรองบทกลอนนีแ้ลว้จะไม่ยอมรบัความยิ่งใหญ่ของศาสนานี ้: 
"และพระผูเ้ป็นนายเท่าน้ันทีสู่งส่งในยุคน้ัน" ยุคนีค้อืยุคทีป่ากกาของพระผูท้รงความ
สงูส่งไดส้รรเสรญิไวใ้นคมัภรีศ์กัดิส์ทิธิทุ์กเล่ม ไม่มบีทกลอนใดในคมัภรีเ์หล่านีท้ีม่ิได ้
ประกาศความรุง่โรจนข์องพระนามอนัศกัดิส์ทิธิ ์ของพระองค ์ไม่มคีมัภรีใ์ดทีม่ไิดเ้ป็น
พยานต่อความสูงส่งของหวั ขอ้ทีป่ระเสรฐิสุดนี ้หากเราเอ่ยถงึทุกสิง่ทีค่มัภีรส์วรรค ์
เหล่านีก้ล่าว ไวเ้กีย่วกบัการเปิดเผยพระธรรมคร ัง้นี ้ย่อมเกนิกว่าธรรมจารกึนี ้จะแจก
แจงได ้ในยุคนีเ้ป็นหนา้ทีข่องทุกคนทีจ่ะไวว้างใจในกรุณาธคิณุ อเนกอนันตข์องพระ
ผูเ้ป็นเจา้ และลุกขึน้แพรก่ระจายหลกัธรรมของศาสนาของพระองคด์ว้ยความสุขุม
ทีส่ดุ เมือ่น้ันและเพยีง เมือ่น้ัน ทั่วทัง้พภิพจงึจะอาบดว้ยแสงอรุณแห่งการเปิดเผยพระ
ธรรม ของพระองค ์5 
 

6 
 

จงพจิารณาดอูดตี ผูส้งูศกัดิแ์ละผูต้ ่าตอ้ยมากมายเพยีงไร เฝ้าคอยพระวญิญาณของ
พระผูเ้ป็นเจา้ใหม้าปรากฏในวรกายของพระศาสดา บ่อยแค่ไหนทีพ่วกเขาคาดหวงั
การเสด็จมาของพระองค ์อธษิฐานขอใหส้ายลมแห่งความปรานีของพระผูเ้ป็นเจา้พดั
มา ขอใหพ้ระผูท้รงความงามตามพนัธสญัญาออกมาจากม่านบงัตา และ ปรากฏองค ์
ต่อชาวโลก และเมื่ออานนสวรรคเ์ปิดออก วารทิแห่งทิพยอารหีลั่งธรรมวิวรณม์าสู่
มนุษยชาติ และสุรยิสังสีส่องอยู่เหนือ ขอบฟ้านภานุภาพ พวกเขากลบัปฏิเสธ
พระองค ์ผนิหลงัใหพ้ระพกัตรข์องพระองค ์พระพกัตรข์องพระผูเ้ป็นเจา้น่ันเอง 6 
 

7 
 

จงพิจารณาดูบรรพชนรุน่ก่อนๆ จงเป็นพยานว่าทุกคร ัง้ทีธ่รรมาทิตยแ์ห่งทิพยอารี
สาดแสงธรรมใหโ้ลกประชาชนในยุคของพระองค ์ไดลุ้กขึน้ต่อตา้นและปฏิเสธสจั
ธรรมของพระองคอ์ย่างไร บุคคล ทีเ่ป็นผูน้ าไดพ้ยายามขดัขวางประชาชนมใิหห้นัไป
หาพระผูเ้ป็น มหาสมุทรแห่งความอารอีนัไม่รูส้ิน้ของพระผูเ้ป็นเจา้ 
 

จงดูซวิ่าเพราะค าตดัสินที่ประกาศโดยนักบวช ประชาชนไดก้่อความทุกข ์
ทรมานใหก้บัพระอบัราฮมัผูเ้ป็นพระสหายของพระผูเ้ป็นเจา้อย่างไร พระโมเสสผู ้

 
5 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, X, 12-14 
6 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, XIII, 17 
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สนทนากบัพระผูท้รงมหทิธานุภาพ ถูกประณามว่าเป็นคนโกหกและชอบพูดใส่รา้ย
อย่างไร จงตรกึตรองดูว่า ทัง้ๆทีม่ีขนัตแิละหวัใจอ่อนโยน พระเยซผููเ้ป็นพระจติของ
พระผูเ้ป็นเจา้ก็ยงัถูกศตัรูเล่นงานอย่างไร พระองคผ์ูเ้ป็นสาระแห่งชวีิตและเป็นนาย
ของรูปธรรมและนามธรรม ตอ้งเผชญิการต่อตา้นอย่างโหดรา้ยจนไม่มีทีห่นุนศรีษะ
นอน ตอ้งระเหเรร่อ่นไปตามสถานทีต่่าง ๆ ไรท้ีอ่ยู่อาศยัทีแ่น่นอน จงตรกึตรองสิง่ที่
บงัเกดิกบัพระโมฮมัหมดัผูเ้ป็นตราประทบัของพระศาสดาทัง้หลาย ขอใหช้วีติของทุก
สรรพสิง่สละเพือ่พระองค ์หลงัจากทีพ่ระองคป์ระกาศ เอกภาพของพระผูเ้ป็นเจา้และ
สจัจะในพระธรรมของพระองค ์ผูน้ าของชาวยวิและพวกบูชารูปป้ันไดสุ้มความทุกข ์
ทรมานอนัสาหสั เพยีงใดใหพ้ระองคผ์ูเ้ป็นนายสูงสุดของทุกคน ความชอบธรรมของ
ศาสนาของเราเป็นพยาน! ปากกาของเราโอดครวญและ ทุกสรรพสิง่ร า่ไหอ้ย่างขม
ขืน่ต่อความหายนะทีพ่ระองคไ์ดร้บัจากน ้ามอืของพวกละเมดิพระปฏญิญาของพระผู ้
เป็นเจา้ ฝ่าฝืนพินัย-กรรมของพระองค ์ปฏิเสธขอ้พิสูจนข์องพระองค ์และโตแ้ยง้
เคร ือ่งหมายของพระองค ์เราเล่าเร ือ่งในอดีตเหล่านี้ใหเ้จา้ฟังก็เพื่อว่าเจา้อาจจะ
เขา้ใจ 

 
เจา้ทราบแลว้ว่า พระศาสดา ธรรมทูต และผูท้ีพ่ระผูเ้ป็นเจา้เลอืกสรร ไดท้นทุกข ์

ทรมานอย่างสาหสัเพยีงไร จงตรกึตรองสกัพกัหน่ึงเกีย่วกบัแรงจูงใจและเหตุผลของ
การประหตัประหารดงักล่าว ไม่เคยมตีอนไหนในยุคศาสนาใดทีพ่ระศาสดาของพระผู ้
เป็นเจา้หนี พน้จากการหมิ่นประมาทของศัตรู ความโหดรา้ยของผูก้ดขี่ การ 
ประณามของผูแ้ก่วชิาในแต่ละยุค ผูซ้ ึง่แสรง้เป็นคนซือ่ตรงและเครง่ศาสนา ทัง้ทวิา
ราตรพีระศาสดาทัง้ปวงปวดรา้วใจอย่างไม่มใีครหยั่งรูน้อกจากพระผูเ้ป็นเจา้ทีแ่ทจ้รงิ
องคเ์ดยีว ความรุง่โรจน ์ของพระองคจ์งเจรญิ 

 
จงพจิารณาดูพระผูถู้กประทุษรา้ยนี ้แมม้ขีอ้พสิูจนท์ีแ่จ่มแจง้ ยนืยนัสจัธรรมใน

ศาสนาของพระองค ์แมค้ าพยากรณอ์นัแน่ชดัทีพ่ระองคท์ านายไวไ้ดเ้กดิขึน้จรงิ แม ้
พระองคม์ไิดร้บัการนับว่าเป็นผูแ้กว่ชิา ไม่ไดเ้ล่าเรยีนและไม่มีประสบการณเ์กีย่วกบั
ขอ้ถกเถียงในหมู่นักบวช พระองคก็์หลั่งความรูอ้เนกอนันตท์ี่ดลใจจากสวรรค ์มา
ใหแ้ก่มนุษย ์ถึงกระน้ัน จงดูซวิ่าคนในยุคนีป้ฏิเสธอ านาจของ พระองคแ์ละต่อตา้น
พระองคอ์ย่างไร! ชวีติส่วนใหญ่ของพระองค ์ถูกทรมานอย่างเจ็บปวดในอุง้มือของ
ศัตรู บัดนี้ความทรมานของพระองคม์าถึงขีดสุดในคุกหฤโหดนี้ที่ผูถู้กกดขี่ส่ง
พระองคม์าอย่างไม่ยุตธิรรม พระผูเ้ป็นเจา้ทรงโปรด ขอใหเ้จา้เห็นสิง่ทีไ่ดเ้กดิขึน้และ
ก าลงัเกดิขึน้อยู่ขณะนีด้ว้ยสายตาทีแ่หลมคมและหวัใจทีผ่่องใส และ เมือ่ตรกึตรองสิง่
เหล่านีด้ว้ยหวัใจ เจา้จะไดย้อมรบัสิง่ทีม่นุษยเ์กอืบทุกคนในยุคนีม้องไม่เห็น พระผู ้
เป็นเจา้ทรงโปรด ขอพระองคช์ว่ย ใหเ้จา้ไดสู้ดสุคนธรสในยุคของพระองค ์ไดร้บั
กรุณาธคิุณของพระองค ์ที่หลั่งไหลมาอย่างไม่มีขีดจ ากดั ไดด้ื่มจากมหาสมุทรที่
ยิง่ใหญ่ทีส่ดุ ทีส่าดซดัในยุคนีใ้นนามของราชนัจรินัดร และมั่นคงไม่หวั่นไหว ประดุจ
ภผูาในศาสนาของพระองค ์
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ขอความรุง่โรจนจ์งมแีด่พระองค ์ผูท้รงท าใหธ้รรมธาดาทัง้หลาย สารภาพความ
หมดหนทางของตนต่อการเปิดเผยอ านาจอเนกอนันต ์ของพระองค ์และพระศาสดา
ทุกพระองคย์อมรบัศูนยภาพของตนต่อความรุง่โรจนอ์นันตข์องพระองค ์ขา้พเจา้ขอ
วงิวอนต่อ พระนามของพระองคท์ีไ่ขประตสูวรรคแ์ละยงัความปลาบปลืม้แกเ่ทพเทวญั
เบือ้งบน ขอทรงชว่ยใหข้า้พเจา้รบัใชพ้ระองคใ์นยุคนี้และ ปฏิบตัิตามบญัญตัิใน
คมัภรีข์องพระองค ์ขา้แต่พระผูเ้ป็นนายของขา้พเจา้ พระองคท์ราบในตวัขา้พเจา้ แต่
ขา้พเจา้ไม่ทราบในตวัพระองค ์พระองคค์อืพระผูท้รงรอบรู ้พระผูท้รงรบัทราบทุกสิง่ 7 
 

8 
 

ดูกร บรรดาผูท้ีเ่ช ือ่ในเอกภาพของพระผูเ้ป็นเจา้ จงระวงั เพือ่ว่าเจา้จะไม่ถูกชกัจงูให ้
จ าแนกพระศาสดาผูแ้สดงธรรมของพระองค ์หรอืจ าแนกสญัลกัษณท์ีป่ระกาศและมา
พรอ้มกบัการเปิดเผยพระธรรมของแต่ละพระองค ์นี้คือความหมายที่แทจ้รงิของ
เอกภาพ สวรรค ์หากเจา้เป็นพวกทีเ่ขา้ใจและเชือ่สจัจะนี ้ยิง่ไปกว่าน้ันเจา้ จงวางใจ
ไดว้่า ผลงานและการกระท าของพระศาสดาแต่ละพระองค ์ไม่เพียงเท่าน้ัน อะไรก็
ตามทีเ่กีย่วขอ้งกบัพระศาสดาเหล่านี ้และทีพ่ระศาสดาจะแสดงใหป้รากฏในอนาคต 
ลว้นบญัญตัไิวโ้ดยพระผูเ้ป็นเจา้ และคอืการสะทอ้นของพระประสงคแ์ละเจตนาของ
พระองค ์ใครก็ตามทีจ่ าแนกอตัภาพ วจนะ พระธรรม การกระท าและกริยิา ของพระ
ศาสดาใหต่้างกนัแมเ้พียงนอ้ยเดียว ที่จรงิแลว้ผูน้ั้นมิไดเ้ช ือ่ พระผูเ้ป็นเจา้ปฏิเสธ
เครือ่งหมายของพระองค ์และทรยศต่อศาสนาของธรรมทูตทัง้หลายของพระองค ์8 
 

9 
 

ขอความสรรเสรญิจงมีแด่เอกภาพของพระผูเ้ป็นเจา้ และเกียรติทั้งปวงจงมีแต่
พระองค ์พระผูเ้ป็นนายสูงสุด พระผูไ้ม่มเีปรยีบปาน พระผูป้กครองจกัรวาลทีรุ่ง่โรจน ์
ผูส้รา้งทุกสรรพสิ่งขึน้มาจากศูนยภาพโดยสมบูรณ ์ผูบ้ ันดาลใหธ้าตุต่าง ๆ ที่
ละเอียดอ่อนและลีล้บัที่สุดเกิดขึน้มา ผูท้รงรบัประชาชนเขา้มาในอาณาจกัรแห่ง
ความรุง่โรจนอ์มรของพระองค ์เพือ่มใิหพ้วกเขาตกต ่าเพราะความห่างไกลและอยู่ใน
อนัตรายของการดบัสูญ ไม่มีสิ่งใดที่ไม่ไดร้บั กรุณาธิคุณและความปรานีของ
พระองคแ์ลว้จะบรรลสุิง่นีไ้ดห้าไม่ แลว้จะเป็นไปไดอ้ย่างไรทีศู่นยภาพโดยสมบูรณซ์ึง่
ไม่ด ารงอยู่ จะมคีวามสามารถเปลีย่นตวัเองเป็นสรรพสิง่ทีด่ ารงอยู่? 
 

เมื่อทรงสรา้งโลกและทุกสรรพสิ่งที่อาศัยและเคลื่อนไหวอยู่ในโลก ดว้ย
ปฏบิตักิารโดยตรงของพระประสงคท์ีเ่กรยีงไกรทีสุ่ด พระองคท์รงประสาทมนุษยด์ว้ย
ความสามารถพิเศษทีจ่ะรูจ้กัและ รกัพระองค ์เป็นความสามารถทีต่อ้งถอืว่าเป็นแรง

 
7 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, XXIII, 56-59 
8 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, XXIV, 59-60 
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ขบัและปฐมเจตนา ทีอ่ยู่เบือ้งหลงัของการสรา้งสรรคท์ัง้หมด...พระองคท์รงสาดแสง 
ใหแ้ต่ละสิง่ดว้ยพระนามหน่ึงของพระองค ์และบนัดาลใหส้ิง่น้ันเป็นผูร้บัความรุง่โรจน์
ของคุณลกัษณะหน่ึงของพระองค ์อย่างไรก็ตาม ความชชัวาลของพระนามและ
คุณลกัษณะทัง้หมดของพระองคร์วม แสงมาที่มนุษย ์และท าใหม้นุษยเ์ป็นกระจก
สะทอ้นฉายาของพระองคใ์นบรรดาสรรพสิ่งทัง้ปวงมีมนุษยเ์พียงผูเ้ดียวที่ไดร้บั
กรุณาธคิณุอนัยิง่ใหญ่และพระพรอนัยั่งยนืเป็นพเิศษ 9 
 

10 
 

จงใชธ้รรมจกัษุของเจา้พินิศดูลูกโซข่องการเปิดเผยพระธรรม-สวรรคท์ีต่่อเน่ืองกนั 
ซึง่ไดเ้ช ือ่มการเปิดเผยพระธรรมของอดมักบัของพระบอ๊บ เราขอเป็นพยานต่อพระผู ้
เป็นเจา้ว่า พระศาสดาเหล่านีแ้ต่ละพระองคถ์ูกส่งมาโดยปฏบิตักิารของพระประสงค ์
และ เจตนาของพระผูเ้ป็นเจา้ แต่ละพระองคเ์ป็นผูน้ าสารเฉพาะอนัหน่ึง ไดร้บัมอบให ้
เปิดเผยคมัภรีห์น่ึง และไขความลกึลบัของธรรมจารกึ หน่ึงทีท่รงอ านาจระดบัของการ
เปิดเผยพระธรรมของแต่ละพระองค ์ถูกก าหนดไวแ้น่นอนล่วงหน้า แทจ้รงิแลว้นีค้อื
สญัลกัษณข์องกรุณาธคิุณของเราต่อพระศาสดาทัง้หลาย หากเจา้เป็นพวกทีเ่ขา้ใจ
สจัธรรมนี.้... 10 
 

11 
 

เร ือ่งทีเ่จา้ไดย้นิเกีย่วกบัพระอบัราฮมัผูเ้ป็นพระสหายของพระ-ผูท้รงปรานี คอืความ
จรงิทีไ่รข้อ้กงัขา สรุเสยีงของพระผูเ้ป็นเจา้ บญัชาพระองคใ์หส้ละอสิมาเอลเป็นเครือ่ง
บูชายญั เพือ่ว่าความมั่นคงของพระองคใ์นศาสนาและการตดัความผูกพนัจากทุกสิง่ 
นอกจากพระผูเ้ป็นเจา้ จะไดส้าธติต่อมนุษย ์นอกจากนี ้จุดประสงค ์ของพระผูเ้ป็น
เจา้คอืการสละอสิมาเอลเป็นค่าไถ่ส าหรบับาปและ ความอยุตธิรรมขางประชาชนทัง้
ปวงบนโลก เกยีรตเิดยีวกนันี ้พระเยซบูุตรของแมรีไ่ดว้งิวอนขอจากพระผูเ้ป็นเจา้ที่
แทจ้รงิองคเ์ดียว พระนามและความรุง่โรจนข์องพระองคจ์งเจรญิ และดว้ย เหตุผล
เชน่เดยีวกนั พระโมฮมัหมดัผูเ้ป็นธรรมเทศของพระผูเ้ป็นเจา้ไดส้ละฮุสเซนเป็นเครือ่ง
บูชายญั 
 

ไม่มมีนุษยค์นใดอา้งไดว้่าตนเขา้ใจกรุณาธคิุณอเนกอนันต ์อนัเรน้ลบัของพระ
ผูเ้ป็นเจา้ ไม่มใีครสามารถหยั่งรูค้วามปรานีของ พระองคท์ีห่อ้มลอ้มทุกสรรพสิง่ ดงั
กล่าวคอืความวปิรติและบาป ของมนุษย ์พระศาสดาของพระผูเ้ป็นเจา้และศาสนิกชน
ที่ถูกเลือกสรรตอ้งไดร้บัความทุกขท์รมานแสนสาหสั ซึง่มวลมนุษยชาติควรถูก
ทรมานใหม้ลายสิน้ไป อย่างไรก็ตามการบรบิาลทีซ่อ่นเรน้อยู่ในความรกัของพระผู ้

 
9 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, XXVII, 64-65 
10 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, XXXI, 74-75 
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เป็นเจา้ ไดคุ้ม้ครองมนุษยชาตดิว้ยอทิธพิลทีม่องเห็นและมองไม่เห็น และจะคุม้ครอง
ต่อไปเพือ่มิใหม้นุษยชาต ิตอ้งรบักรรมช ัว่ทีต่นเป็นผูก้่อ จงตรกึตรองสิง่นีด้ว้ยหวัใจ 
เพือ่ว่าสจัธรรมจะเปิดเผยต่อเจา้ และเจา้จะไดม้ั่นคงในวถิธีรรมของพระองค ์11 
 

12 
 

พระศาสดาทัง้หลายของผูเ้ป็นเจา้ควรไดร้บัการพจิารณาว่าเป็น นายแพทยผ์ูม้ภีาระ
ในการท านุบ ารุงความผาสุกของโลกและประชาชน และรกัษาความเจ็บป่วยของ
มนุษยชาติทีแ่ตกแยกกนัโดยอาศยัพลงัแห่งเอกภาพ ไม่มีใครมีสิทธิต์ ัง้ขอ้สงสยัใน
วจนะหรอืดูแคลนความ ประพฤตขิองพระศาสดา เพราะพระศาสดาเท่าน้ันทรีางไดว้่า
ตน เขา้ใจผูป่้วยและวินิจฉัยความเจ็บป่วยไดถู้กตอ้ง ไม่ว่ามนุษยจ์ะมีปัญญาเฉียบ
แหลมเพียงใดก็ไม่สามารถบรรลุถึงระดบัปัญญาและ ความเขา้ใจของนายแพทย ์
สวรรค ์ดงัน้ันไม่เป็นที่น่าฉงนใจเลยว่า การรกัษาของนายแพทยใ์นยุคนี้ไม่ควร
เหมือนกบัการรกัษาเมื่อยุคก่อน การรกัษาจะเหมือนกนัไดอ้ย่างไรในเมื่อโรคภยัที่
ทรมาน ผูป่้วยจ าเป็นตอ้งมีการรกัษาพิเศษเฉพาะในแต่ละระยะของโรค ในท านอง
เดียวกนัทุกคร ัง้ทีพ่ระศาสดาส่องโลกดว้ยรศัมีอ าไพของดวงตะวนัแห่งเมธาสวรรค ์
พระองคท์รงเรยีกประชาชนใหม้ารบั แสงธรรมของพระผูเ้ป็นเจา้เสมอ ดว้ยวิธทีีเ่หมาะ
ทีสุ่ดกบัความ ตอ้งการของยุคทีพ่ระองคม์าปรากฏ ดงัน้ันพระศาสดาจงึสามารถขบั
ไล่อนัธการของอวชิชา และสาดรศัมีแห่งความรูข้องพระองคม์ายงัโลก ธาตุแทข้อง
พระศาสดานีเ้องทีด่วงตาของมนุษยทุ์กคน ทีม่ีปัญญาตอ้งพิศดู เพราะพระศาสดา
ทัง้หลายมจีุดประสงคเ์ดยีว กนัคอืน าทางผูท้ีห่ลงผดิและปลดเปลือ้งความทุกข ์นีม้ใีช่
วนัเวลาแห่งความเจรญิรุ ่งเรอืงและชยัชนะ โรคภยันานัปการก าลงัเบียดเบียน
มนุษยชาติ ดงัน้ันจงพยายามรกัษาชวีิตของมนุษยชาติดว้ยยาที่พระหตัถอ์นัทรง
อ านาจของนายแพทยผ์ูไ้ม่มผีดิพลาดจดัมาให ้12 
 

13 
 

เจา้จงรูไ้วเ้ถดิว่า เมือ่บุตรแห่งมนุษยส์ละชวีติของพระองค ์ใหพ้ระผูเ้ป็นเจา้ สรรพสิง่
ทัง้ปวงร า่ไหอ้ย่างขมขืน่ อย่างไรก็ตาม การสละพระองคเ์องบนัดาลใหค้วามสามารถ
ใหม่ซบึซาบเขา้ไปใน ทุกสรรพสิ่ง ซ ึง่มีหลกัฐานใหป้ระชาชนทัง้ปวงบนโลกเป็น
พยาน และบดันีเ้ป็นทีป่ระจกัษแ์จง้ต่อเจา้ วาทะอนัคมคายทีม่าจาก นักปราชญ ์วชิา
อันลึกซ ัง้ที่ปัญญาคิดขึน้มา ศิลปะที่ยอดฝีมีอประดิษฐ ์ขึน้ อิทธิพลที่เกิดจาก
ผูป้กครองที่ทรงอ านาจที่สุด ลว้นเป็นเพียง หลกัฐานของอานุภาพขบัเคลื่อนที่
ปลดปล่อยมาจากพระวญิญาณ อนัเรอืงรองของพระองคท์ีซ่บึซาบ อยู่ในทุกสรรพสิง่ 
 

 
11 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, XXXII, 75-76 
12 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, XXXIV, 80-81 
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เราขอเป็นพยานว่า เมื่อพระองคเ์สด็จมายงัโลก พระองคส์าด รศัมีอนัรุง่โรจน์
มายงัทุกสรรพสิง่ ยงัผลใหผู้ป่้วยโรคเร ือ้นหายจากโรคแห่งความวปิรติและอวชิชา ผู ้
ทีโ่สมมและถอืทฐิไิดร้บัการรกัษา อานุภาพของพระองคซ์ ึง่ก่อก าเนิดจากพระผูเ้ป็น
เจา้ผูท้รงมหิทธานุภาพ ท าใหค้นตาบอดมองเห็น และช าระวญิญาณของคนบาปให ้
บรสิทุธิ ์
 

โรคเร ือ้นอาจตคีวามว่าเป็นม่านทีปิ่ดกัน้มนุษยม์ใิหย้อมรบั พระผูเ้ป็นนาย พระผู ้
เป็นเจา้ของเขา ใครก็ตามทีย่อมใหม้่านนีม้าปิดกัน้ ทีจ่รงิแลว้ก็คือผูป่้วยโรคเร ือ้น 
และจะไม่ไดร้บัการจดจ า ในอาณาจกัรของพระผูเ้ป็นเจา้ พระผูท้รงอ านาจ พระผูเ้ป็น
ทีส่รรเสรญิ เราขอเป็นพยานว่า อานุภาพของพระวจนะของพระผูเ้ป็นเจา้สามารถ
ช าระผูป่้วยโรคเร ือ้น รกัษาคนเจ็บไข ้และปัดเป่าทุพพลภาพ พระองคค์อืผูท้ีช่  าระโลก
ใหบ้รสิทุธิ ์พระพรจงมแีด่ ผูท้ีห่นัไปหาพระองคด์ว้ยใบหนา้ทีผ่่องใส 13 
 

14 
 

จงรูไ้วแ้น่นอนว่า ในทุกยุคศาสนา การเปิดเผยพระธรรมสวรรค ์สาดแสงใหม้นุษย ์
เท่าที่จิตใจของมนุษยจ์ะรบัได ้จงพิจารณาดูดวงอาทิตย ์รงัสีของดวงอาทิตยอ์่อน
เพยีงไรเมือ่เร ิม่ผุดขึน้มาจากขอบฟ้า แสงอาทติยท์วคีวามรอ้นและเจดิจา้ขึน้ทลีะนอ้ย
ขณะขึน้สู่มธัยนัห ์เป็นการชว่ยใหทุ้กสรรพสิง่ไดป้รบัตวัเขา้กบัความเขม้ของแสงที่
เพิ่มขึน้ จากน้ันคลอ้ยลงอย่างสม ่าเสมอจนลบัฟ้าไป หากดวงอาทิตย ์แผดความ
รอ้นแรงออกมาทัง้หมดในทนัใด ทุกสรรพสิง่ย่อมไดร้บั อนัตราย...ในท านองเดยีวกนั 
หากในระยะแรกของการแสดงธรรม ธรรมาทิตยเ์ปิดเผยอานุภาพธรรมออกมา
ทัง้หมดตามทีพ่ระผูท้รง มหิทธานุภาพประสาทไวใ้หปั้ญญาของมนุษยย์่อมถูกเผา
ผลาญ และรอ่ยหรอไป เพราะหวัใจของมนุษยไ์ม่สามารถทานอทิธพิลของการแสดง
ธรรมหรอืสะทอ้นรศัมขีองแสงธรรมน้ันได ้และจะวอดวายไปดว้ยความตระหนกอย่าง
หมดหนทาง 14 

15 
 

ดูกร ประชาชนของพระผูเ้ป็นเจา้ จงนอ้มใจรบัค าแนะน าของพระผูเ้ป็นมิตรแทท้ีไ่ม่มี
เปรยีบปานของเจา้ พระวจนะของพระผูเ้ป็นเจา้อาจเปรยีบไดก้บัตน้อ่อนทีฝั่งรากอยู่
ในหวัใจของมนุษย ์เป็น หนา้ทีข่องเจา้ทีจ่ะท านุบ ารุงตน้อ่อนนีใ้หเ้ตบิโตโดยอาศยัน ้า
แห่ง ปัญญาและวาจาทีพ่สิทุธิ ์เพือ่ว่ารากจะไดย้ดึแน่น และมกีิง่แตก ออกมาสูงเทยีม
ฟ้าหรอืสงูขึน้ไปกว่าน้ัน 
 

ดูกร ผูท้ีอ่าศยัอยู่บนโลก ลกัษณะพิเศษของการเปิดเผย พระธรรมสวรรคค์ร ัง้
ยิง่ใหญ่ทีสุ่ดนีค้อื เราไดล้บสิง่ทีเ่ป็นเหตุของการทะเลาะววิาท ความประสงคร์า้ย และ
ความเสยีหายในหมู่มนุษย ์ใหอ้อกไปจากคมัภรีศ์กัดิส์ทิธิข์องพระผูเ้ป็นเจา้ และวาง

 
13 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, XXXVI, 85-86 
14 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, XXXVIII, 87-88 
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เงื่อนไข ทีจ่ าเป็นส าหรบัความปรองดอง ความเขา้ใจ และความสามคัคีที ่สมบูรณ์
และยั่งยนื ขอความสขุสวสัดจีงมแีด่ผูท้ีซ่ ือ่สตัยต่์อบญัญตัขิองเรา 

 
คร ัง้แลว้คร ัง้เล่า เราตกัเตอืนบรรดาผูเ้ป็นทีร่กัยิง่ของเราให ้หลกีเลีย่งและหนีสิง่

ทีม่ีกลีน่ของความอุบาทว ์โลกอยู่ในความโกลาหลอย่างใหญ่หลวง และจติใจของ
ประชาชนอยู่ในความสบัสนสิน้ด ีเราวงิวอนพระผูท้รงมหทิธานุภาพ ขอความรุง่โรจน์
แห่งความยุตธิรรมของพระองคส์่องแสงใหป้ระชาชน และชว่ยใหพ้วกเขา คน้พบสิง่ที่
เป็นประโยชนส์ าหรบัตนเองในทุกเวลาและทุกสภาพการณ ์แทจ้รงิแลว้พระองคค์อื
พระผูท้รงครอบครองทุกสรรพสิง่ พระผูท้รงความสงูส่ง 15 
 

16 
 

เรามไิดเ้ศรา้โศกต่อการถูกจองจ าหรอืถูกเนรเทศ หรอืเพราะความทุกขท์รมานทีเ่รา
ไดร้บัจากน ้ามอืของศตัรู ชวีติของเราเป็นพยาน! สิง่เหล่านีค้อืความรุง่โรจนข์องเราที่
พระผูเ้ป็นเจา้ใชป้ระดบัพระองคเ์อง ขอใหเ้จา้รูไ้วเ้ถดิ 
 

ความอบัอายทีเ่ราไดร้บัท าใหค้วามรุง่โรจนข์องสรรพสิง่ทัง้ ปวงปรากฏออกมา 
ความทารุณทีเ่ราผจญท าใหด้วงตะวนัแห่งความยุตธิรรมรุง่ขึน้มาและสาดรศัมีมายงั
มนุษย ์

 
เรา เศรา้โศกก็เพราะว่า  ผู ้ที่หมกมุ่นอยู่ โนกิเลสอันโสมมโตอ้ า้ง  ว่ ามี

ความสมัพนัธก์บัศาสนาของพระผูเ้ป็นเจา้ พระผูท้รงการุณย ์พระผูเ้ป็นทีส่รรเสรญิ 
 
เป็นหนา้ทีข่องประชาชนแห่งบาฮาทีจ่ะตายจากโลกและทุก สรรพสิง่ในโลก ตดั

ความผูกพนัจากวตัถุทัง้ปวงอย่างทีบ่รรดาผูท้ีอ่าศยัอยู่ในสวรรคจ์ะไดสู้ดสุคนธรส
แห่งความบรสิุทธิจ์ากภูษาของ พวกเขา และประชาชาติทัง้ปวงบนพิภพจะไดเ้ห็น
ความชชัวาลของ พระผูท้รงปรานีบนใบหน้าของพวกเขา และเคร ือ่งหมายและ
สญัลกัษณข์องพระผูเ้ป็นเจา้ พระผูท้รงมหิทธานุภาพ พระผูท้รงอรยิภาพ จะได ้
แพร่กระจายไปกวา้งไกลโดยพวกเขา ผู ท้ี่ท าใหช้ ือ่ของศาสนามัวหมองเพราะ
หมกมุ่นอยู่ในโลกยีวสิยั คอืผูท้ีห่ลงผดิถนัด! 16 
 

17 
 

ดูกร ชาวยวิ! หากเจา้มีเจตนาจะตรงึกางเขนพระเยซผููเ้ป็นพระจติของพระผูเ้ป็นเจา้
อกีคร ัง้ ก็จงสงัหารเราเสยี เพราะพระองค ์ไดม้าปรากฏอกีคร ัง้ในตวัเรา จงปฏบิตัต่ิอ

 
15 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, XLIII, 97-98 
16 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, XLVI, 100-101 
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เราตามทีเ่จา้ปรารถนา เพราะเราไดป้ฏญิาณว่าจะสละชวีติในหนทางของพระผูเ้ป็น
เจา้ เราจะไม่กลวัผูใ้ดแมว้่าอ านาจของโลกและสวรรคจ์ะรว่มกนัต่อดา้นเรา สาวกของ
พระเยซ!ู หากเจา้ปรารถนาจะสงัหารพระโมฮมัหมดัผูเ้ป็นอคัรสาวกของพระผูเ้ป็นเจา้ 
จงจบัเราไปสงัหาร เพราะเราคือพระโมฮมัหมดั และตวัเราคือตวัของพระองค ์จง
กระท าต่อเราตามทีเ่จา้ตอ้งการ เพราะความปรารถนาอนัสูงสุดในหวัใจของเราคือ
การเขา้เฝ้าพระผูเ้ป็นที่รกัยิ่งในอาณาจกัรแห่งความรุง่โรจนข์อง พระองค ์นี้คือ
ประกาศติของพระผูเ้ป็นเจา้หากเจา้รู ้สาวกของ พระโมฮมัหมดั! หากเจา้ตอ้งการใช ้
หอกทะลวงอกของพระผู ้ประทาน คัมภีร บ์ายันมาให ้เจ า้  ก็จงท าร า้ยและ
ประหตัประหารเรา เพราะเรา คอืผูเ้ป็นทีร่กัยิง่ของพระองค ์และพระองคอ์ยู่ในตวัเรา 
แมว้่าชือ่ ของเราไม่เหมอืนพระองค ์เราเสด็จมาในเงาของกอ้นเมฆแห่ง ความรุง่โรจน ์
และไดร้บัการประสาทดว้ยอธปิไตยทีล่่วงล า้ไม่ไดจ้าก พระผูเ้ป็นเจา้ แทจ้รงิแลว้เรา
คาดหวงัว่าเจา้จะปฏบิตัต่ิอเราดงัที ่ปฏบิตัต่ิอพระผูเ้สด็จมากอ่นเรา แทจ้รงิแลว้ทุกสิง่
เป็นพยานต่อ เร ือ่งนีห้ากเจา้เป็นพวกที่สดบัฟัง ดูกร ประชาชนแห่งคมัภีรบ์ายนั! 
หากเจา้ตัง้ใจจะหลัง่เลอืดของบรมศาสดาทีพ่ระบอ๊บประกาศว่าจะ เสด็จมา พระโมฮมั
หมดัพยากรณก์ารมาถึงและพระเยซคูรสิตเ์อง ประกาศว่าจะเสด็จมาเปิดเผยพระ
ธรรมสวรรค ์เราพรอ้มแลว้และยนือยู่ต่อหนา้เจา้น่ีไง อกีทัง้ยงัป้องกนัตวัเองไม่ได ้จง
ปฏบิตัต่ิอเรา ตามแต่เจา้ปรารถนา 17 
 

18 
 

ดูกร ประชาชน! เราขอปฏญิาณต่อพระผูเ้ป็นเจา้ทีแ่ทจ้รงิองคเ์ดยีว! นีค้อืมหาสมุทร
ทีเ่ป็นตน้ก าเนิดของทะเลทัง้ปวง ซึง่ทะเล เหล่านีจ้ะไหลมาบรรจบกนัในทีสุ่ด พระองค ์
ใหก้ าเนิดดวงตะวนั ทัง้ปวงและดวงตะวนัเหล่านีจ้ะกลบัมาสู่พระองค ์พฤกษาแห่งการ
เปิดเผยธรรมสวรรคอ์อกผลโดยอาศยัอ านาจของพระองค ์ซึง่ แต่ละผลถกูส่งลงมาใน
รูปของพระศาสดาผูน้ าพระธรรมมาใหป้ระชาชนของพระผูเ้ป็นเจา้ในแต่ละภพ และ
พระผูเ้ป็นเจา้ผูท้รง รอบรูทุ้กสรรพสิ่งเท่าน้ันที่สามารถนับจ านวนภพเหล่านี้ได ้
พระองค ์ท าเชน่นีไ้ดโ้ดยใชเ้พยีงพยญัชนะเดยีวจากพระวจนะทีล่ขิติโดยปากกาของ
พระองค ์ซึง่ปากกานีข้ยบัโดยนิว้ของพระองค ์และนิว้น้ันได ้รบัอานุภาพจากธรรมะ
ของพระผูเ้ป็นเจา้ 18 
 

19 
 

ความชอบธรรมของพระผูเ้ป็นเจา้ พระผูเ้ป็นที่รกัยิ่งของเราเป็นพยาน! เราไม่เคย
ใฝ่ฝันจะเป็นผูน้ าทางโลก จุดประสงคเ์ดียว ของเราคือการมอบธรรมะใหแ้ก่มนุษย ์
ตามทีบ่ญัชาจากพระผูเ้ป็นเจา้ พระผูท้รงการุณย ์พระผูไ้ม่มเีปรยีบปาน เพือ่ว่าธรรมะ

 
17 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, XLVII, 101-102 
18 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, LI, 104 
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นีจ้ะชว่ยใหม้นุษยต์ดัความผูกพนัจากทุกสิง่ในโลก และบรรลุถงึภาวะทีเ่กนิกว่าผูไ้ร ้
ศลีธรรมและคนวปิรติจะคาดคดิได ้19 
 

20 
 

ผูส้งัเกตการณท์ีเ่ทีย่งธรรมทุกคนจะยอมรบัไดเ้ลยว่า ตัง้แต่รุง่อรุณของการเปิดเผย
พระธรรมสวรรค ์พระผูถู้กประทุษรา้ยนี้ ไดเ้ชญิมวลมนุษยชาติใหห้นัหน้ามาหา
อรุโณทยัแห่งความรุง่โรจน ์และทรงหา้มความทุจรติ ความเกลียดชงั การกดขี ่สิง่
เลวทราม และถงึกระน้ันจงดซูวิ่า มอืของผูก้ดขีไ่ดท้ าอะไรลงไป! ไม่มปีากกาดา้มไหน
กลา้พรรณนาการกดขีข่องพวกเขา แมว้่าจุดประสงคข์องพระผูเ้ป็นสจัธรรมนิรนัดร
คอืการประสาทชวีติอนันตใ์หม้วลมนุษย ์รบัประกนัความปลอดภยัและสนัตภิาพ แต่
จงเป็นพยานเถดิว่า มนุษยไ์ดลุ้กขึน้หลั่งเลอืดของบรรดาผูเ้ป็นทีร่กัของพระองค ์และ
ประกาศค าตดัสนิประหารชวีติพระองคอ์ย่างไร 
 

ผูท้ี่ยุยงการกดขี่นี ้คือบรรดาผูท้ี่โง่เขลาแต่กลบัขึน้ช ือ่ว่าฉลาด รอบรูท้ี่สุด 
ดงักล่าวนีค้อืความตาบอดของมนุษยผ์ูท้ารุณทีจ่บัพระองคข์งัในคุกทีแ่น่นหนาแสน
ทรมานนี ้ซ ึง่โลกนีถู้กสรา้งขึน้มาก็เพื่อบรรดาคนรบัใช ้ณ ธรณีประตูของพระองค ์
แมจ้ะมีผูโ้ง่เขลาเหล่านีแ้ละพวกทีป่ฏเิสธสจัธรรมของ "การประกาศคร ัง้ยิง่ใหญ่" นี ้
พระผูท้รงมหิทธานุภาพก็ไดเ้ปลีย่นคุกนีใ้หเ้ป็นสวรรคอ์นัประเสรฐิ สุด เป็นพิมาน
ของทพิยสถานทัง้หลาย 20 
 

21 
 

โลกก าลงัเจ็บปวด และความวิตกบนพิภพหนักขึน้ทุกวนั โลกหลงอยู่ในทิฐแิละไร ้
ศรทัธา ดงักล่าวนีค้ือชะตาของโลกซึง่ไม่สมควรทีจ่ะเปิดเผยตอนนี ้ความวิปรติใน
โลกจะคงอยู่ไปอกีนาน และเมือ่ถงึช ัว่โมงทีก่ าหนด จะปรากฏอย่างทนัใดในสิง่ทีจ่ะท า
ใหแ้ขนขาของมนุษยชาตสิ ั่นสะทา้น เมือ่น้ันและเพยีงเมือ่น้ัน ธงของพระผูเ้ป็นเจา้จงึ
จะพลิว้สะบดั และนกไนตงิเกลสวรรคจ์ะขบัขานเสยีงเพลง 21 
 

22 
 

หากเจา้ตอ้งการไขว่ควา้ความไรแ้ก่นสารของชวีตินี ้เจา้ควร ไขว่ควา้ขณะทีเ่จา้ยงั
อยู่ในครรภม์ารดา เพราะในเวลาน้ันเจา้ก าลงั ใกลเ้ขา้มาสู่ชวีตินี ้หากเจา้เพียงแต่
เขา้ใจ ตั้งแต่เจา้เกิดและบรรลุวุฒิภาวะ เจา้ก าลังถอยห่างออกไปจากโลกนี้
ตลอดเวลา และใกลจ้ะเป็นธลุเีขา้ไปทุกท ีดงัน้ันท าไมจงึกอบโกยทรพัยส์มบตับินโลก 

 
19 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, LIV, 108 
20 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, LIX, 115-116 
21 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, LXI, 118-119 
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ดว้ยความโลภ ในเมื่อวนัเวลาของเจา้มีจ ากดัและโอกาสของเจา้ใกล ้จะสูญเสียไป 
ดกูร ผูท้ีล่มืสต ิเจา้จะไม่ตืน่จากความหลบัใหลอกีหรอื? 
 

จงเงีย่หูฟังค าปรกึษาทีค่นรบัใชผู้นี้ใ้หแ้ก่เจา้เพราะเห็นแก ่พระผูเ้ป็นเจา้ แทจ้รงิ
แลว้พระองคม์ิไดข้อสิง่ตอบแทนจากเจา้ แต่ ทรงนอ้มรบับญัญตัิจากพระผูเ้ป็นเจา้ 
และยอมตามพระประสงค ์ของพระผูเ้ป็นเจา้โดยสิน้เชงิ 

 
ดูกร ประชาชน วนัเวลาของเจา้ล่วงเลยมานานแลว้ และ อวสานของเจา้ก าลงั

ใกลเ้ขา้มาอย่างรวดเรว็ ดงัน้ันจงละทิง้สิง่ทีเ่จา้คดิขึน้มาและท าใหเ้จา้ยดึตดิ แลว้หนั
มายึดมั่นในค าสอนของ พระผูเ้ป็นเจา้ เพื่อว่าเจา้จะไดบ้รรลุสิ่งที่พระองคต์ัง้พระ
ประสงคไ์ว ้ส าหรบัเจา้ และจะไดเ้ป็นพวกทีด่ าเนินตามวิถีทีถู่กตอ้ง จงอย่า ยินดีใน
โลกยีวสิยัหรอืเคร ือ่งประดบัทีไ่รแ้ก่นสาร และอย่าตัง้ความหวงัไวก้บัสิง่เหล่านี ้ขอให ้
สรณะของเจา้คอืการระลึกถงึพระผูเ้ป็น-เจา้ พระผูท้รงประเสรฐิสุด พระผูท้รงความ
ยิ่งใหญ่ ในไม่ชา้พระองค ์จะบนัดาลใหทุ้กสิ่งที่เจา้ครอบครองกลายเป็นสิ่งไรค่้า 
ขอใหเ้จา้เกรงกลวัพระองค ์อย่าลมืพระปฏญิญาทีพ่ระองคท์ าไวก้บัเจา้ และอย่าเป็น
พวกทีถ่กูม่านปิดกัน้จนไม่เห็นพระองค ์

 
จงระวงัอย่าไดห้ยิ่งทะนงต่อพระผูเ้ป็นเจา้ แลว้ปฏิเสธบรรดาผูเ้ป็นที่รกัของ

พระองคอ์ย่างดูถูก จงอ่อนน้อมยอมตามผูท้ี่ศรทัธา และเชือ่ในพระผูเ้ป็นเจา้และ
สญัลกัษณข์องพระองค ์ซึง่หวัใจของ พวกเขาเป็นพยานต่อเอกภาพของพระองค ์ลิน้
ของพวกเขาประกาศความเป็นหน่ึงของพระองค ์และพวกเขาจะไม่พูดนอกจากจะ
ไดร้บั อนุญาตจากพระองค ์ดงันีเ้ราขอแนะน าเจา้ดว้ยความยุตธิรรม และขอเตอืนเจา้
ดว้ยสจัธรรม เพือ่ว่าเจา้จะไดต้ืน่ขึน้ 

 
อย่าใหผู้ใ้ดแบกภาระทีเ่จา้เองก็ไม่อยากแบก และอย่าปรารถนาใหผู้ใ้ดในสิง่ที่

เจา้เองก็ไม่ตอ้งการ นีค้อืค าแนะน าทีด่ทีีส่ดุของเรา หากเจา้เพยีงแต่ปฏบิตัติาม 
 
จงนับถอืนักบวชและผูแ้ก่วชิาทีป่ระพฤตชิอบ ไม่ละเมดิขอบเขตทีพ่ระผูเ้ป็นเจา้

ก าหนดไว ้และมคีวามคดิอ่านตอ้งตรงกบับญัญตั ิทีเ่ปิดเผยไวใ้นคมัภรีข์องพระองค ์
จงรูไ้วว้่าบุคคลเหล่านีค้อืตะเกยีง ทีน่ าทางส าหรบับรรดาผูท้ีอ่ยู่ในสวรรคแ์ละบนโลก 
ผูท้ีไ่ม่นับถอื และเมนินักบวชและผูแ้กว่ชิาทีอ่ยู่รอบขา้ง คอืผูท้ีท่ าใหค้วามโปรดปราน
ทีพ่ระผูเ้ป็นเจา้มต่ีอเขาแปรเปลีย่นไป 

 
จงรอจนกว่าพระผูเ้ป็นเจา้จะหนัมาโปรดปรานเจา้ ไม่มีสิ่งใดหนีพระองคไ์ด ้

พระองคร์ูค้วามลบัของทัง้สวรรคแ์ละโลก ความรูข้องพระองคค์รอบคลุมทุกสรรพสิง่ 
อย่าปีตใินสิง่ทีเ่จา้ไดท้ าไปหรอื จะท าในอนาคต หรอืยนิดทีีไ่ดก้่อความทุกขท์รมาน
ใหแ้ก่เรา เพราะ เจา้ไม่สามารถยกฐานะของตวัเองไดด้ว้ยวธิดีงักล่าว หากเจา้ตรวจ 
สอบงานของเจา้ดว้ยปัญญาอนัเฉียบแหลม และเจา้ก็ไม่สามารถลดทอนฐานะทีส่งูส่ง
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ของเรา ไม่เพียงเท่าน้ัน พระผูเ้ป็นเจา้จะเพิ่ม รางวลัตอบแทนใหเ้ราที่ไดท้นทุกข ์
ทรมานดว้ยความอดทน แทจ้รงิแลว้พระองคจ์ะเพิม่รางวลัใหก้บัผูท้ีย่นืหยดัดว้ยความ
อดทน 

 
จงรูไ้วว้่าตัง้แต่โบราณกาล การถูกทดสอบและความทุกขท์รมาน เป็นเคราะหท์ี่

บงัเกดิกบัผูท้ีพ่ระผูเ้ป็นเจา้รกัและเลอืกสรร และคน รบัใชท้ีต่ดัความผูกพนัจากทุกสิง่
นอกจากพระองค ์ผูซ้ ึง่ไม่ถูกสนิคา้ หรอืการคา้ส่อใจใหล้มืพระผูท้รงมหิทธานุภาพ 
ไม่พูดจนกว่าพระองคจ์ะพูด และปฏบิตัติามบญัญตัขิองพระองค ์ดงักล่าวนีค้อืวธิขีอง 
พระผูเ้ป็นเจา้ที่เป็นมาในอดีต และจะเป็นไปในอนาคต ขอพรจงมีแด่ผูท้ี่ยืนหยดั
อดทน ผูท้ีอ่ดทนความยุ่งยากและแรน้แคน้ ผูท้ีไ่ม่ เศรา้โศกต่อสิง่ใดก็ตามทีบ่งัเกดิ
กบัตน และผูท้ีเ่ดนิในหนทางแห่ง การยอมจ านน.... 

 
วนัน้ันก าลงัใกลเ้ขา้มา คอืวนัทีพ่ระผูเ้ป็นเจา้จะเชดิชปูระชาชน ทีจ่ะระลกึถงึวนั

เวลาทีเ่รามีชวีติอยู่ เล่าเร ือ่งความทุกขท์รมานของ เรา เรยีกรอ้งใหม้ีการเรยีกสิทธิ ์
ของเราคนืมาจากพวกทีป่ฏบิตัต่ิอเราอย่างอยุตธิรรมโดยไม่มีพยานหลกัฐานแมแ้ต่
น้อย พระผูเ้ป็นเจา้กุมชะตาชวีิตของบรรดาผูท้ี่ประทุษรา้ยเรา และทรงทราบการ 
กระท าของพวกเขาเป็นอย่างด ีพระองคจ์ะไม่ปล่อยพวกเขาไวแ้น่ส าหรบับาปทีพ่วก
เขากระท า แทจ้รงิแลว้พระองคค์อืพระผูท้รง พยาบาททีโ่หดเหีย้มทีส่ดุ 

 
ดงันีเ้ราเล่าเร ือ่งราวของพระผูเ้ป็นเจา้ทีแ่ทจ้รงิองคเ์ดยีวใหเ้จา้ฟัง และมอบสิง่ที่

พระองคก์ าหนดไวล้่วงหนา้ใหแ้กเ่จา้ เพือ่ว่าเจา้ จะไดข้ออภยัจากพระองค ์กลบัไปหา
พระองค ์ส านึกผิด ตระหนักในกรรมช ัว่ของเจา้ ตืน่จากความหลบัใหลและไม่เอาใจ
ใส่ แกต้วัส าหรบัสิ่งที่เสียไป และเป็นพวกที่กระท าความดี ผูท้ี่ตอ้งการยอมรบั สจั
ธรรมในวจนะของเราก็จงยอมรบัเถดิ ส่วนผูท้ีไ่ม่ตอ้งการก็ย่อมเมินหนีไปได ้หนา้ที่
ประการเดียวของเราคือ เตือนใหเ้จา้ส านึก ถึงความบกพรอ่งในหน้าที่ที่พึงมีต่อ
ศาสนาของพระผูเ้ป็นเจา้ เพือ่ว่าเจา้จะไดเ้ป็นพวกทีเ่อาใจใส่ค าเตอืนของเรา ดงัน้ัน
จงสดบัฟังวาทะของเรา กลบัไปหาพระผูเ้ป็นเจา้ แลว้จงส านึกผดิ เพือ่ว่า พระองคจ์ะ
ปรานีเจา้ดว้ยความกรุณาลา้งบาปของเจา้ และใหอ้ภยักรรมช ัว่ของเจา้ ความปรานี
ของพระองคย์ิง่ใหญ่กว่าความพิโรธ และความกรุณาของพระองคห์อ้มลอ้มทุกคนที่
ก าเนิดมาดว้ยชวีติ ทัง้ในอดตีและปัจจบุนั 22 
 

23 
 

สมดุลของโลกถูกรบกวนโดยอานุภาพสั่นสะเทอืนของระบบแห่ง โลกใหม่ทีย่ิง่ใหญ่
ทีส่ดุนี ้ แบบแผนชวีติของมนุษยชาตถิูกปฏวิตั ิโดยปฏบิตักิารของระบบทีพ่เิศษและ
อศัจรรยนี์ ้อย่างทีไ่ม่เคยปรากฏต่อสายตาของมนุษยม์ากอ่น 

 
22 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, LXVI, 127-130 



ประมวลพระธรรมบางบทของพระบาฮาอลุลาห ์

21 
ไปทีส่ารบญั 

 
จงด าดิง่ลงสู่มหาสมุทรแห่งวจนะของเรา เพือ่เจา้จะไดค้ลีค่ลายความลบัทีอ่ยู่ใน

พระวจนะ และคน้พบไข่มุกแห่งอจัฉรยิภาพทีซ่อ่น เรน้อยู่ในความล า้ลกึน้ัน จงมสีต ิ
เพือ่ว่าเจา้จะไดย้อมรบัสจัธรรมของศาสนานีอ้ย่างไม่ลงัเล ซึง่เป็นศาสนาทีเ่ปิดเผย
ศกัยภาพของอ านาจของพระผูเ้ป็นเจา้ และสถาปนาอธปิไตยของพระองค ์จงรบีไป
หาพระองคด์ว้ยใบหนา้ทีเ่บกิบาน นีค้อืศาสนาของพระผูเ้ป็นเจา้ทีไ่ม่เปลีย่นแปลง คง
อยู่นิรนัดรทัง้ในอดตีและอนาคต ขอใหผู้ท้ีแ่สวงหาไดเ้ขา้ถงึ ส่วนผูท้ีไ่ม่ยอมแสวงหา
เล่า พระผูเ้ป็นเจา้ทรงพรอ้มมูลในพระองคเ์องและไม่ตอ้งอาศยัผูใ้ด 

 
ศาสนานีค้ือคนัช ัง่ทีไ่ม่ผิดพลาดทีอ่ยู่ในมือของพระผูเ้ป็นเจา้ ซ ึง่เอาไวช้ ัง่และ

ก าหนดชะตาของทุกคนทีอยู่ในสวรรคแ์ละบนโลก หากเจา้เป็นพวกที่เช ือ่ถือและ
ยอมรบัสจัธรรมนี ้โดยอาศยัศาสนานี ้ผูย้ากไรก้ลบัร า่รวย ผูแ้กว่ชิากลายเป็นผูรู้แ้จง้ 
และผูแ้สวงหาก็ได ้ขึน้ไปเฝ้าพระผูเ้ป็นเจา้ จงระวงัอย่าท าใหศ้าสนาเป็นเหตุของการ
พิพาทในหมู่พวกเจา้ จงมั่นคงประดุจภูผาในศาสนาของพระผูเ้ป็นนาย พระผูท้รง
อ านาจ พระผูท้รงเป่ียมไปดว้ยความรกั 23 
 

24 
 

ดูกร ประชาชนทัง้หลายของโลก อย่าไดต้ระหนกใจเมือ่ดวงดะวนั แห่งความงามของ
เราลบัฟ้าไป และนภาแห่งเทพมณเฑยีรของเรา เลอืนหายไปจากสายตาของเจา้ จง
ลุกขึน้ส่งเสร ิมศาสนาและเชิดชูพระวจนะของเราในหมู่มนุษย ์เราอยู่ก ับเจา้
ตลอดเวลา และจะเสรมิพลงัของเจา้ดว้ยอานุภาพของสจัธรรม เราทรงมหทิธานุภาพ
อย่างแทจ้รงิ ใครก็ตามทีย่อมรบัเราจะลุกขึน้รบัใชเ้ราดว้ยความมุ่งมั่นจนอ านาจของ
โลกและสวรรคไ์ม่สามารถยบัยัง้เจตนาของเขาได ้
 

ประชาชนในโลกก าลงัหลบัใหล หากไดต้ื่นขึน้มา พวกเขา จะรบีไปหาพระผู ้
เป็นเจา้ พระผูท้รงรอบรู ้พระผูท้รงอจัฉรยิภาพ พวกเขาจะทิง้ทุกสิง่ทีต่นครอบครอง
แมว้่าจะเป็นทรพัยส์มบตัทิัง้หมดในโลก เพือ่ว่าพระผูเ้ป็นนายจะไดจ้ดจ าและตรสัต่อ
พวกเขาแมเ้พียงค าเดยีว ดงันีค้อืการชีแ้นะจากพระผูท้รงรอบรูส้รรพสิง่ทีเ่รน้ลบั ซึง่
อยู่ในธรรมจารกึที่ไม่เคยประจกัษต่์อสายตาของมนุษย ์และมิไดเ้ปิดเผยต่อใคร.
ยกเวน้พระองคเ์อง พระผูท้รงอ านาจคุม้ครองภพ ทัง้ปวง พวกเขามวัเมาอยู่ในกเิลส
อนัช ัว่รา้ยจนไม่สามารถยอมรบั พระผูเ้ป็นนายแห่งชวีิดทัง้ปวง  ซึง่สุรเสียงของ
พระองคก์อ้งมาจากทุกสารทศิว่า : "ไม่มีพระผูเ้ป็นเจา้อืน่ใดนอกจากเรา พระผูท้รง
อ านาจ พระผูท้รงอจัฉรยิภาพ" 

 

 
23 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, LXX, 136-137 
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จงอย่าดใีจในสิง่ทีเ่จา้ครอบครอง คนืนีม้นัเป็นของเจา้ พรุง่นีค้นอืน่จะเอาไป นี้
คอืการเตอืนจากพระผูเ้ป็นผูท้รงรอบรู ้พระ ผูท้รงทราบทุกอย่าง เจา้อา้งไดห้รอืว่าสิง่
ทีเ่จา้มีอยู่น้ันยั่งยืนหรอืนอนใจได?้ ไม่เลย! เราเองผูเ้ป็นพระผูท้รงปรานีเป็นพยาน 
วนัเวลาของเจา้ผ่านไปเหมือนสายลม ความหรูหรารุง่เรอืงของเจา้จะ ถูกพบัเก็บ
เชน่เดยีวกบัผูท้ีม่ากอ่นเจา้ ดูกร ประชาชน! จงตรกึตรองดู วนัเวลาและศตวรรษของ
เจา้ทีล่่วงเลยไปมีอะไรขึน้มาบา้ง? ความสุข จงมีแด่วนัทีอุ่ทิศต่อการระลึกถึงพระผู ้
เป็นเจา้ และพระพรจงมแีด่ช ัว่โมงทีใ่ชไ้ปในการสรรเสรญิพระผูเ้ป็นผูท้รงอจัฉรยิภาพ 
ชวีิตของเราเป็นพยาน! ไม่ว่าความหรูหราของผูม้ีอ านาจหรอืความมั่งคั่ง ของผู ้
ร  า่รวย หรอืแมแ้ด่อ านาจของผูใ้รศ้ลีธรรม ลว้นไม่ยั่งยนืและจะมลายสิน้โดยวจนะจาก
พระองค ์แทจ้รงิแลว้พระองคค์อืพระ ผูท้รงอานุภาพ พระผูท้รงอ านาจบบีบงัคบั พระผู ้
ทรงมหทิธานุภาพ ทรพัยส์มบตัทิีม่นุษยค์รอบครองมปีระโยชนอ์นัใดหรอื? ส่วนสิง่ทีม่ี
ประโยชนพ์วกเขากลบัไม่ใส่ใจแมแ้ต่นอ้ย ในไม่ชา้พวกเขาจะ ตืน่ขึน้มาจากความ
หลบัใหล แลว้จะพบว่าตนไม่สามารถเรยีกคนื สิง่ทีห่ลุดมอืไปในสมยัทีพ่ระผูเ้ป็นนาย 
พระผูท้รงมหทิธานุภาพ พระผูเ้ป็นทีส่รรเสรญิยงัอยู่ หากเพยีงแต่รู ้พวกเขาจะสละสิง่
ทีต่นมีอยู่ทัง้หมด เพื่อว่าชือ่ของพวกเขาจะไดร้บัการกล่าวถึงต่อหนา้บลัลงักข์อง
พระองค ์แทจ้รงิแลว้พวกเขาถกูนับว่าเป็นคนตาย 24 
 

25 
 

ดูกร ประชาชน อย่าไดห้ว ั่นใจเมื่อชวีิตที่เรอืงรองของเราอ าลา โลกนี้ไป และ
มหาสมุทรแห่งวจนะของเราสงบน่ิง การทีเ่ราอยู่กบั เจา้มขีอ้ดอีย่างหน่ึง และการทีเ่รา
ไม่อยู่มีขอ้ดีอีกอย่างหน่ึง ซึง่ไม่มี ใครหยั่งรูไ้ตน้อกจากพระผูเ้ป็นเจา้ พระผูไ้ม่มี
เปรยีบปาน พระผูท้รงรอบรู ้เรามองเห็นเจา้จากอาณาจกัรแห่งความรุง่โรจนข์องเรา 
และจะชว่ยผูท้ีลุ่กขึน้เพือ่ชยัชนะของศาสนาของเราดว้ยกองทพั เทวญัเบือ้งบนและ
หมู่เทพธดิาทีเ่ราโปรดปราน 
 

ดูกร ประชาชนทัง้หลายของโลก พระผูเ้ป็นเจา้ผูเ้ป็นสจัธรรม นิรนัดรเป็นพยาน
ใหเ้ราว่า สายธารจากน่านน ้าไหลรนิบรสิุทธิพ์ุ่ง ออกมาจากโขดหินแลว้โดยมธุรา
ของวจนะทีเ่ปล่งจากพระผูเ้ป็นนายของเจา้ พระผูท้รงอยู่เหนืออ านาจบงัคบัใดๆ และ
ถงึกระน้ันเจา้ยงัคงหลบัใหล จงทิง้สิง่ทีเ่จา้ครอบครอง และเหนิดว้ยปีกแห่งความ ไม่
ยดึมั่นใหห้ลุดพน้จากสรรพสิง่ทัง้ปวง นีค้อืบญัชาจากพระผูเ้ป็น-นายแห่งสรรพภาวะ 
ซึง่การขยบัปากกาของพระองคไ์ดป้ฏวิตั ิวญิญาณของมนุษยชาต ิ

 
เจา้รูไ้หมว่า พระผูเ้ป็นนายของเจา้ พระผูท้รงความรุง่โรจน ์ก าลงัเรยีกเจา้จาก

เบือ้งบนระดบัไหน? เจา้คดิหรอืว่า เจา้ไดย้อมรบั ปากกาทีพ่ระผูเ้ป็นนายของเจา้ พระ
ผูเ้ป็นนายของนามทัง้ปวง ทรงใชบ้ญัชาเจา้? ไม่เลย ชวีติของเราเป็นพยาน! หากเจา้

 
24 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, LXXI, 137-139 
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เพียง แต่รูเ้จา้จะสละโลกและไปหาพระผูเ้ป็นทีร่กัยิง่ดว้ยหวัใจทัง้หมด วญิญาณของ
เจา้จะถูกขบัดว้ยพระวจนะของพระองคจ์นท าใหภ้พที่ ยิ่งใหญ่กว่าจลาจล และจะ
จลาจลยิง่กว่าเพียงไหนส าหรบัภพนอ้ย ๆ นี ้ดงันีพ้ระพรของเราไดห้ลั่งจากสวรรค ์
แห่งความเมตตารกัใครป่ระหน่ึงเป็นสญัลกัษณแ์ห่งความกรุณาของเรา เพือ่ว่าเจา้จะ
เป็น ผูท้ีรู่ค้ณุ... 

 
จงระวงัอย่าใหก้เิลสและความใฝ่ต ่าท าใหพ้วกเจา้แตกแยกกนั พวกเจา้จงเป็น

ประดุจนิว้บนมอืเดยีวกนั อวยัวะของรา่งกายเดยีวกนั ดงันีค้อืค าแนะน าจากปากกาที่
เปิดเผยพระธรรมสวรรค ์หากเจา้เป็นพวกทีเ่ช ือ่ 

 
จงพจิารณาดคูวามปรานีและของขวญัของพระผูเ้ป็นเจา้ พระ-องคท์รงบญัชาสิง่

ทีเ่ป็นประโยชนแ์ก่เจา้ ถงึแมว้่าพระองคเ์องไม่ ตอ้งพึง่สิง่ทีพ่ระองคส์รา้งขึน้มา กรรม
ช ัว่ของเจา้มิไดเ้ป็นภยัต่อเรา กรรมดีของเจา้ก็หาไดเ้ป็นประโยชนต่์อเราไม่ เรา
เรยีกรอ้งเจา้ ก็เพราะเห็นแกพ่ระผูเ้ป็นเจา้ และมนุษยผ์ูม้ปัีญญาหยั่งรูจ้ะเป็นพยานต่อ
สิง่นี ้25 
 

26 
 

จงฉีกม่านทีปิ่ดบงัสายตาของเจา้ใหข้าดสะบัน้ในนามของเราโดย อาศยัอานุภาพที่
เกดิจากความเชือ่ในเอกภาพของพระผูเ้ป็นเจา้ และจงเลกิหลบัหูหลบัตาลอกเลียน
อย่างไรส้าระ จากน้ันจงเขา้ มาในสวรรคแ์ห่งอภิรดีของพระผูท้รงปรานี จงช าระ
วิญญาณของเจา้ใหบ้รสิุทธิป์ราศจากสิง่ทีพ่ระผูเ้ป็นเจา้มิไดส้อน และลิม้มธุราของ
การพกัผ่อนในบรเิวณของการเปิดเผยพระธรรมทีย่ิง่ใหญ่ไพศาลนี ้ภายใตร้ม่เงาของ
อ านาจสูงสุดทีไ่ม่มีผิดพลาดของพระองค ์อย่าใหค้วามเห็นแก่ตวัมาเป็นม่านปิดบงั
เจา้ เพราะเราท าใหก้ารสรา้งสรรค ์สมบูรณท์ีต่วัเจา้แต่ละคน เพือ่ว่าความลาเลศิของ
งานฝีมอืของเรา จะไดเ้ปิดเผยต่อมนุษยอ์ย่างบรบิูรณ ์เป็นความจรงิทีว่่ามนุษยทุ์กคน 
สามารถเห็นคุณค่าความงามของพระผู เ้ป็นเจา้ พระผูเ้ป็นที่สรรเสรญิ หากมนุษย ์
ไม่ไดร้บัการประสาทดว้ยความสามารถดงักล่าว เขาจะถูกเรยีกใหไ้ปชีแ้จงเหตุผลที่
เขาเมินความงามน้ันไดอ้ย่างไร? ในยุคทีป่ระชาชนทัง้ปวงบนพิภพจะมาชมุนุมกนั 
และขณะทีย่นือยู่ ณ เบือ้งพระพกัตรข์องพระผูเ้ป็นเจา้ หากเขาถกูถามว่า : "เหตไุฉน
เจา้ จงึไม่เช ือ่ในความงามของเราและเมินไปจากเรา" และหากผูน้ั้นตอบว่า : "เน่ือง
ดว้ยมนุษยทุ์กคนหลงผดิ และไม่มใีครเต็มใจจะ หนัหนา้มาหาสจัธรรม ขา้พเจา้จงึเอา
อย่างและไม่ยอมรบัความงาม ของพระผูท้รงอนันตเ์ชน่กนั" ค าแกต้วัเชน่นี้จะถูก
ปฏเิสธแน่นอน เพราะความศรทัธาของมนุษยไ์ม่ขึน้กบัผูใ้ดนอกจากตวัเขาเอง 26 
 

 
25 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, LXII, 139-140 
26 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, LXXV, 143 
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27 
 

ต่อค าถามของเจา้เกี่ยวกบัจุดก าเนิดของสรรพสิ่ง จงรูไ้วเ้ป็นที่แน่นอนว่า การ
สรา้งสรรคข์องพระผูเ้ป็นเจา้ด ารงอยู่ต ัง้แต่อนันตกาล และจะคงอยู่ต่อไปช ัว่นิรนัดร 
ก าเนิดของสรรพสิง่ไม่มีจุดเร ิม่ตน้ และอวสานของสรรพสิง่ไม่มีจุดจบ พระนามของ
พระองคน่ั์นคอืพระผูส้รา้ง แสดงนัยถงึการสรา้งสรรค ์ดงัเชน่อภไิธยของพระองค ์น่ัน
คอืพระผูเ้ป็นนายของมนุษย ์ตอ้งเกีย่วพนัถงึการด ารงอยู่ของคนรบัใช ้
 

เกีย่วกบัวาทะทีพ่ระศาสดาทัง้หลายในอดตีกล่าวไวเ้ชน่ "พระผูเ้ป็นเจา้ด ารงอยู่
ตอนเร ิม่ตน้ ไม่มีใครรูจ้กัพระองค"์ และ "พระ-ผูเ้ป็นนายอยู่โดยล าพงั ไม่มีใครบูชา
พระองค"์ ความหมายของวาทะเหล่านี้และวาทะอื่นที่คลา้ยกนัเป็นที่ประจกัษแ์ละ
ชดัเจน และ ไม่ควรเป็นทีเ่ขา้ใจผิด สจัธรรมเดียวกนันีไ้ดร้บัการยนืยนัโดยวาทะ ที่
พระองคเ์ปิดเผยไวว้่า "พระผูเ้ป็นเจา้อยู่โดยล าพงั ไม่มีใครอื่น นอกจากพระองค ์
พระองคจ์ะคงอยู่เหมอืนเดมิช ัว่นิรนัดร" ผูม้ปัีญญาทุกคนจะเห็นไดเ้ลยว่า บดันีพ้ระผู ้
เป็นนายไดป้รากฏองค ์แลว้ แต่ถงึกระน้ันไม่มใีครยอมรบัความรุง่โรจนข์องพระองคนี์้
หมายความว่า ทีส่ถิตของพระผูเ้ป็นเจา้อยู่เหนือเกนิกว่าผูใ้ดจะเขา้ถึงหรอืเขา้ใจ
นอกจากพระองค ์สิง่ใดก็ตามในโลกทีไ่ม่จรีงันีท้ีเ่ราสามารถแสดงออกหรอืเขา้ใจได ้
ไม่สามารถล่วงเกนิขอบเขตทีธ่รรมชาติก าหนดไว ้พระผูเ้ป็นเจา้เท่าน้ันทีอ่ยู่เหนือ
ขอ้จ ากดัเหล่านี ้แทจ้รงิแลว้พระองคด์ ารงอยู่ต ัง้แต่อนันตกาล ไม่มีผูใ้ดเปรยีบปาน 
หรอืเสมอกบัพระองคไ์ด ้ไม่มนีามใดเปรยีบกบัพระนามของพระองค ์ได ้ไม่มปีากกา
ดา้มใดพรรณนาพระองคห์รอืวจใีดอธบิายความรุง่โรจนข์องพระองคไ์ด ้ตราบช ัว่
นิรนัดรพระองคจ์ะคงภญิโญภาพ เหนือทุกคนนอกจากพระองคเ์อง 

 
จงพจิารณาช ัว่โมงทีบ่รมศาสดาของพระผูเ้ป็นเจา้เปิดเผย พระองคเ์องต่อมนุษย ์

ก่อนที่ช ัว่โมงน้ันจะมาถึง พระผูท้รงด ารง อยู่แต่บรมโบราณ แมย้งัไม่เป็นที่ทราบ
ส าหรบัมนุษยแ์ละยงัไม่ได ้เอ่ยพระวจนะของพระผูเ้ป็นเจา้ ทรงเป็นสรรเพชดุาในภพที่
ปราศจากนรชนที่รูจ้กัพระองค ์ที่จรงิแลว้พระองคค์ือพระผูส้รา้งที่ปราศจาก สิ่ง
สรา้งสรรค ์เพราะในวินาทกี่อนการเปิดเผยพระธรรมสวรรค ์ของพระองค ์ทุกสรรพ
สิง่จ าตอ้งสละวญิญาณของตนใหพ้ระผูเ้ป็นเจา้ ทีจ่รงิแลว้นีค้อืยุคทีไ่ดร้บัการจารกึไว ้
ว่า : "อาณาจกัรในยุคนีเ้ป็น ของใคร?" และไม่พบผูใ้ดพรอ้มทีจ่ะตอบ! 27 
 

28 
 

ต่อค าถามของเจา้เกีย่วกบัภพต่างๆของพระผูเ้ป็นเจา้ จงรูค้วาม จรงิไวว้่าภพของพระ
ผูเ้ป็นเจา้มีจ านวนนับไม่ถว้นและไรข้อบเขต ไม่มีใครสามารถนับหรอืเขา้ใจภพ
เหล่านีน้อกจากพระผูเ้ป็นเจา้ พระผูท้รงรอบรู ้พระผูท้รงอจัฉรยิภาพ จงพิจารณา
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ภาวะทีเ่จา้หลบั ทีจ่รงิแลว้ปรากฏการณนี์ค้อืสญัลกัษณท์ีล่กึลบัทีสุ่ดของพระ-ผูเ้ป็น
เจา้ในหมู่มนุษย ์หากพวกเขาตรกึตรองสิ่งนีใ้นหวัใจ จงดูซ ิว่าสิ่งที่เจา้เห็นในฝัน
ต่อมาภายหลงัไดบ้ังเกิดขึน้จรงิอย่างไร หากภพที่เจา้เห็นตวัเองในฝันเป็นภพ
เดยีวกบัโลกทีเ่จา้อาศยัอยู่ เหตกุารณท์ีเ่กดิขึน้ในฝันน้ันตอ้งเกดิขึน้ในโลกนีใ้นเวลา
เดยีวกนั หากเป็นเชน่นีต้วัเจา้เองย่อมไดเ้ห็น แต่หาไดเ้ป็นเชน่น้ันไม่ ดงัน้ันโลกทีเ่จา้
อาศยัอยู่ตอ้งต่างจากภพที่เจา้ประสบในฝัน ซึง่ภพนีไ้ม่มีจุดเร ิม่ตน้ และไม่มีจุดจบ 
หากเจา้โตแ้ยง้ว่าภาพเดยีวกนันีอ้ยู่ในตวัเจา้เองตาม ทีป่ระกาศติไวโ้ดยพระผูเ้ป็นเจา้
ผูท้รงความรุง่โรจนแ์ละมหทิธานุภาพ น่ันคอืความจรงิ และก็เป็นความจรงิเชน่กนัที่
จะยืนยนัว่า วิญญาณของเจา้หลงัจากหลุดพน้จากสภาวะหลบัและความผูกพนักบั
โลก ไดผ้่านเขา้ไปในอาณาจกัรทีเ่รน้ลบัทีสุ่ดของโลกนี ้แทจ้รงิแลว้พระ-ผูเ้ป็นเจา้
ทรงสรา้งภพอืน่ดว้ยนอกจากโลกนี ้และสรา้งสิง่มีชวีติอืน่ ดว้ยนอกจากสิง่มีชวีติใน
โลกนี้ ในแต่ละภพเหล่านี้พระองคท์รง ก าหนดสิ่งที่ไม่มีใครคน้หาไตน้อกจาก
พระองคเ์อง พระผูท้รงคน้หา พระผูท้รงอจัฉรยิภาพ เจา้จงท าสมาธติรกึตรองสิง่ทีเ่รา
เปิดเผยต่อ เจา้ เพื่อว่าเจา้จะไดค้น้พบจุดประสงคข์องพระผูเ้ป็นเจา้ พระผูเ้ป็นนาย
ของเจา้ พระผูเ้ป็นนายของภพทัง้ปวง ความลบัของเมธาสวรรค ์ถนอมไวใ้นวจนะ
เหล่านี ้เราละเวน้จากการสาธยายเร ือ่งนีก็้เพราะ ความเศรา้โคกทีรุ่ม่ลอ้มเรา ซึง่มา
จากการกระท าของบรรดาผูท้ีว่จนะ ของเราสรา้งขึน้มา หากเจา้เป็นพวกทีจ่ะสดบัฟัง
สรุเสยีงของเรา 28 
 

29 
 

เจา้ถามเราว่า นอกจากพระศาสดาของพระผูเ้ป็นเจา้และบรรดาผูท้ีพ่ระองคเ์ลอืกสรร 
ความเป็นปัจเจก อตัภาพ สต ิและความเขา้ใจของมนุษยข์ณะทีม่ชีวีติอยู่ในโลกนี ้จะ
คงอยู่ต่อไปหรอืไม่หลงั รา่งกายตาย เจา้ไดส้งัเกตเห็นแลว้ว่า ภยัทีเ่กดิกบัสมองเพยีง
เล็ก นอ้ยเชน่การเป็นลมหรอือาการป่วยหนัก ไดบ้ั่นทอนความเขา้ใจ และสติของ
มนุษย ์ดงัน้ันจะเป็นไปไดอ้ย่างไรทีค่วามตายซึง่น าไป สู่การเน่าเป่ือยของรา่งกายและ
การสลายขององคป์ระกอบจะไม่สามารถท าลายความเขา้ใจและดบัสติของมนุษย?์ 
เมือ่อวยัวะต่าง ๆ ทีจ่ าเป็นต่อการด ารงอยู่และปฏบิตักิารของสตไิดเ้สือ่มสลายไปจน
หมดสิน้ ใครเล่าทีย่งัจะคดิอกีว่าสตแิละอตัภาพของมนุษยย์งัคงอยู่? 
 

เจา้จงรูไ้วว้่า วญิญาณของมนุษยเ์ป็นอสิระและอยู่เหนือทุพพลภาพทัง้ปวงของ
รา่งกายและจติใจ การทีผู่ป่้วยแสดงความ อ่อนแอ เป็นเพราะเกดิการปิดกนัระหว่าง
วิญญาณและรา่งกายของ เขา เพราะวิญญาณไม่ถูกกระทบกระเทือนจากความ
เจ็บป่วยของ รา่งกาย จงพจิารณาดูแสงของตะเกยีง แมจ้ะมวีตัถุมาขวางกัน้ การล่อง
แสงของตะเกยีง แสงน้ันยงัคงฉายต่อไปไม่อ่อนลง ในท านองเดยีวกนั ความเจ็บป่วย
ทุกอย่างทีเ่กดิขึน้กบัรา่งกายเป็นสิง่ ปิดกัน้มิใหว้ญิญาณแสดงอ านาจและอานุภาพ
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ออกมา อย่างไรก็ตาม เมือ่แยกจากรา่งกาย วญิญาณจะแสดงอทิธแิละอานุภาพอย่าง
ทีไ่ม่มีพลงัใดในโลกเทียบเท่า วิญญาณทีบ่รสิุทธิทุ์กดวงจะไดร้บัการ ประสาทดว้ย
อานุภาพอนัยิง่ใหญ่และจะปีตอิย่างเหลอืลน้ 

 
จงพิจารณาดูตะเกยีงทีถู่กตะกรา้ครอบ แมว้่าแสงของตะเกยีงยงัส่องสว่าง แต่

รศัมีถูกบดบงั ในท านองเดียวกนั จงพิจารณาดูดวงอาทิตยท์ีถู่กกอ้นเมฆบดบงั จง
สงัเกตดูว่าแสงอาทิตยด์ูเหมือน อ่อนลง แต่ในความจรงิแลว้แหล่งก าเนิดแสงน้ันไม่
เปลี่ยนแปลง วิญญาณของมนุษยเ์ปรยีบไดก้บัดวงอาทิตย ์และทุกสิ่งบนโลกเป็น 
รา่งกายของมนุษย ์ตราบใดทีไ่ม่มสีิง่ใดปิดกัน้ระหว่างวญิญาณและรา่งกาย รา่งกาย
ทุกส่วนจะยงัคงสะทอ้นแสงของวญิญาณ และ ไดร้บัอานุภาพค า้จนุจากวญิญาณ แต่
ถา้มมี่านมาคั่นระหว่าง วญิญาณและรา่งกาย ความสว่างไสวของแสงน้ันจะดูเหมือน
อ่อนลงทนัท ี

 
จงพิจารณาดูดวงอาทติยท์ีถู่กกอ้นเมฆบงัจดมิด แมว้่าพืน้โลก ยงัคงไดร้บัแสง

จากดวงอาทติย ์แต่แสงทีไ่ดร้บัน้ันอ่อนลงอย่างมาก จนกว่ากอ้นเมฆจะสลายตวั ดวง
อาทติยจ์งึจะฉายแสงไดเ้จดิจา้เต็มที ่การมีกอ้นเมฆหรอืไม่ก็มไิดม้ีผลต่อความสว่าง
ไสวในตวัของดวงอาทิตย ์เอง วิญญาณของมนุษยค์ือดวงอาทิตยท์ี่ฉายแสงให ้
รา่งกายและค า้จนุชวีติ และควรเขา้ใจตามนี ้

 
นอกจากนี้จงพิจารณาดูว่า ผลไมม้ีศกัยภาพแฝงอยู่ในตน้ไมอ้ย่างไร แมว้่า

ตน้ไมย้งัไม่ออกผล หากตน้ไมถู้กตดัเป็นชิน้ ๆ ก็จะไม่พบรอ่งรอยหรอืส่วนใดของ
ผลไมแ้มแ้ต่นอ้ย แต่เมื่อตน้ไมน้ั้น ออกผล ความงามและความลมบูรณอ์นัรุง่โรจน์
อศัจรรยข์องผลไม ้จงึปรากฏออกมา ผลไมบ้างชนิดจะสุกเต็มทีก็่ต่อเมือ่ถูกตดัจาก 
ตน้ไม ้29 

 
30 

 
บดันีม้าถึงค าถามของเจา้เกี่ยวกบัวิญญาณของมนุษยแ์ละการด ารง อยู่ภายหลงั
ความตาย เจา้จงรูค้วามจรงิไวว้่า ภายหลงัที่แยกจากรา่งกาย วิญญาณจะพฒันา
ต่อไปจนกระทั่งไปถงึทีส่ถติของพระผูเ้ป็นเจา้ ซ ึง่จะเป็นไปในสภาวะทีก่ารหมุนเวยีน
ของยุคสมยัและ ศตวรรษ หรอืการเปลี่ยนแปลงและความบงัเอิญของโลกนี้ ก็ไม่ 
สามารถหนัเหได ้วิญญาณจะคงอยู่ตราบเท่าที่อาณาจกัร อธปิไตย และอานุภาพ
ของพระผูเ้ป็นเจา้ยงัอยู่ วญิญาณจะแสดงสญัลกัษณ ์และคุณลกัษณะของพระผูเ้ป็น
เจา้ และจะเปิดเผยความเมตตารกัใครแ่ละความอารขีองพระองค ์ปากกาของเรา
หยุดชะงกัเพือ่พยายาม จะอธบิายความสูงส่งและความรุง่โรจนข์องฐานะอนัประเสรฐิ
ของวิญญาณ เกยีรติทีพ่ระหตัถแ์ห่งความปรานีจะมอบใหว้ิญญาณน้ัน ไม่มีวจใีด
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เปิดเผยได ้ไม่มีสิง่ใดในโลกอธบิายไดอ้ย่างเพียงพอ พระพร จงมีแด่วญิญาณทีใ่น
ช ัว่โมงแห่งการแยกจากรา่งกาย ไดร้บัการช าระ ใหป้ลอดจากจนิตนาการอนัไรส้าระ
ของประชาชนบนโลก ดวง วิญญาณดงักล่าวด ารงอยู่และเคลื่อนไหวไปตามพระ
ประสงคข์อง พระผูเ้ป็นเจา้ และเขา้ไปสู่สวรรคช์ ัน้สูงสุด บรจิารกิาบนสวรรค ์ผูอ้าศยั
อยู่ในคฤหาสนอ์นัประเสรฐิสดุจะรายลอ้มดวงวญิญาณน้ัน พระศาสดาของพระผูเ้ป็น
เจา้และบรรดาผูท้ีพ่ระองคเ์ลอืกสรร จะ เขา้มาคบหาสมาคมดว้ย ดวงวญิญาณน้ันจะ
สนทนากบับุคคล เหล่านีไ้ดอ้ย่างอสิระ และจะเล่าใหพ้วกเขาฟังเกีย่วกบัสิง่ที่ตนได ้
ทนทุกขใ์นวถิีทางของพระผูเ้ป็นเจา้ พระผูเ้ป็นนายแห่งภพทัง้ปวง หากมนุษยไ์ดร้บั
การบอกเล่าถงึสิง่ทีก่ าหนดไวใ้หด้วงวญิญาณดงักล่าว ในภพด่าง ๆ ของพระผูเ้ป็น
เจา้ พระผูเ้ป็นนายแห่งบลัลงักเ์บือ้งบน และโลกเบือ้งล่าง ชวีิตของเขาจะลุกโพลง
อย่างทนัใดดว้ยความปรารถนาอย่างแรงกลา้ทีจ่ะบรรลุถึงฐานะทีบ่รสิุทธิอ์ าไพและ
ประเสรฐิ สดุนี.้..ธรรมชาตขิองวญิญาณภายหลงัความตายไม่สามารถอธบิาย ได ้ไม่
สมควรหรอืเป็นที่อนุญาตใหเ้ปิดเผยลกัษณะทัง้หมดของวิญญาณต่อสายตาของ
มนุษย ์พระศาสดาและธรรมทูตของพระผูเ้ป็นเจา้ถกูส่งมาเพือ่จุดประสงคเ์ดยีวคอื น า
ทางมนุษยชาตไิปสู่ วถิแีห่งสจัธรรม เจตนาทีอ่ยู่เบือ้งหลงัการเปิดเผยพระธรรมของ 
พระศาสดาคอืการอบรมมวลมนุษย ์เพือ่ว่าในช ัว่โมงแห่งความตาย มนุษยจ์ะไดข้ึน้
ไปสู่บลัลงักข์องพระผูท้รงความสูงส่ง ดว้ยความวสิทุธิแ์ละไม่ผูกพนั แสงสว่างทีฉ่าย
มาจากดวงวิญญาณเหล่านี ้ก่อใหเ้กดิการพฒันาของโลกและความกา้วหนา้ของ
ประชาชน ดวงวญิญาณเหล่านีเ้ป็นเสมอืนผงฟูทีท่ าใหส้รรพภาวะฟูขึน้ และเป็นพลงั
ขบัเคลือ่นใหศ้ิลปะและสิง่มหศัจรรยใ์นโลกปรากฏออกมา ท าให ้กอ้นเมฆหลั่งฝน
มายังมนุษย ์และพึน๊พิภพออกผล ทุกสิ่งจ าเป็น ตอ้งเกิดจากเหตุและอานุภาพ
ขบัเคลื่อนซึง่เป็นไปตามกฎ ดวงวิญญาณเหล่านี้ผูเ้ป็นสญัลกัษณแ์ห่งความไม่
ผูกพนัจะใหแ้รงขบัสูงสุด แก่สรรพภาวะภพถดัไปต่างจากโลกนีด้งัทีโ่ลกนีต่้างจาก
โลกของทารกในครรภม์ารดา เมือ่ไปถงึทีส่ถติของพระผูเ้ป็นเจา้ ดวงวญิญาณ น้ันจะ
ด ารงสภาวะทีเ่หมาะกบัความเป็นอมตะทีสุ่ด และคู่ควรทีจ่ะ ไดอ้าศยัอยู่ในทพิยสถาน 
การด ารงสภาวะดงักล่าวมิใชก่ารด ารง อยู่ทีต่ายตวั เพราะเป็นการด ารงอยู่ทีม่ีเหตุ
น ามากอ่น การด ารง อยู่ทีต่ายตวัตอ้งไม่ขึน้กบัเหตุ และเป็นของพระผูเ้ป็นเจา้เท่าน้ัน 
ความรุง่โรจนข์องพระองคจ์งเจรญิ ขอความสุขสวสัดีจงมีแด่ผูท้ี ่ เขา้ใจสจัธรรมนี ้
หากเจา้ตรกึตรองดว้ยหวัใจเกีย่วกบัความประพฤต ิของพระศาสดาทัง้หลายของพระ
ผูเ้ป็นเจา้ เจา้ย่อมเป็นพยานไดเ้ลยว่า ตอ้งมภีพอืน่อกีนอกจากโลกนี ้ตามทีบ่นัทกึไว ้
โดยปากกาแห่งความรุง่โรจนใ์นธรรมจารกึแห่งอจัฉรยิภาพ ผูช้าญฉลาดและแกว่ชิา
ส่วนใหญ่ตลอดทุกยุคสมยั ไดเ้ป็นพยานต่อสจัธรรมทีค่มัภรีศ์กัดิส์ทิธิข์องพระผูเ้ป็น
เจา้เปิดเผย แมแ้ต่นักวตัถุนิยมยงัรบัรอง อจัฉรยิภาพของธรรมทูตจากสวรรคเ์หล่านี้
เป็นลายลกัษณอ์กัษร และถอืว่าสิง่ทีพ่ระศาสดาพาดพงิถงึสวรรค ์ไฟนรก รางวลัและ
การลงโทษในอนาคต เกิดจากความตอ้งการจะอบรมและยกระดบัวิญญาณของ
มนุษย ์ดงัน้ันจงพิจารณาดูว่ามนุษยชาติโดยส่วนรวม ไม่ว่าจะมีความเชือ่ใดหรอื
ทฤษฎใีดก็ตาม ไดย้อมรบัความล า้เลศิ และยิง่ใหญ่กว่าของพระศาสดาเหล่านีข้อง
พระผูเ้ป็นเจา้ มณีแห่งความไม่ผูกพนัเหล่านีไ้ดร้บัการสดุดจีากบางคนว่าเป็นผูท้รง
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อจัฉรยิภาพ ขณะทีค่นอืน่เช ือ่ว่าพระองคเ์ป็นกระบอกเสยีงของพระผูเ้ป็นเจา้เอง หาก
พระศาสดาทัง้หลายเชือ่ว่าภพทัง้ปวงของพระ ผูเ้ป็นเจา้มีแค่เพียงชวีิตบนโลกนี้ 
เป็นไปไดอ้ย่างไรทีพ่ระองคจ์ะยอมจ านนต่อศตัรู? เป็นไปไดห้รอืทีพ่ระองคจ์ะเต็มใจ
ยอมทนทุกข ์ทรมานอย่างทีไ่ม่มมีนุษยค์นใดเคยประสบหรอืเห็นมากอ่น? 30 
 

31 
 

เจา้ถามเราเกีย่วกบัธรรมชาตขิองวิญญาณ จงรูไ้วว้่าวญิญาณ คอืสญัลกัษณห์น่ึง
ของพระผูเ้ป็นเจา้ คอืมณีสวรรคท์ีม่นุษยผ์ูแ้ก่ วชิาทีสุ่ดก็ไม่สามารถเขา้ใจความลบั
ของวญิญาณน้ัน ปัญญาทีเ่ฉียบแหลมเพยีงไรก็ไม่สามารถคลีค่ลายได ้วญิญาณคอื
สิง่แรกในสรรพสิง่ทัง้ปวงทีป่ระกาศความล า้เลศิของพระผูส้รา้ง ยอมรบัความรุง่โรจน์
ของพระองค ์ยดึมั่นอยู่กบัสจัธรรมของพระองค ์และนอ้มบูชาพระองค ์หากวิญญาณ
ซือ่สตัยต่์อพระผูเ้ป็นเจา้ วิญญาณจะสะทอ้นอาภาของพระองคแ์ละกลบัไปหา
พระองคใ์นทีสุ่ด แต่ถา้วิญญาณไม่ภกัดีต่อพระผูส้รา้ง วิญญาณจะกลายเป็นเหยือ่
ของอตัตา และกเิลส และจมอยู่ในน้ันในทีส่ดุ 
 

ในยุคนีใ้ครก็ตามทีไ่ม่ยอมใหข้อ้สงสยัและความเพอ้ฝันของ มนุษยม์าท าใหต้น
เมินพระผูเ้ป็นสจัธรรมนิรนัดร ไม่ยอมใหค้วามชุลมุนที่ปลุกป้ันโดยนักบวชและ
เจา้หนา้ทีม่ายบัยัง้ตนมใิหย้อมรบั พระธรรมของพระองค ์บุคคลดงักล่าวจะไดร้บัการ
พจิารณาโดย พระผูเ้ป็นเจา้ พระผูเ้ป็นนายของมวลมนุษย ์ว่าเป็นหน่ึงในสญัลกัษณ ์
อนัยิง่ใหญ่ของพระองค ์และจะไดร้บัการนับว่าเป็นพวกทีถู่กจารกึชือ่ไวใ้นคมัภรีโ์ดย
ปากกาของพระผูท้รงความสูงส่ง พระพรจงมีแต่ผูท้ีย่อมรบัสถานะทีแ่ทจ้รงิของดวง
วญิญาณดงักล่าว ยอมรบัฐานะและคณุธรรมของดวงวญิญาณน้ัน 

 
หนังสือในอดีตไดเ้ขียนไวม้ากมายเกี่ยวกบัระยะต่าง ๆ ของพฒันาการของ

วิญญาณ เชน่ กามตณัหา โทสะจรติ ไดร้บัการดลใจ มีเมตตาจติ พึงพอใจ เป็นที่
ยนิดขีองพระผูเ้ป็นเจา้ และท านองคลา้ยกนั อย่างไรก็ตามปากกาของพระผูท้รงความ
สูงส่งไม่อยากสาธยายระยะเหล่านี ้ในยุคนีว้ญิญาณทุกดวงทีเ่ดนิไปกบัพระผูเ้ป็นเจา้ 
อย่างถ่อมตวั และยดึมั่นอยู่กบัพระองค ์จะพบว่าตนไดร้บัการประสาทดว้ยเกยีรตแิละ
ความรุง่โรจนข์องนามและฐานะทีด่งีามทัง้ปวง 

 
ขณะทีม่นุษยห์ลบั ตวัวิญญาณเองไม่ถูกกระทบโดยวตัถุภายนอกใด ๆ ภาวะ

หรือลักษณะดั้งเดิมของวิญญาณไม่มีการเปลี่ยนแปลง ความผันแปรในการ
ปฏบิตังิานของวญิญาณ มเีหตุมาจากภายนอก ปัจจยัภายนอกเหล่านีเ้องทีเ่ป็นเหตุ
ของความผนัแปรในสภาวะแวดลอ้ม ความเขา้ใจและการรบัรูข้องวญิญาณ 

 

 
30 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, LXXXI, 155-158 
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จงพิจารณาดูดวงตาของมนุษยซ์ ึง่แมจ้ะสามารถมองเห็นทุกสรรพสิง่ แต่สิง่ปิด
กัน้เพยีงนอ้ยนิดก็อาจบงัสายตาจนไม่สามารถ มองเห็นวตัถุใด ๆ ขอความสรรเสรญิ
จงมแีด่พระนามของพระผูส้รา้ง และเป็นปฐมเหตขุองเหตุเหล่านี ้ผูท้รงก าหนดใหก้าร
เปลีย่นแปลง และความผนัแปรทุกอย่างในสรรพภาวะขึน้กบัเหตุต่าง ๆ ทุก สรรพสิง่
ในจกัรวาลเป็นเพยีงประตูน าไปสู่ความรูข้องพระองค ์เป็น เคร ือ่งหมายของอธปิไตย
ของพระองค ์เป็นการเปิดเผยพระนาม ของพระองค ์เป็นสญัลกัษณข์องราชศกัดา
และอานุภาพของพระองค ์เป็นหนทางไปสู่วถิธีรรมของพระองค.์.. 

 
ทีจ่รงิแลว้แก่นแทข้องวญิญาณของมนุษยค์อืหน่ึงในสญัลกัษณ ์ของพระผูเ้ป็น

เจา้ หน่ึงในความลึกลบัของพระองค ์หน่ึงในสญัลกัษณอ์นัยิ่งใหญ่ของพระผูท้รง
มหทิธานุภาพ และบ่งบอกถงึการด ารงอยู่จรงิของภพทัง้ปวงของพระผูเ้ป็นเจา้ สิง่ที่
ซอ่นเรน้อยู่ในวญิญาณ น้ันโลกปัจจุบนัไม่สามารถเขา้ใจไดแ้มแ้ต่นอ้ย จงใชห้วัใจ
ตรกึตรอง การเปิดเผยพระวญิญาณของพระผูเ้ป็นเจา้ทีซ่มึซาบอยู่ในกฎทัง้ปวงของ
พระองค ์และเปรยีบเทียบขอ้แตกต่างกบัธรรมชาติฝ่ายต ่าที่ต่อตา้นพระองค ์หา้ม
มนุษยม์ิใหห้นัไปหาพระผูเ้ป็นนายแห่งนาม และผลกัดนัมนุษยไ์ปสู่ตณัหาและความ
เลวทราม ความจรงิแลว้ วญิญาณดงักล่าวหลงทางไปไกล... 

 
เจา้ยงัถามเราอกีเกีย่วกบัสภาวะของวญิญาณภายหลงัทีแ่ยกจากรา่งกาย จงรู ้

ความจรงิไวว้่า หากวญิญาณของมนุษยเ์ดนิใน วถิธีรรมของพระผูเ้ป็นเจา้ วญิญาณ
น้ันจะกลบัไปสู่ความรุง่โรจน ์ของพระผูเ้ป็นทีร่กัยิง่อย่างแน่นอน ความชอบธรรมของ
พระผูเ้ป็นเจา้ เป็นพยาน! ดวงวิญญาณน้ันจะบรรลุถึงสถานะทีไ่ม่มีปากกาดา้มใด 
พรรณนาได ้ไม่มีวจใีดอธบิายได ้ดวงวญิญาณทีซ่ ือ่สตัยต่์อศาสนา ของพระผูเ้ป็น
เจา้และมั่นคงไม่หวั่นไหวอยู่ในวิถีของพระองค ์ภายหลงัที่แยกจากร่างกาย จะ
ครอบครองอานุภาพทีทุ่กภพทีพ่ระผูท้รงมหทิธานุภาพสรา้งไวจ้ะไดร้บัประโยชนจ์าก
เขา โดยบญัชาจากราชนั ผูล้ า้เลศิและผูอ้บรมจากสวรรค ์ดวงวญิญาณดงักล่าวจะ
ใหผ้งฟูที่ ท าใหส้รรพภาวะฟูขึน้ และประสาทอานุภาพที่หนุนน าใหศ้ิลปะ และสิ่ง
อศัจรรยใ์นโลกปรากฏออกมา จงพิจารณาดูว่า อาหารจะฟูขึน้ตอ้งใชผ้งฟูอย่างไร 
ดวงวญิญาณทีเ่ป็นสญัลกัษณแ์ห่งความ ไม่ผูกพนัคอืผงฟูส าหรบัโลก จงท าสมาธิ
ตรกึตรองสิง่นี ้แลว้จงเป็นผูท้ีรู่ค้ณุ 

 
ในหลายธรรมจารกึเราไดพ้าดพิงถึงหัวขอ้นี้ และอธิบายระยะต่าง ๆ ของ

พฒันาการของวญิญาณ แทจ้รงิแลว้วญิญาณของมนุษย ์สูงส่งกว่าการออกการคนื
ตวั ดวงวิญญาณอยู่น่ิงแต่ก็เหิน เคลื่อนไหวแต่ก็ไม่ไหวติง ดวงวิญญาณเองคือ
หลกัฐานที่ยืนยนัถึงการด ารง อยู่ของโลกที่ไม่จีรงัและโลกที่ไม่มีการเร ิม่ตน้หรอื
สิน้สุด จงดูซวิ่า สิง่ทีเ่จา้ฝันไดป้รากฏต่อสายดาของเจา้อย่างไรหลงัจากหลายปีผ่าน
ไป จงพจิารณาดูว่าความลกึลบัของภพทีป่รากฏในฝันของเจา้ชา่งแปลกเพยีงไร จง
ตรกึตรองดว้ยหวัใจเกีย่วกบัอจัฉรยิภาพ ทีห่ยั่งไม่ถงึของพระองคท์ีแ่สดงออกมาใน
รูปแบบต่าง ๆ นานัปการ... 
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จงเป็นพยานต่อหลักฐานที่อ ัศจรรยข์องงานฝีมือของพระผู เ้ป็นเจา้ และ

ใครค่รวญถึงขอบเขตและลกัษณะของงานฝีมือนี้ พระผูเ้ป็นตราประทบัของพระ
ศาสดาทรงกล่าวไวว้่า : "ขา้แต่พระผู เ้ป็นเจา้! ขอทรงท าใหข้า้พเจา้พิศวงและ
อศัจรรยใ์จในพระองคย์ิง่ขึน้" 

 
ต่อค าถามของเจา้ทีว่่า โลกนีอ้ยู่ภายใตข้อ้จ ากดัใด ๆ หรอืไม่ จงรูไ้วว้่าความ

เขา้ใจในเร ือ่งนีข้ึน้กบัผูส้งัเกตเอง นัยหน่ึงโลกนีม้ขีอ้จ ากดั อกีนัยหน่ึงโลกนีอ้ยู่เหนือ
ขอ้จ ากดัทัง้ปวง พระผูเ้ป็นเจา้ที่แทจ้รงิองคเ์ดียวด ารงอยู่ต ัง้แต่นิรนัดรกาล และจะ
ด ารงอยู่ต่อไปช ัว่นิรนัดร การสรา้งสรรคข์องพระองคไ์ม่มกีารเร ิม่ตน้และไม่มี สิน้สุด
เชน่เดยีวกนั อย่างไรก็ตามทุกสรรพสิง่ทีถู่กสรา้งขึน้มามเีหตนุ ามากอ่น ขอ้เท็จจรงินี้
ยนืยนัถงึเอกภาพของพระผูส้รา้ง อย่างไรข้อ้กงัขา 

 
เจา้ยงัถามเราอกีเกีย่วกบัทอ้งฟ้า การจะเขา้ใจธรรมชาต ิของทอ้งฟ้าจ าเป็นตอ้ง

ศึกษาความหมายที่อยู่ ในคัมภีร ต่์าง ๆในอดีต ที่พาดพิงถึงทอ้งฟ้า คน้หา
ความสมัพนัธข์องทอ้งฟ้ากบัโลกนีแ้ละอทิธพิลทีท่อ้งฟ้ามต่ีอโลก หวัใจทุกดวงพศิวง
ต่อเร ือ่งทีฉ่งนปัญญานี ้ความลกึสบัของทอ้งฟ้าฉงนปัญญาของทุกคน พระผูเ้ป็นเจา้
เท่าน้ัน ทีห่ยั่งรูธ้รรมชาติของทอ้งฟ้า บรรดาผูแ้ก่วิชาไดก้ าหนดอายุของ โลกนีไ้ว ้
หลายพนัปี เป็นเวลาอนัยาวนานทีพ่วกเขา้เฝ้าสงัเกตต าแหน่งของดวงดาว แต่หาได ้
พิจารณาจ านวนหรอือายุของดวงดาวอืน่ไม่ นอกจากนี ้จงพิจารณาดูทฤษฎต่ีาง ๆ 
ทีบุ่คคลเหล่านีน้ าเสนอซึง่แตกแขนงออกไปมากมาย จงรูไ้วว้่าตะวนัทุกดวงมีดาว
เคราะหเ์ป็นบรวิาร และดาวเคราะหทุ์กดวงมสีิง่มชีวีติอาศยัอยู่ ซ ึง่ไม่มใีครค านวณได ้

 
ดูกร ผูพ้ศิดูพกัตรากฤดขิองเรา! ในยุคนีอ้รุโณทยัแห่งความ รุง่โรจนไ์ดท้อแสง

แลว้ และสุรเสยีงของพระผูท้รงความสูงส่งก าลงั รอ้งเรยีก กอ่นหนา้นีเ้ราไดเ้อ่ยวจนะ
เหล่านี ้: "ยุคนีม้ใิชส่ าหรบัผูใ้ดจะตัง้ขอ้สงสยัพระผูเ้ป็นนายของเขา ผูท้ีส่ดบัฟังเสยีง
รอ้งเรยีกของพระผูเ้ป็นเจา้ที่เปล่งมาจากพระผูเ้ป็นอรุโณทยัแห่งความรุง่โรจน ์มี
หนา้ทีลุ่กขนแลว้เปล่งเสยีงว่า : "ขา้แต่พระผูเ้ป็นนายแห่งนาม ทัง้ปวง ขา้พเจา้อยู่น่ี 
ขา้พเจา้อยู่น่ี ขา้แต่พระผูส้รา้งสวรรค!์ ขา้พเจา้อยู่น่ี ขา้พเจา้ขอเป็นพยานว่า การ
เปิดเผยพระธรรมของพระองค ์ไดเ้ปิดเผยสิง่ทีซ่อ่นเรน้อยู่โนคมัภรีข์องพระผูเ้ป็นเจา้ 
และท าใหส้ิง่ทีธ่รรมทูตทัง้หลายของพระองคบ์นัทกึไวใ้นคมัภรีศ์กัดิส์ทิธิใ์ตบ้งัเกดิ ขึน้
จรงิ" 31 
 
  

 
31 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, LXXXII, 158-163 
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32 
 

บดันีม้าถงึค าถามของเจา้ทีว่่า ภายหลงัทีแ่ยกจากรา่งกาย วญิญาณ ของมนุษยย์งัคง
รูจ้กักนัและกนัหรอืไม่ จงรูไ้วว้่า ดวงวญิญาณของ ประชาชนแห่งบาฮาผูซ้ ึง่เขา้ไป
สถิตอยู่ในเรอืครมิซ ัน่ จะสมาคมและสนทนากนัอย่างสนิทสนม ชวีิต ความใฝ่ฝัน 
จุดมุ่งหมายและความ พยายามของพวกเจา้จะสมัพนัธก์นัอย่างใกลช้ดิประดุจเป็น
วญิญาณดวงเดยีวกนั พวกเขาคอืผูท้ีท่ราบด ีมีสายตาแหลมคม และมีความเขา้ใจ
อย่างแทจ้รงิ ดงันีค้อืประกาศติของพระผูเ้ป็นผูท้รงรอบรู ้พระผูท้รงอจัฉรยิภาพ 
 

ประชาชนแห่งบาฮาทุกคนผูซ้ ึง่อาศยัอยู่ในเรอืแห่งความรอดพน้ ของพระผูเ้ป็น
เจา้ จะตระหนักถงึสภาวะของกนัและกนั และจะเป็นหน่ึงเดยีวกนัดว้ยพนัธะแห่งความ
สนิทสนมและมิตรภาพ อย่างไรก็ตาม สภาวะดงักล่าวขึน้กบัความศรทัธาและความ
ประพฤตขิอง พวกเขา ผูท้ีอ่ยู่ในระดบัและฐานะเดยีวกนัจะตระหนักดถีงึความสามารถ 
อุปนิสยั ผลงาน และคุณความดขีองกนัและกนั ผูท้ีอ่ยู่ในระดบัต ่ากว่าจะไม่สามารถ
เขา้ใจฐานะหรอืประเมินคุณความด ีของผูท้ีอ่ยู่ในต าแหน่งสูงกว่าไดเ้พียงพอ แต่ละ
คนจะไดร้บัส่วน แบ่งจากพระผูเ้ป็นนายของเจา้ พระพรจงมีแด่ผูท้ี่หนัหนา้เขา้หา
พระองคแ์ละมั่นคงอยู่ในความรกัของพระองค ์จนกระทั่งวิญญาณ ของเขาบินไปสู่
พระผูเ้ป็นเจา้ พระผูเ้ป็นนายสงูสดุของทุกคน พระผูท้รงอานุภาพทีสุ่ด พระผูท้รงอภยั
เสมอ พระผูท้รงปรานี 

 
อย่างไรก็ตามเราขอเป็นพยานว่า วญิญาณของผูท้ีไ่ม่มศีาสนา เมือ่หายใจเฮอืก

สุดทา้ยจะตระหนักถึงสิง่ดีงามทัง้หลายที่หนีจากเขาไป จะคร า่ครวญต่อชะตาของ
ตนเองและถ่อมตัวต่อพระผูเ้ป็นเจา้ พวกเขาจะเป็นเช่นนี้ต่อไปภายหลงัจากที่
วญิญาณของตนแยกจากรา่งกาย 

 
เป็นที่ประจกัษแ์ละชดัเจนว่า หลงัจากที่รา่งกายตาย มนุษย ์ทุกคนจะประเมิน

คุณค่าของการกระท าของตน และจะตระหนักถึงสิง่ทีต่นไดก้ระท าลงไป เราขอเป็น
พยานต่อดวงตะวนัทีเ่รอืงแสง อยู่เหนือขอบฟ้าแห่งอานุภาพสวรรค!์ ผูท้ีเ่ป็นสาวก
ของพระผูเ้ป็นเจา้ที่แทจ้รงิองคเ์ดียว ขณะที่จากชวีิตนี้ไป จะประสบกบัความปีติ 
หรรษาจนเป็นไปไม่ไดท้ีจ่ะอธบิาย ส่วนผูท้ีใ่ชช้วีิตอย่างหลงผิดจะถูกครอบง าดว้ย
ความกลวัและสั่นสะทา้น จะอกสั่นขวญัหนีอย่างไม่มีสิง่ใดเปรยีบ ขอความสุขสวสัดี
จงมแีต่ผูท้ีไ่ดด้ืม่อมฤตแห่งความ ศรทัธาจากกรุณาธคิณุและพระพรอเนกอนันตข์อง
พระผูเ้ป็นนายแห่งศาสนาทัง้ปวง.... 

 
ยุคนีค้อืยุคทีบ่รรดาผูเ้ป็นทีร่กัของพระผูเ้ป็นเจา้ควรมองไปที ่พระผูแ้สดงธรรม

ของพระองค ์และพศิดูสิง่ทีพ่ระผูแ้สดงธรรมน้ัน ยนิดจีะเปิดเผยความเชือ่บางอย่างที่
เล่าต่อกนัมาจากยุคในอดีตหามีมูลไม่ ขอ้คิดเห็นจากบรรพชนและที่บนัทึกไวใ้น
หนังสอืน้ัน ส่วนใหญ่ไดร้บัอทิธพิลจากกเิลสจงูใจ เจา้เห็นแลว้ว่า ขอ้วจิารณ ์และการ



ประมวลพระธรรมบางบทของพระบาฮาอลุลาห ์

32 
ไปทีส่ารบญั 

ดคีวามวจนะของพระผูเ้ป็นเจา้ทีย่อมรบักนัทั่วไปในหมู่มนุษย ์น้ันไรซ้ ึง่สจัธรรม และ
ในบางกรณีไดเ้ผยความจอมปลอมออกมาเมื่อม่านทีปิ่ดกัน้ขาดสะบัน้ลง พวกเขา
ยอมรบัตนเองว่า ตนไม่เขา้ใจความหมายของวจนะใด ๆ ของพระผูเ้ป็นเจา้ 

 
จุดประสงคข์องเราคอืเพือ่แสดงใหเ้ห็นว่า หากบรรดาผูเ้ป็น ทีร่กัของพระผูเ้ป็น

เจา้ประทนิหวัใจและหูของตนใหบ้รสิุทธิป์ลอด จากค าพูดอนัไรส้าระทีพู่ดกนัมาตัง้แต่
อดตี แลว้หนัมาหาพระผูเ้ป็นอรุโณทยัแห่งการเปิดเผยพระธรรมและธรรมะทีพ่ระองค ์
แสดงความประพฤตเิชน่นีย้่อมไดร้บัการพจิารณาว่ามกีุศลสงูส่งในสายตาของพระผู ้
เป็นเจา้.... 

 
จงสรรเสรญิพระนามของพระองคแ์ละจงเป็นทีรู่คุ้ณ จงมอบค าอวยพรจากเรา

ใหแ้ก่บรรดาผูเ้ป็นที่รกัของเรา ผูซ้ ึง่พระผูเ้ป็นเจา้เลือกไวส้ าหรบัความรกัของ
พระองค ์และทรงบนัดาลใหพ้วกเขาบรรลุวตัถุประสงคข์องตน ความรุง่โรจนท์ัง้ปวง
เป็นของพระผูเ้ป็นเจา้ พระผูเ้ป็นนายแห่งภพทัง้ปวง 32 
 

33 
 

คัมภีรข์องพระผู เ้ป็นเจา้กางออกแลว้ และพระวจนะของพระองค ์ก าลังเร ียก
มนุษยชาตใิหม้าหาพระองค ์อย่างไรก็ตาม มเีพยีงแค่หยบิมอืทีเ่ต็มใจจะยดึถอืศาสนา
ของพระองค ์หรอืยอมเป็นเครือ่งมือ ส าหรบัส่งเสรมิศาสนา สาธุชนจ านวนนอ้ยนี้
ไดร้บัน ้าทิพยจ์าก พระผูเ้ป็นเจา้ซึง่สามารถเปลีย่นขยะของโลกใหเ้ป็นทองบรสิุทธิ ์
และ ไดร้บัอ านาจในการใหโ้อสถสวรรคส์ าหรบัรกัษาโรคภยัทุกชนิดทีท่รมานมวล
มนุษย ์ไม่มีมนุษยค์นใดไดร้บัชวีิตนิรนัดร นอกจากเขาจะยอมรบัสจัธรรมของการ
เปิดเผยพระธรรมสวรรคท์ีป่ระเสรฐิ อศัจรรยแ์ละประเมนิค่ามไิดค้ร ัง้นี ้
 

ดูกร มิตรสหายของพระผู เ้ป็นเจา้ จงเงี่ยหูฟังสุรเสียงของพระผูท้ี่ถูกโลก
ประทุษรา้ย และยดึมั่นอยู่กบัสิง่ทจีะเชดิชศูาสนาของพระองค ์แทจ้รงิแลว้พระองคท์รง
น าทางผูท้ีพ่ระองคโ์ปรดให ้ไปในวถิธีรรมของพระองค ์นีค้อืการเปิดเผยพระธรรมที่
เตมิพลงัใหผู้ท้ีอ่่อนแอและสวมความมั่งคัง่ใหผู้ท้ีข่าดแคลน 

 
จงปรกึษาหารอืกนัดว้ยใจทีเ่ป่ียมไปดว้ยไมตรจีติมติรภาพ และอทุศิวนัเวลาอนัมี

ค่าของเจา้เพือ่ความเจรญิของโลก และเพือ่ส่งเสรมิศาสนาของพระผูด้ ารงอยู่ต ัง้แต่
โบราณกาลและเป็นนายสูงสุดของทุกคน แทจ้รงิแลว้พระองคบ์ญัญตัิสิ่งที่ถูกตอ้ง
ใหแ้กม่นุษยทุ์กคน และทรงหา้มสิง่ทีจ่ะฉุดมนุษยใ์หต้ ่าลง 33 
 

 
32 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, LXXXVI, 169-172 
33 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, XCII, 183-184 
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34 
 

เจา้จงรูไ้วว้่า ตามทีพ่ระผูเ้ป็นนายของเจา้ พระผูเ้ป็นนายของมวลมนุษย ์ไดป้ระกาศติ
ไวใ้นคมัภรี ์กรุณาธคิุณทีพ่ระองคท์รงโปรด ใหม้นุษยชาตน้ัินไม่มขีดีจ ากดั ประการ
แรกและส าคญัทีสุ่ดทีพ่ระผูท้รงมหทิธานุภาพประสาทใหแ้ก่มนุษยค์อืพรสวรรคข์อง
การเขา้ใจ จุดประสงคท์ีพ่ระองคป์ระสาทพรสวรรคนี์ม้ิใชอ่ืน่ใดนอกจากจะชว่ย ให ้
มนุษยร์ูจ้กัและยอมรบัพระผูเ้ป็นเจา้ทีแ่ทจ้รงิองคเ์ดยีว ความรุง่โรจนข์องพระองคจ์ง
เจรญิ พรสวรรคนี์ท้ าใหม้นุษยส์ามารถมองเห็นสจัธรรมในทุกสิง่ น ามนุษยไ์ปสู่สิง่ที่
ถูกตอ้ง ชว่ยใหม้นุษยค์น้พบ ความสบัของสรรพภาวะ ล าดบัต่อไปคอืพรสวรรคข์อง
การเห็น ซึง่เป็นเคร ือ่งมือส าคญัทีช่ว่ยใหค้วามเขา้ใจปฏบิตังิานได ้ประสาทรบัเร ือ่ง
การไดย้ินของหวัใจ และที่คลา้ยกนั นับเป็นพรสวรรคท์ี่รา่งกายของมนุษยไ์ดร้บั
ประสาทเชน่เดยีวกนั พระผูท้รงมหทิธานุภาพทรงความสูงส่งเหลอืประมาณ และทรง
ประทานพรสวรรคเ์หล่านีใ้หม้าปรากฏในรา่งกายของมนุษย ์
 

พรสวรรคแ์ต่ละอย่างเหล่านี้คือหลักฐานที่แน่แทข้องราชศักดา อานุภาพ 
อ านาจและความรอบเของพระผูเ้ป็นเจา้ทีแ่ทจ้รงิองคเ์ดยีว ความรุง่โรจนข์องพระองค ์
จงเจรญิ จงพจิารณาดปูระสาทรบัสมัผสั จงเป็นพยานว่าประสาทนีแ้พรก่ระจายไปทั่ว
รา่งกายของมนุษย ์อย่างไรขณะทีป่ระสาทการเห็นและการไดย้ินต่างก็อยู่เฉพาะที่ 
ประสาทรบัสมัผสัห่อหุม้ทัง้รา่งกายของมนุษย ์ขอความสรรเสรญิ จงมีแด่อานุภาพ
และอธปิไตยของพระองค!์ 

 
พรสวรรคเ์หล่านีม้ีอยู่ในธรรมชาติของมนุษย ์สิง่ทีล่ า้เลศิ เหนือพรจากสวรรค ์

ทัง้ปวง ไม่มีเสือ่มทรามและเกีย่วพนักบัพระผูเ้ป็นเจา้เอง คือการเปิดเผยพระธรรม
สวรรค ์พรทัง้ปวงทีพ่ระผูส้รา้งประสาทใหแ้ก่มนุษยไ์ม่ว่าจะเป็นทางตา้นรา่งกายหรอื
จติใจ ก็เพือ่ส่งเสรมิการเปิดเผยพระธรรมนี ้การเปิดเผยพระธรรมโดย เนือ้แทแ้ลว้คอื
ขนมปังทีม่าจากสวรรค ์คือหลกัฐานทีม่ีน ้าหนักและ ชดัเจนทีสุ่ดของสจัธรรมของ
พระองค ์คอืเคร ือ่งหมายแห่งความ อารสีูงสุดของพระองค ์คอืสญัลกัษณแ์ห่งความ
ปรานีต่อทุกสรรพสิ่งของพระองค ์คือขอ้พิสูจนข์องการบรบิาลดว้ยความรกัของ
พระองค ์คอืสญัลกัษณแ์ห่งพระกรุณาทีส่มบูรณท์ีสุ่ดของพระองค ์ผูท้ีย่อม รบัพระผู ้
แสดงธรรมของพระองคใ์นยุคนี ้จะไดร้บัพรสวรรคส์งูสดุนีข้องพระผูเ้ป็นเจา้ 

 
จงขอบคุณพระผูเ้ป็นนายของเจา้ทีท่รงประสาทพรทีย่ิง่ใหญ่ ใหแ้ก่เจา้ จงเปล่ง

เสยีงและกล่าวว่า : ขา้แต่พระผูเ้ป็นยอดปรารถนา ของผูม้ีปัญญาทุกคน! ขอความ
สรรเสรญิทัง้ปวงจงมแีด่พระองค ์34 
  

 
34 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, XCV, 194-195 
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ดูกร ผูน้ าศาสนาทัง้หลาย! อย่าช ัง่คมัภรีข์องพระผูเ้ป็นเจา้ดว้ยมาตรฐานและศาสตร ์
ทีใ่ชก้นัอยู่ในหมู่พวกเจา้ เพราะคมัภรีค์อื คนัช ัง่ทีไ่ม่มผีดิพลาดส าหรบัมนุษย ์อะไรก็
ตามทีป่ระชาชนและวงศต์ระกูลบนพภิพครอบครอง ตอ้งน ามาช ัง่กบัคนัช ัง่ทีส่มบูรณ ์
ทีสุ่ดนี ้ขณะทีน่ ้าหนักของคนัช ัง่นีค้วรทดสอบตามมาตรฐานของ คนัช ัง่เอง หากเจา้
เพยีงแต่รู ้
 

ดวงตาแห่งความเมตตารกัใครข่องเราร า่ไหอ้ย่างขมขื่น เพราะเจา้ไม่ยอมรบั
บรมศาสดาที่เจา้เรยีกหาทัง้ทิวาราตร ีทัง้อุษาและสายณัห ์ดูกร ประชาชน จงมี
ใบหนา้อนัผุดผ่องและหวัใจทีผ่่องใส แลว้กา้ว ไปสู่บรเิวณครมิซ ัน่ทีซ่าดาตรู มนัทา
ฮา ก าลงัรอ้งเรยีกว่า : "แทจ้รงิแลว้ไม่มีพระผูเ้ป็นเจา้อืน่ใดนอกจากเรา พระผูท้รง
อ านาจคุม้ครอง พระผูท้รงด ารงอยู่ดว้ยตนเอง" 

 
ดูกร ผูน้ าศาสนาทั้งหลาย! ใครเล่าในหมู่พวกเจา้ที่สู เ้ราได ้ในดา้นธรรม

ทรรศนะ? มีคนไหนเล่าทีก่ลา้อา้งตนว่าเท่าเทยีมเรา ในดา้นวาทะหรอือจัฉรยิภาพ? 
ไม่มีเลย พระผูเ้ป็นนายของเรา พระผูท้รงปรานี เป็นพยาน! ทุกคนบนพิภพจะตอ้ง
ตายไป และน่ีคอืพระพกัตรข์องพระผูเ้ป็นนายของเจา้ พระผูท้รงมหทิธานุภาพ พระผู ้
ทรงปรชีา 

 
ดูกร ประชาชน เราไดป้ระกาศติไวว้่าจุดหมายสุดทา้ยและประเสรฐิสุดของการ

เรยีนรูท้ ัง้ปวงคอื เพือ่ยอมรบัพระผูเ้ป็นจุดหมาย ของความรูท้ัง้ปวง และกระน้ันจงดูซ ิ
ว่า วิชาของเจา้ไดเ้ป็นม่าน ปิดกัน้ระหว่างเจา้กบัพระผูเ้ป็นอรุโณทยัแห่งอาภานี้
อย่างไร ซึง่ ทุกสิง่ทีซ่อ่นเรน้ถูกเปิดเผยออกมาโดยพระองค ์หากเจา้เพยีงแต่ คน้พบ
แหล่งทีรุ่จรีาของวาทะนีเ้รอืงแสงออกมา เจา้ย่อมจะทิง้ประ-ชาชนของโลกและทุกสิง่ที่
พวกเขาครอบครอง แลว้ใกลเ้ขา้ไปสู่คฤหาสนแ์ห่งความรุง่โรจนท์ีอุ่ดมพรทีสุ่ดนี ้

 
แทจ้รงิแลว้นีค้อืสวรรคท์ีถ่นอมคมัภรีแ์ม่บทไว ้หากเจา้เพียงแต่เขา้ใจ พระองค ์

คือผูท้ี่บนัดาลใหโ้ขดหินรอ้งตะโกน และพุ่มไมท้ี่ลุกไหมเ้ปล่งเสียงจากภูเขาบน
ดนิแดนศกัดิส์ทิธิ ์และประกาศว่า : "อาณาจกัรเป็นของพระผูเ้ป็นเจา้ พระผูเ้ป็นนาย
สงูสดุของทุกคน พระผูท้รงอานุภาพ พระผูท้รงเป่ียมไปดว้ยความรกั!" 

 
เรามไิดเ้ขา้โรงเรยีนใด จะอ่านวทิยานิพนธข์องเจา้หรอืก็หาไม่ จงเงีย่หูฟังวจนะ

ของพระผูไ้รก้ารศึกษานีท้ีเ่รยีกเจา้ใหม้าหาพระผูเ้ป็นเจา้ พระผูท้รงสถิตอยู่นิรนัดร ์
สิง่นีด้กีว่าทรพัยส์มบตัทิัง้ปวงในโลก หากเจา้เพยีงแต่เขา้ใจ 35 
 

 
35 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, XCVIII, 198-199 
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เป็นหนา้ทีข่องเจา้และเหล่าสาวกของพระผูเ้ป็นสจัธรรมนิรนัดร ์ทีจ่ะเรยีกมวลมนุษย ์
มาสู่สิง่ทีจ่ะช าระพวกเขาใหห้ลุดพน้จากความผูกพนักบัสรรพสิง่ทางโลก และชะลา้ง
มลทนิทางโลกออกไป เพือ่ว่าสคุนธรสจากภษูาของพระผูท้รงความรุง่โรจนจ์ะไดข้จร
มาจากทุกคน ทีร่กัพระองค ์
 

อย่างไรก็ตาม บรรดาผูร้  า่รวยตอ้งมีใจอาทรต่อคนยากไร ้เพราะ พระผูเ้ป็นเจา้
ก าหนดเกยีรตอินัยิง่ใหญ่ไวใ้หค้นยากไรท้ีย่นืหยดัอดทน ชวีติของเราเป็นพยาน! ไม่
มีเกยีรตใิดเทยีบเกยีรตนีิไ้ด ้นอกจากเกยีรตทิีพ่ระผูเ้ป็นเจา้จะประทานใหเ้ป็นพิเศษ 
พระพรอนัยิง่ใหญ่ รอคอยคนยากไรท้ีอ่ดทนและปกปิดความทุกขท์รมานของตน และ
ความสุขสวสัดีมีแด่ผูร้  ่ารวยที่แบ่งความมั่งคั่งใหก้บัคนขดัสน และถือว่าพวกเขา
ส าคญักว่าตนเอง 

 
พระผูเ้ป็นเจา้ทรงโปรด ขอใหค้นยากไรพ้ยายามหาเลีย้งชพี ในการเปิดเผยพระ

ธรรมสวรรคค์ร ัง้ยิง่ใหญ่ทีสุ่ดนี ้น่ีคอืหนา้ทีท่ี ่ก าหนดไวส้ าหรบัทุกคน และไดร้บัการ
นับว่าเป็นการกระท าทีด่งีาม ในสายตาของพระผูเ้ป็นเจา้ ใครก็ตามทีป่ฏบิตัหินา้ทีนี่ ้
พระผูเ้ป็นนามธรรมจะช่วยเหลือเขาอย่างแน่นอน กรุณาธิคุณของพระองค ์จะ
สามารถท าใหผู้ท้ีพ่ระองคท์รงโปรดมั่งมี แทจ้รงิแลว้พระองค ์ทรงอานุภาพเหนือทุก
สิง่…. 36 
 

37 
 

จุดประสงคท์ีอ่ยู่เบือ้งหลงัการเปิดเผยคมัภีรทุ์กเล่มและทุกวจนะ คือเพื่อจะประสาท
ความชอบธรรมและความเขา้ใจใหแ้ก่มวลมนุษย ์เพื่อว่าสนัติภาพและความสงบจะ
ไดร้บัการสถาปนาอย่างมั่นคง อะไรก็ตามที่ใหค้วามอุ่นใจแก่มนุษย ์ยกฐานะของ
มนุษย ์หรอืส่งเสรมิมนุษยใ์หรู้จ้กัพอ ลว้นเป็นทีย่อมรบัในสายตาของพระผูเ้ป็นเจา้ 
ฐานะทีม่นุษยส์ามารถบรรลุถงึน้ันชา่งสูงส่งเพยีงไร หากมนุษยเ์พยีงแต่พยายามไปสู่
จุดหมายอนัประเสรฐิของตน! ความสามานยข์องมนุษยต์ ่าชา้ไดถ้ึงเพียงไหน ต ่า
อย่างทีส่ตัวท์ีเ่ลวทรามทีสุ่ดก็ไม่ต ่าเท่า! ดูกร มิตรสหาย จงฉวยโอกาสทียุ่คนีเ้สนอ
ใหแ้ก่เจา้ และอย่าพรากตวัเจา้เองจากกรุณาธคิุณของพระองคท์ี่หลั่งไหลมาอย่าง
ท่วมทน้ เราวงิวอนพระผูเ้ป็นเจา้ ขอพระองคท์รงชว่ยพวกเจา้ทุกคนใหป้ระดบัตนเอง
ดว้ยอลงกรณแ์ห่งการกระท าที่วิสุทธิใ์นยุคที่อุดมพรนี ้แทจ้รงิแลว้พระองคก์ระท า
ตามทีพ่ระองคป์รารถนา 37 
 

 
36 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, C, 202-203 
37 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, CI, 206 
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ดูกร ประชาชน จงเงีย่หูฟังสิง่ทีเ่รากล่าวต่อเจา้พระผูเ้ป็นเจา้ทีแ่ทจ้รงิองคเ์ดยีว ความ
รุง่โรจนข์องพระองคจ์งเจรญิ ทรงถืออยู่ เสมอว่า หวัใจของมนุษยเ์ป็นเสมือนหวัใจ
ของพระองคเ์อง และ พระองคเ์ป็นเจา้ของแต่เพียงผูเ้ดียว ทุกสิง่นอกจากนีไ้ม่ว่าจะ
เกีย่วพนักบัแผ่นดนิหรอืทอ้งทะเล ไม่ว่าจะเป็นความมั่งคั่งหรอืความรุง่เรอืง พระองค ์
ทรงมอบใหเ้ป็นมรดกส าหรบักษตัรยิแ์ละผูป้กครองทัง้หลาย บนพภิพ ตัง้แต่เร ิม่ตน้ที่
ไม่มจีุดเร ิม่ตน้ ธงทีป่ระกาศวจนะ : "พระองคก์ระท าตามทีพ่ระองคป์รารถนา" ไดค้ลี่
วิภาทัง้หมดของตนออกมาต่อพระพกัตรข์องพระผูแ้สดงธรรมของพระองค ์สิ่งที่
จ าเป็นส าหรบัมนุษยชาติในยุคนีค้ือ การเชือ่ฟังบรรดาผูท้ีอ่ยู่ในอ านาจ และยึดถือ
สายใยแห่งปัญญา เคร ือ่งมอืทีจ่ าเป็นส าหรบัการคุม้ครองความปลอดภยัและความอุ่น
ใจส าหรบัมนุษยชาติไดม้อบหมายไว ้ในความรบัผิดชอบและเงือ้มมือของบรรดา
ผูป้กครองสงัคมมนุษย ์น่ีคอืความปรารถนาของพระผูเ้ป็นเจา้และเป็นประกาศิตของ
พระองค.์.. เราหวงัว่า หน่ึงในบรรดากษตัรยิบ์นพภิพจะลุกขึน้เพราะเห็นแก ่พระผูเ้ป็น
เจา้ เพื่อชยัชนะของประชาชนทีถู่กประทุษรา้ยและกดขีนี่ ้กษตัรยิด์งักล่าวจะไดร้บั
การสดุดีสรรเสรญิไปช ัว่นิรนัดร ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงก าหนดใหป้ระชาชนเหล่านี้มี
หน้าที่ช่วยเหลือผูท้ี่ช่วยพวกเขา อีกทัง้ส่งเสรมิประโยชนส์ูงสุดและแสดงความ
จงรกัภกัดีต่อผูน้ั้น ผูท้ี่เช ือ่ฟังเราตอ้งพยายามในทกสภาพแวดลอ้ม เพื่อส่งเสรมิ
ความ ผาสุกของใครก็ตามทีลุ่กขึน้เพือ่ชยัชนะของศาสนาของเรา และตอ้งพสิูจนถ์งึ
ความอุทิศและภกัดีต่อผูน้ั้นทุกเวลา ความสุขบงัเกดิกบัผูท้ีส่ดบัฟังและปฏิบตัิตาม
ค าแนะน าของเรา ความหายนะบงัเกดิกบัผูท้ีไ่ม่กระท าตามความปรารถนาของเรา 38 
 

39 
 

ดูกร ประชาชนทัง้หลายของโลก! จงรูไ้วด้ว้ยว่า ความหายนะ ที่คาดไม่ถึงก าลงั
ติดตามเจา้ และโทษทณัฑอ์นัสาหสัรอคอยเจา้อยู่ อย่าคิดว่าการกระท าของเจา้ถูก
ลบไปจากสายตาของเรา ความงามของเราเป็นพยาน! การกระท าทัง้หมดของเจา้น้ัน 
ปากกาของเราไดจ้ารกึไวเ้ป็นอกัขระทีช่ดัเจนบนแผ่นมรกต 39 
 

40 
 

นายแพทยผ์ูร้อบรูท้รงจบัชพีจรของมนุษยชาต ิพระองคเ์ขา้ใจ โรคและสั่งการรกัษา
ดว้ยอจัฉรยิภาพทีไ่ม่มผีดิพลาด แต่ละยุคมปัีญหาของตนเอง และวญิญาณแต่ละดวง
มีความใฝ่ฝันของตนเอง การรกัษาที่โลกตอ้งการส าหรบัความทุกขท์รมานใน

 
38 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, C11,206-207 
39 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, CIV, 209-210 
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37 
ไปทีส่ารบญั 

ปัจจุบนั จะไม่เหมือนกบัการรกัษาที่ยุคต่อไปตอ้งการ จงเอาใจใส่ห่วงใยต่อความ 
ตอ้งการของยุคทีเ่จา้มชีวีติอยู่ และหารอืกนัเกีย่วกบัสิง่ทีจ่ าเป็นและ รบีด่วน 
 

เราเห็นไดว้่า มวลมนุษยชาตถิูกหอ้มลอ้มดว้ยความทุกขย์าก มหนัตส์ุดคณนา
อย่างไร เราเห็นมนุษยชาตริะโหยอยู่บนเตยีง เจ็บ ป่วย ปวดรา้วและสิน้หวงั บรรดาผู ้
ทีถ่อืดไีดเ้ขา้มาขวางกัน้ระหว่าง มนุษยชาตกิบันายแพทยส์วรรคผ์ูไ้ม่มผีดิพลาด จง
เป็นพยานว่า พวกเขาน าพามวลมนุษยร์วมทัง้ตวัเองเขา้มาติดรา่งแหของแผนงาน 
ของพวกเขาอย่างไร พวกเขาไม่สามารถคน้พบสมุฏฐานของโรค และไม่มีความรู ้
เกีย่วกบัการรกัษา พวกเขาเห็นถกูเป็นผดิ เห็นมติรเป็นศตัรู 

 
จงเงีย่หูฟังเพลงเสนาะของนักโทษผูนี้ ้และลุกขึน้เปล่งเสยีงของเจา้ เพื่อว่าผูท้ี่

หลบัใหลจะถกูปลกุขึน้มา ดกูร ผูเ้ป็นเสมอืนคนตาย! พระหตัถแ์ห่งความอารขีองพระ
ผูเ้ป็นเจา้ยืน่น ้าแห่งชวีติ มาใหเ้จา้จงรบีดืม่ใหอ้ิม่ ใครก็ตามทีไ่ดเ้กดิใหม่ในยุคนีจ้ะไม่
มวีนัตาย ใครทีย่งัตายอยู่ก็จะไม่มวีนัมชีวีติ 40 
 

41 
 

พระผูซ้ ึง่เป็นนายของเจา้ พระผูท้รงปรานี ทรงธ ารงความปรารถนาไวใ้นหวัใจทีจ่ะได ้
เห็นมวลมนุษยชาติเป็นประดุจวิญญาณและรา่งกาย เดียวกนั จงรบีไปรบัส่วนแบ่ง
จากกรุณาธคิุณและความปรานีของ พระผูเ้ป็นเจา้ในยุคนีซ้ ึง่บดบงัรศัมีของยุคอื่น
ทัง้หมด ความสุขที ่รอคอยผูท้ีล่ะทิง้ทุกอย่างทีต่นมีดว้ยความปรารถนาจะรบัธรรมะ 
จากผูเ้ป็นเจา้น้ันชา่งยิ่งใหญ่เพียงไร! เราขอยืนยนัว่าบุคคลดงักล่าว เป็นหน่ึงใน
บรรดาผูท้ีไ่ดร้บัพรจากพระผูเ้ป็นเจา้ 41 
 

42 
 

ดูกร ประชาชน เราก าหนดเวลาไวแ้ลว้ส าหรบัเจา้ เมือ่ถงึช ัว่โมงทีก่ าหนดหากเจา้ยงั
ไม่หนัมาหาพระผูเ้ป็นเจา้ พระองคจ์ะใชค้วามรุนแรงกบัเจา้ และจะบนัดาลใหค้วาม
ทุกขย์ากอนัสาหสัมาโจมดี เจา้จากทุกทิศทาง การลงโทษทีพ่ระผูเ้ป็นเจา้จะใชก้บั
เจา้ในตอนน้ัน ชา่งรุนแรงเพยีงใด! 42 
 

43 
 

พระผูท้รงความยิง่ใหญ่กล่าวว่า : ดูกร อนุชนทัง้หลาย! เจตนามูลฐานทีข่บัเคลือ่น
ศาสนาของพระผู เ้ป็นเจา้คือ การปกป้องประโยชน์ และส่งเสรมิเอกภาพของ

 
40 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, CVI, 213 
41 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, CVII, 214 
42 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, CVIII, 214 



ประมวลพระธรรมบางบทของพระบาฮาอลุลาห ์

38 
ไปทีส่ารบญั 

มนุษยชาติ และท านุบ ารุงดวงจติแห่งความ รกัและมิตรภาพในหมู่มนุษย ์จงอย่าให ้
ศาสนากลายเป็นเหตขุองความรา้วฉาน ความเกลยีดชงัและเป็นปรปักษ ์นีค้อืหนทาง
ตรง คอืรากฐานทีม่ ั่นคงสถาพร อะไรก็ตามทีร่งัสฤษฏบ์นรากฐานนี ้การเปลีย่นแปลง
และความบงัเอญิของโลกจะไม่สามารถบั่นทอนพลงัของสิง่น้ันได ้การหมุนเวยีนของ
หลายศตวรรษสุดคณานับก็ไม่สามารถบ่อนท าลายโครงสรา้งของสิง่น้ัน ความหวงั
ของเราคอื ผูน้ าศาสนาและผูป้กครองทัง้หลายของโลกจะสามคัคกีนัลุกขึน้เพือ่ฟ้ืนฟู
โชคชะตาของยุคนี ้หลงัจากท าสมาธติรกึตรองเกีย่วกบัสิง่ทีจ่ าเป็นส าหรบัยุค ขอให ้
พวกเขาปรกึษาหารอืกนัอย่างจรงิจงัและเต็มที ่แลว้ใหก้ารรกัษาทีจ่ าเป็นส าหรบัโลก
ที่เจ็บป่วยและทรมานอย่างเจ็บปวด...เป็นหน้าที่ของบรรดาผูท้ี่อยู่ในอ านาจที่จะ
พอประมาณ ในทุกเร ือ่ง อะไรทีเ่กนิขอบเขตของความพอประมาณจะหยุดส่งผลด ีจง
พจิารณาดสูิง่ต่าง ๆ เชน่ อสิรภาพ อารยธรรม และทีค่ลา้ยกนั ไม่ว่ามนุษยผ์ูม้ปัีญญา
จะชืน่ชมสิง่เหล่านีม้ากเพยีงไร แต่ถา้ปล่อยใหเ้ลยเถดิ ก็จะส่งผลรา้ยต่อมนุษย.์..พระ
ผูเ้ป็นเจา้ทรงโปรด ขอใหป้ระชาชนทั้งหลายของโลกไดร้บัการชีน้ าใหย้อมรบั 
ประโยชนส์ูงสุดของพวกเขาเอง อนัเป็นผลมาจากความพยายาม อนัสูงส่งของ
ผูป้กครอง ผูช้าญฉลาดและผูแ้ก่วชิา อีกนานเท่าไร มนุษยชาตจิะยงัถอืทฐิ  ิอกีนาน
เท่าไรความอยุตธิรรมจะด าเนินต่อไป? อกีนานเท่าไรความโกลาหลและความสบัสน
จะปกครองมนุษย?์ อีกนานเท่าไรความรา้วฉานจะท าใหส้งัคมป่ันป่วน?... อนิจจา
กระแสลมแห่งความสิน้หวงัก าลงัพดัมาจากทุกทศิทาง และการทะเลาะววิาททีร่า้วราน
และทรมานมนุษยชาติก าลงัทวีขึน้ทุกวนั ความโกลาหลอลหม่านใกลเ้ขา้มาเต็มที
และมสีญัญาณส่อเคา้ใหเ้ห็นในปัจจบุนั เน่ืองดว้ยระบบทีม่อียู่ทั่วไปดูเหมอืนบกพรอ่ง
อย่างน่าเศรา้ เราวงิวอนพระผูเ้ป็นเจา้ ความรุง่โรจนข์องพระองคจ์งเจรญิ ขอพระองค ์
ทรงปลุกประชาชนทัง้หลายของโลก และใหค้วามประพฤตขิองพวกเขาลงเอยอย่าง
เป็นประโยชนต่์อพวกเขาเอง และโปรดชว่ยใหป้ระชาชนบรรลุสิง่ทีเ่หมาะสมกบัฐานะ
ของพวกเขา 43 
 

44 
 

จงดูความโกลาหลทีร่งัควานโลกมาเป็นเวลาหลายปี และความอลหม่านทีค่รอบง า
ประชาชน ซึง่เกดิจากการลา้งผลาญของสงคราม หรอืความหายนะทีเ่กดิขึน้ทนัใด
อย่างคาดไม่ถึง แมว้่าโลกจะถูก รุมลอ้มดว้ยความทรมานและทุกขร์ะทม แต่ก็ไม่มี
ใครหยุดเพื่อตรกึดรองถงึสาเหตุหรอืแหล่งทีม่า เมือ่ทีป่รกึษาทีแ่ทจ้รงิเอ่ยวจนะเป็น 
การตกัเตอืน ดูซ ิพวกเขาประณามพระองคว์่าเป็นผูป้ลุกป่ันความ ช ัว่รา้ยและพากนั
ปฏเิสธค ากล่าวรา่งของพระองค ์พฤตกิรรมเชน่นี ้ชา่งน่าสบัสนฉงนใจเพยีงไร! หาไม่
พบมนุษยค์ู่ใดเลยที่กล่าวไดว้่าสามคัคีกนัทัง้ภายนอกและในจิตใจ หลกัฐานของ
ความรา้วฉานและ ประสงคร์า้ยเห็นไดช้ดัทุกแห่งหน แมว้่าทุกคนถูกสรา้งขึน้มาเพือ่ 
ความปรองดองและสามคัค ีพระผูท้รงความยิง่ใหญ่กล่าวว่า : ดูกร บรรดาผูเ้ป็นทีร่กั

 
43 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, CX, 215-217 
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39 
ไปทีส่ารบญั 

ยิง่ เทพมณเฑียรแห่งเอกภาพรงัสฤษฏข์ึน้แลว้ เจา้อย่าถือกนัและกนัเป็นคนแปลก
หนา้ พวกเจา้คือผลไมบ้นตน้ เดียวกนัและใบไมบ้นกึง่เดียวกนั เราหวงัว่าแสงแห่ง
ความยุตธิรรมจะส่องมายงัโลก และช าระโลกใหป้ลอดจากการกดขี ่หากผูป้กครอง 
และกษตัรยิท์ ัง้หลายของโลก ผูซ้ ึง่เป็นสญัลกัษณแ์ห่งอานุภาพของ พระผูเ้ป็นเจา้ 
ความรุง่โรจนข์องพระองคจ์งเจรญิ ลุกขึน้และมุ่งอุทศิตนต่อสิง่ทีจ่ะส่งเสรมิประโยชน์
สงูสดุของมวลมนุษยชาต ิความยุตธิรรมจะขึน้ปกครองหมู่มนุษยอ์ย่างแน่นอน และจะ
สาดแสง อนัเจดิจา้ไปทั่วทัง้พิภพ พระผูท้รงความยิง่ใหญ่กล่าวว่า : รางวลั และการ
ลงโทษคอืสองเสาหลกัทีค่ า้จุนและเป็นโครงสรา้งของเสถยีรภาพและระเบยีบของโลก
...ในอกีวรรคหน่ึงพระองคล์ขิติไวว้่า : ดูกรผูป้กครองทัง้หลายของโลก! ไม่มีอ านาจ
ใดในโลกมอีานุภาพพชิติเทยีบไดก้บัอ านาจแห่งความยุตธิรรมและปัญญา... พระพร
จงมแีด่กษตัรยิท์ีเ่คลือ่นทพัโดยมธีงแห่งปัญญาน าหนา้ และมทีพัแห่งความ ยุตธิรรม
หนุนหลงั กษตัรยิอ์งคน้ั์นคอือาภรณท์ีป่ระดบัหนา้ผากของสนัตภิาพและใบหนา้ของ
ความปลอดภยั ไม่มีขอ้สงสยัเลยว่า หากดวงตะวนัแห่งความยุตธิรรมทีถู่กกอ้นเมฆ
แห่งความกดขีบ่ดบงั ไดส้าดแสงมายงัมนุษย ์พืน้พภิพจะเปลีย่นโฉมอย่างสิน้เชงิ 44 
 

45 
 

ดูกร กษตัรยิท์ ัง้หลายแห่งโลกครสิเตยีน! เจา้ไม่ไดย้นิวาทะของพระเยซผููเ้ป็นพระจติ
ของพระผูเ้ป็นเจา้หรอืว่า "เราไปแลว้และจะกลบัมาหาเจา้อีก"? ดงัน้ันเมื่อพระองค ์
กลบัมาหาเจา้แลว้ในกอ้นเมฆบนทอ้งฟ้า เหตไุฉนเจา้จงึไม่มาหาพระองค?์ เพือ่ว่าเจา้
จะไดเ้ห็นพระพกัตรข์องพระองคแ์ละเป็นพวกทีไ่ดเ้ขา้เฝ้าพระองค ์ในอีกวรรคหน่ึง
พระองคก์ล่าวว่า : "เมือ่พระองคผ์ูซ้ ึง่เป็นพระวญิญาณแห่งสจัธรรมเสด็จมา พระองค ์
จะน าเจา้ไปลู่สจัธรรมทัง้หมด" และกระน้ันจงดูซวิ่า เมื่อพระองคน์ าสจัธรรมมา เจา้
กลบัไม่ยอมหนัหนา้มาหาพระองค ์และยงัคงเพลดิเพลนิอยู่กบังานอตเิรกและ ความ
เพอ้ฝันอย่างไร เจา้มไิดต้อ้นรบัพระองค ์จะขอเขา้เฝ้าพระองค ์ก็หาไม่ เพือ่ว่าเจา้จะ
ไดย้ินวจนะของพระผูเ้ป็นเจา้จากโอษฐข์อง พระองคเ์อง และไดเ้รยีนรูอ้จัฉรยิภาพ
อเนกอนันตข์องพระผูท้รงมหิทธานุภาพ พระผูท้รงความรุ ่งโรจน์ พระผูท้รง
อจัฉรยิภาพ ความ ไม่เอาใจใส่ของเจา้ไดข้ดัขวางลมหายใจของพระผูเ้ป็นเจา้มิให ้
พดัมา ยงัเจา้เอง และท าใหว้ญิญาณของเจา้มิไดร้บัสุคนธรสของลมหายใจน้ัน เจา้
ยงัคงเรร่อ่นไปในหุบเขาแห่งกเิลสดว้ยความหรรษา เจา้และทุกสิง่ทีเ่จา้ครอบครองจะ
สูญสิน้ไป เจา้จะกลบัไปลู่พระผูเ้ป็นเจา้อย่างแน่นอน และจะถูกเรยีกใหไ้ปชีแ้จงการ
กระท าของเจา้ต่อหนา้ ของพระผูท้ีจ่ะรวบรวมสรรพสิง่ทัง้ปวง... 45 
 
  

 
44 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, CXII, 218-219 
45 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, CXVI, 246-247 
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46 
 

พระผูท้รงความยิ่งใหญ่ปรารถนาจะเปิดเผยเงื่อนไขที่จ าเป็นส าหรบัสนัติภาพและ
ความสงบของโลก ตลอดจนความกา้วหนา้ของประชาชน จงึทรงลิขิตไวว้่า : เวลา
น้ันตอ้งมาถึง คือเวลาทีท่ ั่วโลกจะตระหนักถึงความจ าเป็นอย่างยิง่ในการจดัชมุนุม
อย่างไพศาลและทั่วถึง ผูป้กครองและกษัตรยิท์ ัง้หลายของโลกจ าเป็นตอ้งเขา้รว่ม 
การชมุนุมนี ้และตอ้งปรกึษาหารอืเพือ่หาหนทางและวธิกีารส าหรบั วางรากฐานของ
สนัตภิาพอนัยิง่ใหญ่ของโลก สนัตภิาพดงักล่าว เรยีกรอ้งใหบ้รรดามหาอ านาจมุ่งมั่น
ปรองดองกนัอย่างไพบูลย ์เพือ่ เห็นแกค่วามสงบของประชาชนบนโลก หากกษตัรยิ ์
องคใ์ดใชอ้าวุธ เขา้รุกรานอีกฝ่ายหน่ึง ทุกคนตอ้งสามคัคีกนัลุกขึน้ขดัขวางเขา 
หากท าไดด้งันี ้ชาติทัง้หลายของโลกจะไม่จ าเป็นตอ้งมีอาวุธยุทธภณัฑอ์ีกต่อไป 
นอกจากมีไวเ้พื่ออภิรกัษค์วามปลอดภยัในอาณาจกัรและค า้จุนระเบียบภายใน
ดนิแดนของตน สิง่นีจ้ะรบัประกนัสนัตภิาพ และความสงบของประชาชน รฐับาลและ
ชาตทิัง้ปวง เราหวงัว่ากษตัรยิแ์ละผูป้กครองทัง้หลายของโลก ผูซ้ ึง่เป็นกระจกสะทอ้น 
พระนามอนัการุณยแ์ละยิ่งใหญ่ของพระผูเ้ป็นเจา้จะบรรลุถึงฐานะนี ้และปกป้อง
มนุษยชาติใหพ้น้จากการกดขี.่..วนัน้ันก าลงัใกลเ้ขา้มา คือวนัทีป่ระชาชนทัง้หมด
ของโลกจะใชภ้าษาสากลเดียวกนั และใชอ้กัษรรว่มกนั เมื่อสิง่นีส้มัฤทธิผ์ล ไม่ว่า
มนุษยจ์ะเดนิทางไป เมอืงไหนก็ตาม จะเป็นเหมือนว่าเขาก าลงัเขา้ไปในประเทศของ 
ตนเอง เร ือ่งนีเ้ป็นสิง่จ าเป็นทเีดยีว เป็นหนา้ทีข่องมนุษยผ์ูรู้แ้จง้ ทุกคนทีจ่ะพยายาม
ท าใหธ้รรมลิขิตเป็นความจรงิ... บุคคลที่อุทิศตนต่อการรบัใชม้วลมนุษยชาติใน
ปัจจบุนั คอืมนุษยท์ีแ่ทจ้รงิ พระผูท้รงความยิง่ใหญ่กล่าวว่า : พระพรและความสขุจงมี
แด่ผูท้ีลุ่กขึน้ ส่งเสรมิประโยชนส์ูงสุดของประชาชนและวงศต์ระกูลบนพิภพ ในอีก
วรรคหน่ึงพระองคท์รงประกาศว่า : เขาไม่ควรภูมิใจว่ารกัประเทศของตน แต่ควร
ภูมิใจว่ารกัโลกทั้งหมด โลกนี้เป็นเพียงแผ่นดินเดียว และมนุษยชาติเป็นเพียง
ประชาชาตเิดยีวกนั 46 
 

47 
 

ดูกร ผูป้กครองทัง้หลายของโลก! เหตุไฉนเจา้จงึบดบงัรศัมีของธรรมาทิตยไ์วม้ิให ้
ส่องแสง? จงสดบัฟังค าแนะน าจากปากกาของพระผูท้รงความสูงส่ง เพือ่ว่าทัง้เจา้เอง
และคนยากไรจ้ะไดพ้บกบัความสงบและสนัตภิาพ เราวงิวอนพระผูเ้ป็นเจา้ขอทรงชว่ย
กษตัรยิท์ ัง้หลายของโลกใหส้ถาปนาสนัตภิาพบนพิภพ แทจ้รงิแลว้ พระองคก์ระท า
ตามทีพ่ระองคป์รารถนา 
 

ดูกร กษตัรยิท์ ัง้หลายของโลก! เราเห็นเจา้เพิม่ค่าใชจ้่ายของตนเองมากขึน้ทุก
ปี และสมุภาระนีไ้วก้บัขา้แผ่นดนิ สิง่นีเ้ป็นความอยุตธิรรมสิน้ด ีจงเกรงกลวัเสยีงถอน

 
46 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, CXVII, 249-250 
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หายใจและชลเนตร ของพระผูถู้กประทุษรา้ยนี้ และอย่าสุมภาระที่เกินควรใหก้บั
ประชาชน อย่าปลน้พวกเขาเอามาสรา้งวงัส าหรบัเจา้เอง ไม่เพียง เท่าน้ัน จงเลือก
ส าหรบัพวกเขาในสิ่งที่เจา้เลือกใหก้บัตนเอง ดงันี ้เราเปิดเผยใหเ้จา้เห็นสิ่งที่เป็น
ประโยชนต่์อเจา้ หากเจา้เพียงแต่เขา้ใจ ประชาชนคือทรพัยส์มบตัิของเจา้ จงระวงั
อย่าไดล้ะเมิดบญัญตัิของพระผูเ้ป็นเจา้ และอย่ามอบเขตปกครองของเจา้ไวใ้น มือ
ของโจร เพราะมีประชาชนเจา้จงึไดป้กครอง เพราะสมบตัขิอง พวกเขาเจา้จงึอยู่ได ้
เพราะความชว่ยเหลอืจากพวกเขาเจา้จงึมชียั แต่ถงึกระน้ันเจา้ดูถูกพวกเขาเพยีงไร! 
ชา่งน่าประหลาดเพยีงไร ชา่งน่าประหลาดยิง่เพยีงไร! 

 
ในเมือ่เจา้ปฏเิสธสนัตภิาพอนัยิง่ใหญ่ทีสุ่ด ก็จงยดึมั่นอยู่กบัสนัตภิาพรอง เพือ่

ว่าเจา้จะไดป้รบัปรุงสภาพความเป็นอยู่ของเจา้เอง และประชาชนใหด้ขีึน้มาบา้ง 
 
ดูกร ผูป้กครองทัง้หลายของโลก! จงปรองดองกนัในหมู่พวกเจา้ เพือ่ว่าเจา้จะ

ไม่จ าเป็นตอ้งสะสมอาวุธยุทธภณัฑอ์ีกต่อไป นอกจากมีไวเ้พียงเพือ่ปกป้องดนิแดน
และอาณาจกัรของเจา้ จงระวงัอย่าไดเ้มินค าแนะน าของพระผูท้รงรอบรู ้พระผูท้รง
ความซือ่สตัย ์

 
ดูกร กษตัรยิท์ ัง้หลายของโลก จงสามคัคกีนั เพราะดว้ยความสามคัคน้ัีนจะท า

ใหพ้ายุแห่งความรา้วฉานในหมู่พวกเจา้สงบลง และประชาชนของเจา้จะไดจ้ะได ้
พกัผ่อน หากเจา้เป็นพวกทีเ่ขา้ใจ หากใครก็ตามในหมู่พวกเจา้ใชอ้าวุธเขา้รุกราน
อีกฝ่ายหน่ึง พวกเจา้ทัง้หมดจงลุกขึน้ต่อตา้นเขา เพราะน่ีมิใชอ่ื่นใดแต่คือความ
ยุตธิรรมอนัประจกัษแ์จง้ 47 
 

48 
 

ดกูร บรรดาผูแ้ทนของประชาราษฎรใ์นทุกดนิแดน! จงหารอืกนั และใส่ใจเฉพาะสิง่ที่
เป็นประโยชนต่์อมนุษยชาตแิละการปรบัสภาพความเป็นอยู่ใหด้ขีึน้ หากเจา้เป็นพวก
ทีพ่นิิจอย่างตัง้ใจ จง พจิารณาโลกเป็นประดุจรา่งกายมนุษยซ์ ึง่แมว้่าถูกสรา้งขึน้มา
ครบ ถว้นสมบูรณ ์ก็ถูกรงัควานดว้ยโรครา้ยแรงจากสาเหตุต่าง ๆ ไม่ม ีสกัวนัเดยีวที่
มนัไดผ้่อนคลาย ไม่เพยีงเท่าน้ัน ความเจ็บป่วยของ มนัยิง่ทรุดหนัก เน่ืองดว้ยมนัอยู่
ภายใตก้ารรกัษาของแพทยผ์ู!้ร ้วิชาทัง้หลาย ผูถู้กครอบง าดว้ยกเิลสและหลงผิด
อย่างรา้ยแรง และหากเวลาใดอวยัวะหน่ึงของรา่งกายไดร้บัการรกัษาจนหายโดยการ
ดูแลของแพทยท์ีส่ามารถ อวยัวะอืน่ทีเ่หลือยงัคงเจ็บป่วยอยู่เหมือน เดมิ ดงันีพ้ระผู ้
ทรงรอบรู ้พระผูท้รงอจัฉรยิภาพ ขอแจง้ใหเ้จา้ทราบ 
 

 
47 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, CXIX, 253-254 



ประมวลพระธรรมบางบทของพระบาฮาอลุลาห ์

42 
ไปทีส่ารบญั 

เราเห็นโลกในปัจจบุนัตกอยู่ภายใตอ้ านาจของผูป้กครองทัง้ หลายทีม่วัเมาดว้ย
ความทะนง จนพวกเขาไม่สามารถเห็นคุณประโยชนท์ี่ดีที่สุดส าหรบัตนเอง และ
นับประสาอะไรทีพ่วกเขาจะยอมรบัศาสนา ทีฉ่งนปัญญาและทา้ทายเชน่นี ้และเมือ่ใด
ทีห่น่ึงในพวกเขาพยายามจะปรบัปรุงสภาพความเป็นอยู่ของโลก แรงจูงใจของเขาก็
มาจากความตอ้งการผลประโยชนเ์พือ่ตนเอง ไม่ว่าจะยอมรบัหรอืไม่ และแรงจูงใจที่
ไม่คู่ควรนีไ้ดจ้ ากดัความสามารถของพวกเขาในการรกัษา  

 
สิ่งที่พระผู เ้ป็นนายบัญญัติไวใ้หเ้ป็นการรกัษาที่มีประสิทธิภาพ ที่สุดและ

เคร ือ่งมืออนัทรงอ านาจสูงสุดคอื การประสานสามคัคีประชาชนทัง้หมดในความมุ่ง
หมายสากลและศาสนาเดียวกนั สิ่งนี้ ส ัมฤทธิผ์ลไม่ไดเ้วน้แต่โดยอ านาจของ
นายแพทยผ์ูช้  านาญ ผูท้รงพลานุภาพและไดร้บัการดลใจ แทจ้รงิแลว้นีค้อืสจัธรรม 
และนอกเหนือจากนีล้ว้นเป็นเพยีงความผดิพลาด 48 
 

49 
 

ดูกร ภราดรของเรา! เมื่อผูแ้สวงหาทีแ่ทจ้รงิมุ่งมั่นออกแสวงหาในหนทางที่น าไปสู่
การรูจ้กัพระผูด้ ารงอยู่กอ่นยุคสมยั กอ่น อืน่ใดเขาตอ้งประทนิหวัใจของตน ซึง่เป็นที่
เปิดเผยความลกึสบัของ พระผูเ้ป็นเจา้ ใหป้ลอดจากวชิาทัง้ปวงทีเ่ป็นฝุ่ นบงัตาและค า
พาดพิง ทีม่าจากพวกทีเ่พอ้ฝันอย่างช ัว่รา้ย ตอ้งช าระความรูส้กึนึกคดิซึง่เป็นวหิาร
ของความรกัอนันตข์องพระผูท้รงปรยีา ใหป้ลอดจากมลทินทุกอย่าง และช าระ
วญิญาณของตนใหบ้รสิุทธิพ์น้จากทุกสิง่ทีเ่กีย่วพนักบัน ้าและดิน และหลุดพน้จาก
ความผูกพนักบัสิง่ทีไ่ม่จรีงัและไรแ้ก่นสารทัง้ปวง เขาตอ้งประทนิหวัใจใหบ้รสิุทธิจ์น
ไม่มีความรกั หรอืความชงิชงัหลงเหลืออยู่ เพื่อมิใหค้วามรกัปิดตาและพาเขา หลง
ผิด หรอืความชงิชงัผลกัเขาออกไปจากสัจธรรม ดงัที่ เจา้ไดเ้ห็นในยุคนี้แลว้ว่า 
ประชาชนส่วนใหญ่ถูกพรากจากพระพักตรอ์มรเพราะความรกัและความชงิชงั
อย่างไร พวกเขาหลงทางไกลออกไปจากพรหมกายแห่งความลึกลบัของพระผูเ้ป็น
เจา้ และดว้ยไรผู้น้ าทาง จงึเรร่อ่นไปในทีร่กรา้งอย่างหลงผดิจนถกูลมื 
 

ผูแ้สวงหาตอ้งวางใจในพระผูเ้ป็นเจา้ตลอดเวลา ตอ้งปล่อย วางจากประชาชน
ทัง้หลายของโลก ตอ้งตดัความผูกพนัจากโลกธุล ีและยดึถอืพระผูท้รงเป็นนายของ
นายทัง้หลาย เขาตอ้งไม่พยายามยกตวัเองเหนือผูอ้ืน่ ตอ้งชะลา้งรอ่งรอยแห่งความ
หยิง่ทะนงทัง้หมด ออกไปจากจารกึของหวัใจ ตอ้งยดึถอืความอดทนและยอมจ านน 
สงบเงยีบและละเวน้จากการพูดเหลวไหล เพราะลิน้คอืไฟทีคุ่กรุน่ และการพูดทีเ่กนิ
ควรคือพิษรา้ย ไฟน้ันเผาผลาญร่างกาย แต่ผลที่เกิดจากไฟของลิน้คงอยู่เป็น
ศตวรรษ 

 

 
48 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, CXX, 254-255 
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ผูแ้สวงหาควรถือว่าการนินทาคือความผิดที่รา้ยแรงและควร ออกมาใหห้่าง 
เน่ืองดว้ยการนินทาดบัแสงของหวัใจและดบัชวีติของวญิญาณ เขาควรมกันอ้ยและ
เป็นอสิระจากความตอ้งการทีเ่กนิควร เขาควรถนอมมิตรภาพกบับรรดาผูป้ล่อยวาง
จากโลก และถอืว่าการหลกีเลีย่งโลกยีชนคอืประโยชนอ์นัล า้ค่า ทุกอรุณรุง่เขา ควร
สนทนากบัพระผูเ้ป็นเจา้ และพากเพียรแสวงหาพระผูท้รงปรยีา ดว้ยวิญญาณของ
เขา เขาควรเผาผลาญทุกขทุ์กอย่างของตนดว้ย เปลวไฟที่เกดิจากการกล่าวถึง
พระองคด์ว้ยความรกั และเมนิทุก สิง่นอกจากพระองคด์ว้ยความฉับไวประดุจสายฟ้า 
เขาควรชว่ยเหลอืผูท้ีส่ิน้เนือ้ประดาตวั และไม่ใจด าต่อผูท้ีข่าดแคลน เขาควรมเีมตตา 
ต่อสตัว ์ดงัน้ันตอ้งยิง่มีเมตตาต่อเพือ่นมนุษยแ์ละผูท้ีม่ีวาจา มากกว่าเพียงไหน เขา
ไม่ควรลังเลที่จะสละชีวิตเพื่อผู เ้ป็นที่รกัยิ่งของเขา หรือยอมใหค้ าต าหนิของ
ประชาชนท าใหต้นหนัหนีไปจากสจัธรรม เขาไม่ควรปรารถนาใหผู้อ้ืน่ในสิง่ทีต่นไม่
ปรารถนาใหต้วัเอง หรอืสญัญาสิง่ทีต่นท าไม่ได ้เขาควรหลกีเลีย่งมติรภาพกบัคนช ัว่
รา้ย และอธษิฐานเพือ่ขออภยับาปแกพ่วกเขา เขาควรใหอ้ภยัคนบาปและ ไม่รงัเกยีจ
สถานภาพของเขา เพราะไม่มใีครรูว้่าจุดจบของตนจะเป็นอย่างไร บ่อยแค่ไหนทีค่น
บาปไดเ้ขา้ถงึแกน่แทข้องความศรทัธาในช ัว่โมงสดุทา้ยของชวีติ และไดด้ืม่น ้าอมฤต
แลว้ทะยานขึน้ไปหาหมู่เทวญัเบือ้งบน! และบ่อยแค่ไหนทีศ่าสนิกชนทีศ่รทัธามั่นเมือ่
ถงึ ช ัว่โมงทีว่ญิญาณจะจากรา่งไป กลบัเปลีย่นไปจนรว่งลงไปในเพลงิกาฬ! 

 
จดุประสงคข์องเราทีเ่ปิดเผยวาทะทีม่นี ้าหนักเหล่านี ้ก็เพือ่ จะอบรมผูแ้สวงหาว่า

เขาควรถอืว่าทุกสิง่นอกจากพระผูเ้ป็นเจา้น้ันไม่จรีงั และนับทุกสิง่เป็นศูนยภาพโดย
สมบูรณย์กเวน้พระองค ์ผูท้รงเป็นจดุหมายของการบูชาทัง้ปวง 49 
 

50 
 

จงเที่ยงธรรมต่อเจา้เองและผูอ้ื่น เพื่อว่าหลกัฐานของความยุติธรรม จะเปิดเผย
ออกมาโดยการกระท าของเจา้ท่ามกลางคนรบัใชท้ีซ่ ือ่สตัยข์องเรา จงระวงัอย่าละเมดิ
ทรพัยส์ินของเพื่อนบา้น จงพิสูจน ์ตวัใหส้มกบัทีเ่ขาวางใจและมั่นใจในตวัเจา้ และ
ของขวญัที่พระผูเ้ป็นเจา้ประทานใหแ้ก่เจา้ดว้ยความกรุณาน้ัน จงมอบใหแ้ก่คน
ยากไร ้แทจ้รงิแลว้พระองคจ์ะใหร้างวลัผูท้ีใ่จบุญ และตอบแทนสิง่ ทีพ่วกเขาใหเ้ป็น
สองเท่า ไม่มพีระผูเ้ป็นเจา้อืน่ใดนอกจากพระองคจ์กัรวรรดขิองทุกสรรพสิง่เป็นของ
พระองค ์พระองคป์ระทานของขวญัใหผู้ท้ีพ่ระองคป์รารถนา และจะไม่ประทานใหก็้ได ้
ตามทีพ่ระองคต์อ้งการ พระองคค์อืพระผูใ้หท้ีย่ิง่ใหญ่ พระผูท้รงเออเฟ้ือทีสุ่ด พระผู ้
ทรงเมตตา 
 

ดูกร ประชาชนแห่งบาฮา จงสอนศาสนาของพระผูเ้ป็นเจา้ เพราะพระผูเ้ป็นเจา้
บญัญตัหินา้ทีใ่หทุ้กคนประกาศพระธรรมของ พระองค ์และทรงถอืว่าเป็นการกระท า

 
49 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, CXXV, 264-266 
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ทีม่ีกุศลสูงสุด การกระท านี ้จะเป็นทีย่อมรบัก็ต่อเมือ่ผูส้อนศาสนาเป็นผูท้ีเ่ช ือ่มั่นใน
พระผูเ้ป็นเจา้ พระผูท้รงคุม้ครองผูย้ิง่ใหญ่ทีสุ่ด พระผูท้รงกรุณา พระผูท้รงมหทิธานุ
ภาพ พระองคท์รงบญัญตัิอีกดว้ยว่า ใหส้อนศาสนาของพระองคด์ว้ยอานุภาพของ
วาจา มใิชใ่ชค้วามรุนแรง ดงันีค้อืบญัญตัขิองพระองคท์ีม่าจากอาณาจกัรของพระผู ้
เป็นผูท้รงประเสรฐิสุด พระผูท้รงอจัฉรยิภาพ จงระวงัอย่าโตเ้ถียงกบัผูใ้ด ไม่เพียง
เท่าน้ัน จงพยายามท าใหเ้ขาตระหนักในสจัธรรมดว้ยกริยิาทีน่่าดูและดว้ยค า แนะน่า
ทีม่นี ้าหนัก หากผูฟั้งตอบสนอง เขาจะตอบสนองดว้ยตวั เขาเอง และถา้ไม่จงไปจาก
เขาเสีย และหนัมายงัราชส านักอนัศกัดิส์ิทธิข์องพระผูเ้ป็นเจา้ซึง่เป็นต าหนักแห่ง
ความวสิทุธิอ์ าไพ 

 
อย่าโตแ้ยง้กบัผูใ้ดในเร ือ่งโลกยีวสิยั เพราะพระผูเ้ป็นเจา้ทรงทิง้สิง่เหล่าน้ันไวใ้ห ้

ผูท้ี่มีใจเสน่หาในโลกยี ์ทั่วทัง้พิภพพระองคท์รงเลือกไวส้ าหรบัพระองคเ์องก็เพียง
หวัใจของมนุษย ์ซึง่เป็นหวัใจทีก่ าราบไดด้ว้ยการเปิดเผยพระธรรมและวจนะ ดงันีค้อื
สิ่งที่องคุลีของบาฮาบัญญัติไวใ้นธรรมจารกึแห่งประกาศิตของพระผูเ้ป็นเจา้ที่
เปลีย่นแปลงไมไ่ด ้ตามบญัชาของพระผูท้รงบญัญตัสิงูสดุ พระผูท้รงรอบรู ้50 
 

51 
 

จงโอบออ้มอารใีนยามเจรญิรุง่เรอืง จงรูค้ณุเมือ่ถงึคราตกทุกขไ์ดย้าก จงท าตวัใหส้ม
กบัที่เพื่อนบา้นไวว้างใจ และมอง เขาดว้ยใบหนา้ที่สดใสและไมตรจีิต จงเป็นคลงั
สมบตัสิ าหรบัคนยากไร ้เป็นผูเ้ตอืนสตคินทีร่วย เป็นผูต้อบเสยีงรอ้งของผูข้ดัสน เป็น
ผูร้กัษาค ามั่นสญัญา จงเทีย่งธรรมในการลงความเห็น และระมดัระวงัค าพูด อย่าไดอ้
ยุติธรรมต่อผูใ้ด และจงอ่อนโยนต่อทุกคน จงเป็นเสมือนตะเกยีงน าทางส าหรบัผูท้ี่
เดินอยู่ในความมืด เป็นความหรรษาแก่ผูท้ี่ทุกขโ์ศก เป็นทะเลส าหรบัผูท้ี่กระหาย 
เป็นทีพ่ึง่ส าหรบัผูท้ี ่ทุกขร์ะทม จงเป็นผูป้กป้องค า้จุนผูท้ี่ถูกกดขี ่ขอใหก้ารกระท า
ของเจา้ซือ่ดรงอยในศลีในธรรม จงเป็นบา้นส าหรบัคนแปลกหนา้ เป็นยาส าหรบัผูท้ี่
ทุกขท์รมาน เป็นปราการส าหรบัผูล้ีภ้ยั จงเป็นดวงตาแกค่นตาบอด เป็นแสงทีน่ าทาง
ผูห้ลงผดิ จงเป็นเคร ือ่งประดบับนโฉมหนา้ของสจัธรรม เป็นมงกุฎทีป่ระดบัหนา้ผาก
ของ ความซือ่สตัย ์เป็นหลกัศลิาทีค่ า้จนุวหิารแห่งความชอบธรรม เป็นลมหายใจแห่ง
ชวีิตส าหรบัมนุษยชาติ เป็นธงประจ ากองทัพธรรม เป็นอาภาบนขอบฟ้าแห่ง
คุณธรรม เป็นน ้าคา้งที่ชุม่ฉ ่ าหวัใจของมนุษย ์เป็นนาวาในมหาสมุทรแห่งปัญญา 
เป็นดวงตะวนับนนภาแห่งความ อาร ีเป็นมณีประดบัมงกุฎแห่งอจัฉรยิภาพ เป็นชตุิ
มาบนเวหาส าหรบัประชาชนในยุคของเจา้ เป็นผลไมบ้นพฤกษาแห่งความเป็นมนุษย  ์
51 
 

 
50 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, CXXVIII, 278-279 
51 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, CXXX, 285 
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52 
 

หนา้ทีป่ระการแรกและส าคญัทีสุ่ดทีบ่ญัญตัไิวส้ าหรบัมนุษยถ์ดัจากการยอมรบัพระผู ้
เป็นสจัธรรมนิรนัดร ์คอืความมั่นคงอยู่ใน ศาสนาของพระองคจ์งยดึถอืสิง่นีแ้ละเป็น
พวกทีม่ีจติใจมั่นคงใน พระผูเ้ป็นเจา้ ไม่ว่าการกระท าใดแมจ้ะมีกุศลมากเพียงไร ก็
เทียบ ไม่ไดก้บัสิง่นีซ้ ึง่เป็นราชนัของการกระท าทัง้ปวง และพระผูเ้ป็นนาย ของเจา้ 
พระผูท้รงความสงูส่ง พระผูท้รงอานุภาพสงูสดุ จะเป็นพยานรบัรอง.... 52 
 

53 
 

ความชอบธรรมของพระผูเ้ป็นเจา้เป็นพยาน! โลกและสิง่ไรส้าระในโลก อกีทัง้ความ
รุง่โรจนแ์ละความยนิดใีด ๆ ก็ตามทีโ่ลกใหไ้ด ้ใน สายตาของพระผูเ้ป็นเจา้แลว้ ลว้น
เป็นสิง่ไรค่้าประดุจธุลแีละเถา้ถ่าน ทีจ่รงิแลว้ไรค่้ายีง่กว่าน้ันเสยีอกี ขอใหห้วัใจของ
มนุษยเ์ขา้ใจสิง่นีเ้ถดิ! ดกูร ประชาชนแห่งบาฮา จงช าระตวัเจา้เองใหป้ราศจากมลทนิ
ทาง โลกและทุกสิง่ทีเ่กีย่วพนักบัโลก พระผูเ้ป็นเจา้เองเป็นพยานใหเ้รา สรรพสิง่ใน
โลกนีไ้ม่เหมาะกบัเจา้ จงโยนทิง้ไปใหก้บัผูท้ีต่อ้งการมนั และเฝ้าดูจนิตภาพทีช่ชัวาล
แสนวสิทุธินี์ ้
 

สิง่ทีเ่หมาะส าหรบัเจา้คือความรกัของพระผูเ้ป็นเจา้ ความรกั ของพระผูเ้ป็นผู ้
ส าแดงสาระของพระองค ์และการปฏบิตัติามสิง่ที ่พระองคบ์ญัญตัใิหแ้กเ่จา้ หากเจา้
เพยีงแต่รู ้

 
ขอใหว้าจาสตัยแ์ละมารยาทเป็นเครือ่งประดบัของเจา้ อย่าเปลือ้งเสือ้คลุมแห่ง

ความอดกลัน้และความยุติธรรมออกไป เพื่อว่าสุคนธรสแห่งความวิสุทธิจ์ะไดข้จร
จากหวัใจของเจา้ไปยงัทุกสรรพสิ่ง ดูกร ประชาชนแห่งบาฮา จงระวงัอย่าเดินใน
วิถีทางของพวกที ่พูดอย่างหน่ึงแต่ท าอีกอย่างหน่ึง จงพยายามเพื่อว่าเจา้จะไดร้บั
การชว่ยเหลอืใหแ้สดงสญัลกัษณข์องพระผูเ้ป็นเจา้ใหป้รากฏต่อประชาชนทัง้หลาย
ของโลก และสะทอ้นบญัญตัิของพระองค ์ขอใหก้ารกระท าของเจา้เป็นเคร ือ่งชีน้ า
มวลมนุษยชาติ เพราะมนุษยส์่วนใหญ่ ไม่ว่าจะเป็นผูสู้งศกัดิห์รอืคนต ่าตอ้ย มกั
ประพฤตตินต่างจากค าพูด เจา้จะเด่นต่างจากคนอืน่ไดโ้ดยการกระท า ซึง่จะท าให ้
แสงของเจา้ เจดิจา้ไปทั่วพิภพ ความสุขจงมีแด่ผูท้ีเ่อาใจใส่ค าปรกึษาของเรา และ
ปฏบิตัติามบญัญตัจิากพระผูเ้ป็นผูท้รงรอบรู ้พระผูท้รงอจัฉรยิภาพ 53 
 
  

 
52 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, CXXXIV, 290 
53 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, CXXXIX, 304-305 
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54 
 

หากเจา้พบคนทีต่กต ่าหรอืถูกกดขี ่อย่าเมินพวกเขาดว้ยความดูถูก เพราะกษตัรยิ ์
แห่งความรุง่โรจนค์ุม้ครองพวกเขาอยู่เสมอดว้ย ความเสน่หาอย่างไม่มีใครหยั่งรูไ้ด ้
นอกจากบรรดาผูท้ีย่อมใหค้วามปรารถนาและความตอ้งการของตนเป็นหน่ึงเดยีวกบั
พระประสงค ์ของพระผูเ้ป็นนายของเจา้ พระผูท้รงกรุณา ผูพ้ระทรงอจัฉรยิภาพ ดกูร 
ผูร้  า่รวยทัง้หลายบนพภิพ! อย่าหนีหนา้คนยากไรท้ีค่ลุกอยู่กบัฝุ่ น จงเป็นมติรกบัเขา 
และใหเ้ขาเล่าเร ือ่งของความหายนะที ่ประกาศิตทีเ่ปลีย่นแปลงไม่ไดข้องพระผูเ้ป็น
เจา้ไดบ้นัดาลใหบ้งัเกดิกบัเขา ความชอบธรรมของพระผูเ้ป็นเจา้เป็นพยาน! เมือ่เจา้
คบหากบัเขา หมู่เทวญัเบือ้งบนจะมองดูเจา้ จะวงิวอนเพือ่เจา้ จะ ยกย่องนามของเจา้
และสรรเสรญิการกระท าของเจา้ พระพรจงมีแด่ผูแ้ก่วชิาทีม่ิไดท้ะนงในความส าเร็จ
ของตน และความสุขสวสัด ีจงมีแด่ผูช้อบธรรมทีไ่ม่เยาะเยย้คนบาป แต่กลบัปกปิด
กรรมช ัว่ของเขา เพือ่ว่าความบกพรอ่งของตนเองจะไม่ปรากฏต่อสายตาของมนุษย ์
54 
 

55 
 

เราปรารถนาและตอ้งการใหพ้วกเจา้ทุกคนเป็นบ่อเกดิของความด ีงามทัง้ปวงส าหรบั
มนุษย ์เป็นตวัอย่างของความซือ่ตรงส าหรบั มนุษยชาติ จงระวงัอย่าถือว่าตวัเจา้
ส าคญักว่าเพือ่นบา้น จงพศิ ดพูระผูเ้ป็นวหิารของพระผูเ้ป็นเจา้ในหมู่มนุษย ์พระองค ์
ไดส้ละ ชวีิตเป็นค่าไถ่ส าหรบัไถ่พิภพ แทจ้รงิแลว้พระองคค์ือผูท้รงอาร ีพระ-ผูท้รง
กรุณา พระผูท้รงความสูงส่ง หากมีความขดัแยง้ใด ๆ เกดิขึน้ ระหว่างพวกเจา้ จง
มองเห็นเราก าลงัยนือยู่ต่อหนา้ และมองขา้ม ขอ้บกพรอ่งของกนัและกนั ประหน่ึงเป็น
สญัลกัษณแ์ห่งความรกั ของเจา้ทีม่ีต่อศาสนาทีป่ระจกัษแ์จง้แสนอ าไพของเรา เรา
อยากเห็นเจา้คบหากนัดว้ยมิตรภาพและความปรองดองตลอดเวลาภายในสวรรค ์
แห่งอภริดขีองเรา อยากสูดสุคนธรสแห่งไมตรจีติและความสามคัค ีความเมตตารกั
ใครแ่ละมติรภาพจากการกระท าของเจา้ ดงันี ้คอืค าแนะน าจากพระผูท้รงรอบรู ้พระผู ้
ทรงความซือ่สตัย ์เราจะอยู่กบัเจา้เสมอ หากเราไดสู้ดสุคนธรสแห่งมติรภาพของเจา้ 
หวัใจของเราจะเบกิบานอย่างแน่นอน เพราะไม่มสิิง่อืน่ใดท าใหเ้ราพอใจได ้มนุษยทุ์ก
คนทีม่ปัีญญาเป็นพยานต่อสิง่นี ้55 
 
  

 
54 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, CXLV, 314-315 
55 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, CXLVI, 315-316 
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56 
 

เมื่อชยัชนะมาถึง มนุษยทุ์กคนจะประกาศตนเป็นบาไฮ และจะรบีไปยงัที่ก าบงัของ
ศาสนาของพระผูเ้ป็นเจา้ ความสุขจงมแีด่ผูท้ีม่ ั่นคงอยู่ในศาสนาในยามทีค่วามทุกข ์
ยากรุมลอ้มโลก และไม่ยอมหนัเหไปจากสจัธรรม 56 
 

57 
 

ผูท้ีล่ะทัง้ประเทศของตนเพื่อไปสอนศาสนาของเรา อานุภาพของ พระวิญญาณที่
ซ ือ่สตัยจ์ะเสรมิพลงัใหพ้วกเขา หมู่เทพธดิาทีเ่รา เลอืกสรรจะตามพวกเขาไป ตามที่
บญัชาโดยพระผูท้รงมหิทธานุภาพ พระผูท้รงอจัฉรยิภาพ พระพรทีร่อคอยผูไ้ดร้บั
เกยีรติของการรบัใช ้พระผูท้รงมหิทธานุภาพน้ันชา่งยิง่ใหญ่เพียงไร! ชวีิตของเรา
เป็น พยาน! ไม่ว่าการกระท าใดแมจ้ะยิง่ใหญ่เพยีงไหน ก็เทยีบไม่ไดก้บัสิง่นี ้นอกจาก
การกระท าทีบ่ญัญตัไิวโ้ดยพระผูเ้ป็นเจา้ พระผูท้รงอานุภาพ พระผูท้รงอ านาจสูงสุด 
แทจ้ร ิงแลว้การรบัใชด้ังกล่าว คือเจา้ชายของการกระท าที่ดีงามทั้งปวง คือ
เคร ือ่งประดบัของกรรมด ีทุกอย่าง ดงันีค้อืสิง่ทีบ่ญัญตัไิวโ้ดยพระผูเ้ป็นผูเ้ปิดเผยพระ
ธรรมสงูสดุ พระผูด้ ารงอยู่กอ่นยุคสมยั 
 

ใครทีล่กุขึน้สอนศาสนาของเราจ าเป็นตอ้งตดัความผูกพนัจากสรรพสิง่ทางโลก 
และตลอดเวลาตอ้งถือว่าชยัชนะของศาสนาของ เราคือวตัถุประสงคส์ูงสุด แทจ้รงิ
แลว้น่ีคอืสิง่ทีป่ระกาศติไวใ้น ธรรมจารกึทีอ่ยู่ภายใตอ้ารกัขาสวรรค ์และเมือ่เขาตัง้ใจ
แน่วแน่ว่า จะออกจากบา้นเพือ่เห็นแก่ศาสนาของพระผูเ้ป็นนายของเขา ขอให ้เขา
ไวใ้จในพระผูเ้ป็นเจา้ซึง่เป็นการเตรยีมตวัเดนิทางอย่างดทีีสุ่ต และสวมเสือ้คลุมแห่ง
คณุธรรมนีค้อืสิง่ทีป่ระกาศติไวโ้ดยพระผูเ้ป็น-เจา้ พระผูท้รงมหทิธานุภาพ พระผูเ้ป็น
ทีส่รรเสรญิ 

 
หากเขาลุกดว้ยไฟแห่งความรกัของพระองค ์หากเขาสละทุกสรรพสิง่ วาจาของ

เขาจะท าใหผู้ท้ีไ่ดย้นิลุกเป็นไฟ แทจ้รงิแลว้ พระผูเ้ป็นนายของเจา้คอืพระผูท้รงรอบรู ้
พระผูท้รงรบัทราบทุกอย่างความสุขจงมีแด่ผูท้ีไ่ดย้นิสุรเสยีงของเรา และตอบค ารอ้ง
เรยีกของเรา แทจ้รงิแลว้เขาคอืพวกทีจ่ะไดใ้กลช้ดิกบัเรา 57 
 

58 
 

จงพจิารณาดูความคดิของมนุษยท์ีม่องอะไรอย่างแคบ ๆ พวกเขารอ้งขอสิง่ทีเ่ป็นภยั
ต่อตนเอง และโยนทิง้สิ่งที่เป็นประโยชน ์พวกเขาคือพวกที่หลงทางไปไกลอย่าง

 
56 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, CL, 319 
57 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, CLVII, 334-335 
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แทจ้รงิ เราพบว่ามนุษยบ์างคนปรารถนาอิสรภาพและภูมิใจในอิสรภาพน้ัน มนุษย ์
ดงักล่าวจมอยู่ในความโง่เขลาเบาปัญญา 
 

ในทีสุ่ดอสิรภาพจะน าไปสู่การปลุกป่ันความไม่สงบทีไ่ม่มใีครดบัเปลวไฟน้ันได ้
นีค้ือค าเตือนจากพระผูเ้ป็นผูค้ิดบญัช ีพระผูท้รง รอบรู ้เจา้จงรู ไ้วว้่ารูปพรรณและ
สญัลกัษณข์องอสิรภาพคอืสตัว ์สิง่ทีคู่่ควรกบัมนุษยค์อืการหกัหา้มใจเพือ่คุม้ครอง
ตนเองใหพ้น้จาก ความโง่เขลาเบาปัญญาและอนัตรายของผูก้อ่กวน อสิรภาพท าให ้
มนุษยล์่วงเกนิขอบเขตทีเ่หมาะสมและละเมดิเกยีรตขิองความเป็นมนุษย ์ฉุดมนุษยล์ง
สู่ระดบัต ่าสดุของความเสือ่มโทรมและช ัว่รา้ย 

 
จงพิจารณามนุษยเ์ป็นประหน่ึงฝูงแกะทีจ่ าเป็นตอ้งมีผูเ้ลีย้ง แกะคอยคุม้ครอง 

แทจ้รงิแลว้น่ีคอืสจัธรรม และเป็นสจัธรรมทีเ่ทีย่ง แทแ้น่นอน เรายอมใหม้อีสิรภาพใน
บางสภาพแวดลอ้ม และไม่อนุญาตในบางสภาพแวดลอ้มแทจ้รงิแลว้เราคอืพระผูท้รง
รอบรู ้

 
อสิรภาพทีแ่ทจ้รงิของมนุษยอ์ยู่ทีก่ารยอมจ านนต่อบญัญตัขิองเรา แมว้่าเจา้จะ

ไม่ค่อยเขา้ใจก็ตาม หากมนุษยป์ฏิบตัิตาม บญัญตัิทีเ่ราน ามาจากสวรรคแ์ห่งการ
เปิดเผยพระธรรม พวกเขาจะบรรลุถงึอสิรภาพทีส่มบูรณอ์ย่างแน่นอน ความสุขจงมี
แต่ผูท้ีเ่ขา้ใจจุดประสงคข์องพระผูเ้ป็นเจา้ในการเปิดเผยสิง่ใดก็ตามทีม่า จากสวรรค ์
แห่งประสงคข์องพระองคท์ีซ่มึซาบทุกสรรพสิง่ อสิรภาพทีเ่ป็นประโยชนก์บัเจา้จะไม่
พบในทีใ่ดนอกจากในการเป็นทาสรบัใช ้พระผูเ้ป็นเจา้ พระผูเ้ป็นสจัธรรมนิรนัดร 
ใครก็ตามทีไ่ดล้ิม้ความหวานของอิสรภาพดงักล่าว จะไม่ยอมแลกอิสรภาพนี้กบั
อาณาจกัรทัง้หมดของโลกและสวรรค ์58 
 

59 
 

ใครก็ตามทีร่างว่าเป็นผูเ้ปิดเผยพระธรรมสวรรคโ์ดยตรงจากพระผูเ้ป็นเจา้ก่อนหน่ึง
พนัปีจะผ่านไป แน่ใจไดว้่าผูน้ั้นเป็นคนหลอกลวง เราอธษิฐานขอใหพ้ระผูเ้ป็นเจา้
กรุณาชว่ยเขาใหค้นืค าเสยี หากเขาส านึกผิด พระผูเ้ป็นเจา้จะใหอ้ภัยเขาอย่างไม่มี
ขอ้สงสยั แต่ถา้เขายงัคงขนืต่อไป วางใจไดว้่าพระผูเ้ป็นเจา้จะส่งผูท้ีจ่ะมาจดัการ กบั
เขาอย่างไรป้รานี การลงโทษของพระผูเ้ป็นเจา้น้ันน่ากลวัจรงิ ๆ! ใครก็ตามทีต่คีวาม
พจนานีน้อกเหนือไปจากความหมายทีช่ดัอยู่แลว้ คอืผูท้ีถู่กพรากจากพระวญิญาณ
ของพระผูเ้ป็นเจา้และความปรานีของพระองคท์ีห่อ้มลอ้มทุกสรรพสิง่ จงเกรงกลวัพระ
ผูเ้ป็นเจา้ และอย่าใหค้วามเพอ้ฝันอนัไรส้าระพาเจา้ไป ไม่เพยีงเท่าน้ัน จงปฏบิตัติาม
บญัชาของพระผูเ้ป็นนายของเจา้ พระผูท้รงมหทิธานุภาพ พระผูท้รงอจัฉรยิภาพ 59  

 
58 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, CLIX, 335-336 
59 Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, CLXV, 346 
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B 
 

พระธรรมทีค่ดัมาจากโลเฮอคัดสั (ธรรมจารกึทีศ่กัดิส์ทิธิท์ีสุ่ด) 
[Excerpts from Lawḥ-i-Aqdas (The Most Holy Tablet)] 

 

60 
 

พระพรจงมแีด่ผูห้ลบัใหลทีต่ืน่ขึน้โดยสายลมของเรา พระพร จงมแีด่ผูไ้รช้วีติทีก่ลบัมี
ชวีติใหม่ดว้ยลมหายใจฟืนชวีติของเรา พระพรจงมีแด่ผูท้ีไ่ดพ้กัสายตาดว้ยการยล
ความงามของเรา พระพรจงมีแด่ผูพ้เนจรที่สืบเทา้เขา้หาเทพมณเฑียรแห่งความ
รุง่โรจนแ์ละราช-ศกัดาของเรา พระพรจงมีแด่ผูทุ้กขร์ะทมทีแ่สวงหาทีพ่กัพงิภายใต ้
รม่เงาของชายคาของเรา พระพรจงมีแด่ผูก้ระหายที่รบีไปสู่ธาราไหลรนิแห่งความ
เมตตารกัใครข่องเรา พระพรจงมีแด่ผูท้ีไ่ม่รูจ้กั พอทีไ่ดส้ลดักเิลสอนัเห็นแก,ตวัเพือ่
ความรกัของเรา และมารว่มโตะ๊ อาหารทีเ่ราส่งมาจากนภาแห่งความอารสีวรรคใ์หแ้ก่
ผูท้ีเ่ราเลอืกสรร พระพรจงมแีด่ผูต้ ่าตอ้ยทีย่ดึเหน่ียวสายใยแห่งความรุง่โรจนข์องเรา 
และแด่ผูข้ดัสนทีไ่ดเ้ขา้มาภายใตร้ม่เงาของเทพมณเฑยีรแห่งความมั่งคัง่ของเรา พระ
พรจงมีแด่ผูเ้บาปัญญาที่แสวงหาแหล่งก าเนิดความรูข้องเรา และแด่ผูล้ืมสติที่ยึด
เหน่ียวสายใยแห่งการระลึกถึง เรา พระพรจงมีแด่ผูท้ี่ไดร้บัชวีิตจากลมหายใจฟืน
ชวีติของเรา และไดเ้ขา้ไปสู่อาณาจกัรสวรรคข์องเรา พระพรจงมแีด่ผูท้ีส่คุนธรส แห่ง
การกลบัมาอยู่รว่มกบัเราไดข้ยบัและพาใหใ้กลเ้ขา้มาหาอรุโณทยั แห่งการเปิดเผย
พระธรรมของเรา พระพรจงมีแด่หูทีไ่ดย้ิน ลิน้ทีเ่ป็นพยาน และดวงตาทีไ่ดเ้ห็นและ
ยอมรบัพระผูเ้ป็นนายในความรุง่โรจน ์และราชศกัดาอนัยิ่งใหญ่ของพระองค ์ซึง่
ประสาทดว้ยความโอฬาร และอธปิไตย พระพรจงมแีด่ผูท้ีไ่ดเ้ขา้เฝ้าพระองค ์พระพร
จงม ีแด่ผูท้ีแ่สวงหาวชิชาจากธรรมาธติยผ์ูเ้ปิดเผยวจนะของพระองค ์พระพรจงมีแด่
ผูท้ีส่วมมงกุฎแห่งความรกัของเราบนศีรษะของเขา พระเจา้จงมีแด่ผูท้ีไ่ดย้ินความ
เศรา้โศกของเรา และลกุขึน้ชว่ยเหลอื เราท่ามกลางประชาชน พระพรจงมแีด่ผูท้ีส่ละ
ชวีิตในหนทาง ของเรา และทนทุกขท์รมานนานัปการเพื่อเห็นแก่พระนามของเรา 
พระพรจงมแีด่ผูท้ีม่ ั่นใจในวจนะของเราแลว้ลุกขึน้มาจากกลุ่มคนตาย เพือ่สรรเสรญิ
เรา พระพรจงมีแด่ผูท้ีอ่ภิรมยใ์นท านองเสนาะของ เราและฉีกม่านก าบงัขาดสะบัน้
ดว้ยอานุภาพแห่งอ านาจของเรา พระพรจงมีแด่ผูท้ีซ่ ือ่สตัยต่์อพระปฏญิญาของเรา 
และสรรพสิง่ทางโลกก็ไม่สามารถยบัยัง้เขามใิหไ้ปถงึราชส านักแห่งความวสิุทธิ ์ของ
เรา พระพรจงมแีต่ผูท้ีต่ดัความผูกพนัจากทุกสิง่นอกจากเรา เหนิในบรรยากาศแห่ง
ความรกัของเรา ไดเ้ขา้มาสู่อาณาจกัรของเรา พศิดอูาณาจกัรแห่งความรุง่โรจนข์อง
เรา ดืม่ธาราแห่งความอาร ีของเรา ดืม่ชโลทรแห่งการบรบิาลดว้ยความรกัของเราจน
อิม่ ท าความคุน้เคยกบัศาสนาของเรา เขา้ใจสิง่ทีเ่ราปกปิดไวใ้นคลงัแห่ง วจนะของ
เรา และเรอืงแสงจากขอบฟ้าแห่งเมธาสวรรคด์ว้ยการ สดุดสีรรเสรญิเรา แทจ้รงิแลว้
เขาเป็นของเรา ความปรานี ความเมตตารกัใคร ่ความอารแีละความรุง่โรจนข์องเรา
สถติอยู่กบัเขา 60

  

 
60 Tablets of Bahá’u’lláh, 16-17 
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C 
 

เบชาราท (ข่าวด)ี 
[Bishárát (Glad-Tidings)] 

 
นีค้อืสมโพธนข์องพระผูท้รงความรุง่โรจนท์ีป่ระกาศออก 

มาจากขอบฟ้าสงูสดุในคกุเมอืงอคัคา 
 

61 
 

พระองคค์อืพระผูท้รงอรรถาธบิาย พระผูท้รงรอบรู ้พระผูท้รงรบัทราบทุกอย่าง 
 

พระผู เ้ป็นเจา้ผู เ้ป็นหน่ึงโดยแทจ้ร ิงขอยืนยัน และพระผู เ้ปิดเผยพระนามและ
คุณลกัษณะของพระองคข์อเป็นพยานว่า จุดประสงคเ์พียงประการเดียวที่เราเปล่ง
สมโพธนนี์ ้และประกาศพระวจนะอนัประเสรฐิสุดของพระองค ์ก็เพือ่ว่าหูของสรรพสิง่
ทัง้ปวงจะ ไดร้บัการชะลา้งใหป้ลอดจากเร ือ่งโกหก และเงีย่ฟังพระวจนะทีรุ่ง่โรจน ์และ
วสิทุธิป์ระเสรฐิทีม่าจากคลงัแห่งความรกัของพระผูส้รา้งสวรรคแ์ละนาม ความสขุจงมี
แด่ผูท้ีล่งความพนิิจความเทีย่งธรรม  
 

ดกูร ประชาชนบนพภิพ! 
 

ข่าวดขีอ้แรก 
[The first Glad-Tidings] 

 
ทีค่มัภรีแ์ม่บทในการเปิดเผยพระธรรมคร ัง้ยิง่ใหญ่ทีสุ่ดนีข้อแจง้ให ้ประชาชนทัง้ปวง
บนพิภพทราบคือ กฎการท าสงครามศกัดิส์ิทธิ ์ถูกลบออกไปจากคมัภีรแ์ลว้ ขอ
ความสรรเสรญิจงมแีด่พระผูท้รงปรานี พระผูเ้ป็นนายผูอุ้ดมไปดว้ยความกรุณา พระ
ผูบ้นัดาลใหป้ระตูแห่งความอารสีวรรคเ์ปิดออกต่อหนา้ทุกคนทีอ่ยู่ในสวรรคแ์ละบน
โลก 
 

ข่าวดขีอ้ทีส่อง 
[The second Glad-Tidings] 

 
อนุญาตใหป้ระชาชนและวงศต์ระกูลทัง้หลายในปฐพีคบหาสมาคม กนัดว้ยใจเบิก
บานและผ่องใส ดูกร ประชาชน! จงคบหากบัศาสนิกชนทุกศาสนาดว้ยไมตรจีิต
มิตรภาพ ดงันีด้วงตะวนัแห่งการอนุมตั ิและอ านาจของพระองคเ์รอืงรศัมอียู่บนขอบ
ฟ้าแห่งประกาศติของพระผูเ้ป็นเจา้ พระผูเ้ป็นนายแห่งภพทัง้หลาย  
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ข่าวดขีอ้ทีส่าม 
[The third Glad-Tidings] 

 
เกีย่วกบัการศกึษาภาษาต่าง ๆ ประกาศตินีไ้ดห้ลัง่มาจากปากกาของพระผูท้รงความ
สูงส่งก่อนหนา้นีแ้ลว้ : เป็นหนา้ทีข่องประมุขทัง้หลายของโลก ขอพระผูเ้ป็นเจา้ทรง
ชว่ยเหลอืพวกเขา หรอืรฐัมนตรทีัง้หลายบนพิภพ ทีจ่ะตอ้งหารอืกนัและเลอืกภาษา
หน่ึง จากภาษาทัง้หลายทีม่อียู่ หรอืคดิภาษาใหม่ แลว้น ามาสอนใหเ้ด็ก ในโรงเรยีน
ทั่วโลก และใชอ้กัษรเดียวกนัดว้ย ดงันี้แลว้ทั่วโลกจะไดร้บัการพิจารณาว่าเป็น
ประเทศเดียวกนั ขอความสุขสวสัดีจงมีแด่ผูท้ี่สดบัฟังสมโพธนข์องพระองค ์และ
ปฏิบตัิตามที่ตนไดร้บับญัชาจากพระผูเ้ป็นเจา้ พระผูเ้ป็นนายแห่งบลัลงักอ์นัทรง
อ านาจ 
 

ข่าวดขีอ้ทีส่ี ่
[The fourth Glad-Tidings] 

 
หากกษัตรยิอ์งคใ์ด ขอพระผูเ้ป็นเจา้ทรงช่วยเหลือพวกเขา ลุกขึน้ ปกป้องและ
ชว่ยเหลือประชาชนที่ถูกกดขีนี่ ้ทุกคนตอ้งแข่งขนักนั เพื่อจะรกัและรบัใชก้ษัตรยิ ์
องคน้ั์น เร ือ่งนีเ้ป็นหนา้ทีข่องทุกคน ขอความสขุสวสัดจีงมแีต่ผูท้ีป่ฏบิตัติามนี ้
 

ข่าวดขีอ้ทีห่า้ 
[The fifth Glad-Tidings] 

 
ในทุกประเทศที่ประชาชนเหล่านี้อาศยัอยู่ พวกเขาตอ้งประพฤติต่อรฐับาลของ
ประเทศน้ันดว้ยความจงรกัภกัด ีสจุรติและวาจาสตัย ์นีค้อืสิง่ทีเ่ปิดเผยไวต้ามบญัญตัิ
ของพระผูท้รงบญัญตั ิพระผูด้ ารงอยู่กอ่นยุคสมยั 
 

เป็นขอ้ผูกพนัและหนา้ทีข่องประชาชนทัง้หลายของโลกทุกคน ทีจ่ะตอ้งยืน่มือ
เขา้ชว่ยศาสนาแห่งยุคใหม่นี ้ทีม่าจากนภาแห่งพระประสงคข์องพระผูท้รงอนันต ์เพือ่
ว่าไฟแห่งความชงิชงัทีลุ่กอยู่ในหวัใจของประชาชนบางกลุ่ม จะดบัลงดว้ยธาราแห่ง
ปัญญาและค าปรกึษาแนะน าจากสวรรค ์และแสงแห่งเอกภาพและความปรองดอง จะ
ส่องรศัมมีายงัโลก 

 
เราหวงัว่า โดยความพยายามอย่างจรงิจงัของบรรดาผูท้ี่เป็น ตวัแทนของ

อานุภาพของพระผูเ้ป็นเจา้ ความรุง่โรจนข์องพระองคจ์งเจรญิ อาวธุทัง้หลายทีใ่ชท้ า
สงครามทั่วโลกจะถูกเปลีย่นเป็นเครือ่งมือ ส าหรบัการปฏิสงัขรณ ์และการทะเลาะ
ววิาทและความขดัแยง้จะ ถกูขจดัออกไปจากหมู่มนุษย ์
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ข่าวดขีอ้ทีห่ก 
[The sixth Glad-Tidings] 

 
คือการสถาปนาสันติภาพรอง ซึง่ปากกาอันประเสร ิฐสุดของเราได ้ เปิดเผย
รายละเอียดไวใ้หแ้ลว้ก่อนหนา้นี ้พระพรอนัยิง่ใหญ่เป็นของผูท้ีส่นับสนุนสนัตภิาพ
รองและปฏิบตัิตามสิ่งที่บญัญตัิไวโ้ดย พระผูเ้ป็นเจา้ พระผูท้รงรอบรู ้พระผูท้รง
อจัฉรยิภาพ 
 

ข่าวดขีอ้ทีเ่จ็ด 
[The seventh Glad-Tidings] 

 
รสนิยมดา้นเสือ้ผา้และการโกนแต่งเคราใหเ้ป็นไปตามวจิารณญาณของมนุษย ์ดูกร 
ประชาชน แต่จงระวงัอย่าท าตวัเป็นเคร ือ่งเล่นของคนเขลา 
 

ข่าวดขีอ้ทีแ่ปด 
[The eighth Glad-Tidings] 

 
การบ าเพ็ญพรตของพระและนักบวชทีนั่บถอืพระจติ 61 ขอสนัตสิขุ ของพระผูเ้ป็นเจา้
จงมีแด่พระองค ์ไดร้บัการจดจ าไว ้ณ ที่สถิตของพระองค ์อย่างไรก็ตามในยุคนี ้
ขอใหพ้วกเราเลิกชวีิตสนัโดษแลว้กา้วไปสู่โลกกวา้ง และประกอบกิจที่จะเป็น
ประโยชนต่์อพวกเขาเองและผูอ้ืน่ เราอนุญาตใหพ้วกเขาสมรสได ้เพือ่ว่าพวกเขาจะ
ไดใ้ห ้ก าเนิดผูท้ีจ่ะกล่าวถงึพระผูเ้ป็นเจา้ พระผูเ้ป็นนายของรูปธรรมและนามธรรม 
พระผูเ้ป็นนายแห่งบลัลงักอ์นัประเสรฐิ 
 

ข่าวดขีอ้ทีเ่กา้ 
[The nineth Glad-Tidings] 

 
เมื่อคนบาปพบว่าตนเองไดต้ัดความผูกพันโดยสิน้เชงิและหลุดพน้ จากทุกสิ่ง
นอกจากพระผูเ้ป็นเจา้แลว้ เขาควรขออภยัจากพระองค ์การสารภาพบาปและ
อกุศลกรรมต่อมนุษยด์ว้ยกนัไม่เป็นทีอ่นุญาต เพราะการกระท าเชน่น้ันหาไดร้บัอภยั
จากพระผูเ้ป็นเจา้ไม่ อีกทัง้ ยงัก่อใหเ้กิดความอบัอายและอดสู และพระผูเ้ป็นเจา้ 
ความรุง่โรจนข์องพระองคจ์งเจรญิ ไม่ตอ้งการใหค้นรบัใชข้องพระองคไ์ดร้บัความอบั
อาย แทจ้รงิแลว้พระองคค์อืพระผูท้รงเห็นใจ พระผูท้รงปรานี คนบาปควรวงิวอนสอง
ต่อสองต่อพระผูเ้ป็นเจา้ เพือ่ขอความปรานี จากมหาสมุทรแห่งความปรานี ขออภยั
จากสวรรคว์ทญัญูและกล่าวว่า :  
 

 
61 พระเยซ ู
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ขา้แต่พระผูเ้ป็นเจา้ พระผูเ้ป็นเจา้ของขา้พเจา้! ขา้พเจา้ ขอวงิวอนต่อเลอืดของ
บรรดาคนรกัทีแ่ทจ้รงิของพระองคผ์ูอ้ภริมย ์ต่อมธุรสวาจาของพระองค ์จนพวกเขา
รบีไปสู่ยอดของความรุง่โรจน ์น่ันคือการสละชวีิตอย่างรุง่โรจนท์ี่สุด ขา้พเจา้ขอ
วิงวอนต่อความลึกลับที่อยู่ในปัญญาของพระองค ์และต่อไข่มุกที่ถนอมไวใ้น
มหาสมุทรแห่งความอารขีองพระองค ์ของทรงประทานอภยัแก่ขา้พเจา้ แก่บิดา
มารดาของขา้พเจา้ ในบรรดาผูท้ีป่รานี พระองคค์อืผูท้รงปรานีทีสุ่ด ไม่มีพระผูเ้ป็น
เจา้อืน่ใดนอกจากพระองค ์พระผูท้รง อภยัเสมอ พระผูท้รงอาร ี

 
ขา้แด่พระผู เ้ป็นนาย! พระองคท์รงเห็นแลว้ว่าคนบาปหนา ผู นี้ ้หันมาหา

มหาสมุทรแห่งกรุณาธิคุณของพระองค ์คนอ่อนแอผูนี้ ้แสวงหาอาณาจกัรแห่ง
อานุภาพสวรรคข์องพระองค ์คนยากไรผู้นี้ ้มุ่งหาดวงตะวนัแห่งความมั่งคั่งของ
พระองค ์ขา้แต่พระผูเ้ป็นนาย ดว้ยความปรานีและความกรุณาของพระองค ์ขอทรง
อย่าท าใหเ้ขา ผิดหวงั อย่าปิดกัน้เขาจากความอารทีีห่ล ั่งไหลมาในยุคของพระองค ์
หรอืผลกัไสเขาไปจากประตูทีพ่ระองคเ์ปิดกวา้งไวส้ าหรบัทุกคนทีอ่าศยัอยู่ในสวรรค ์
และบนโลกของพระองค ์

 
อนิจจา! อนิจจา! บาปของขา้พเจา้ไดข้ดัขวางมิใหข้า้พเจา้ ใกลเ้ขา้หาราช

ส านักแห่งความวสิุทธิข์องพระองค ์และอกุศลกรรมของขา้พเจา้ไดพ้าขา้พเจา้หลง
ไกลไปจากเทพมณเฑยีรแห่งราชศกัดาของพระองค ์ขา้พเจา้ไดก้ระท าสิง่ทีพ่ระองค ์
ทรงหา้ม และละทิง้สิง่ทีพ่ระองคบ์ญัญตัใิหข้า้พเจา้ปฏบิตั ิ

 
ขา้พเจา้ขออธษิฐานต่อพระผูซ้ ึง่เป็นนายสูงสุดแห่งนาม ขอพระองคท์รงจารกึ

ดว้ยปากกาแห่งความอารขีองพระองค ์ในสิง่ทีจ่ะชว่ยใหข้า้พเจา้ใกลเ้ขา้หาพระองค ์
และช าระขา้พเจา้ใหป้ลอดจากอกุศลกรรมที่ค ั่นระหว่างขา้พเจา้และการอภยัของ
พระองค ์

 
แทจ้รงิแลว้พระองคค์อืพระผูท้รงอาร ีไม่มพีระผูเ้ป็นเจา้อืน่ใด นอกจากพระองค ์

พระผูท้รงอ านาจพระผูท้รงกรุณา 
 

ข่าวดขีอ้ทีส่บิ 
[The tenth Glad-Tidings] 

 
ประหน่ึงเป็นสญัลกัษณแ์ห่งความกรุณาจากพระผูเ้ป็นเจา้ พระผู ้เปิดเผยการประกาศ
คร ัง้ยิง่ใหญ่ทีสุ่ดนี ้เราไดย้กเลิกกฎในธรรมจารกึและคมัภีรศ์กัดิส์ิทธิท์ีว่่าดว้ยการ
ท าลายหนังสอื 
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ข่าวดขีอ้ทีส่บิเอ็ด 
[The eleventh Glad-Tidings] 

 
เป็นที่อนุญาตใหศ้ึกษาวิทยาศาสตรแ์ละศิลปะสาขาต่าง ๆ แต่ตอ้งเป็นศาสตรท์ี่มี
ประโยชนแ์ละส่งเสรมิความกา้วหนา้และพฒันาการของประชาชน ดงันีค้ือบญัญตัิ
จากพระผูเ้ป็นผูท้รงบญัญตั ิพระผูท้รงอจัฉรยิภาพ 
 

ข่าวดขีอ้ทีส่บิสอง 
[The twelvth Glad-Tidings] 

 
เป็นทีบ่ญัชาไวส้ าหรบัทุกคนใหป้ระกอบอาชพีบางอย่างเชน่ การฝีมอื การคา้ และที่
คลา้ยกนั เราไดย้กการประกอบการงานดงักล่าว ขึน้เทยีบเท่าการบูชาพระผูเ้ป็นเจา้ 
พระผูเ้ป็นหน่ึงโดยแทจ้รงิ จงตรกึตรองดว้ยหวัใจเกีย่วกบัความกรุณาและพระพรของ
พระผูเ้ป็นเจา้ และขอบคุณพระองคท์ัง้เชา้ค ่า อย่าเสียเวลาไปกบัความเกยีจครา้น 
เฉ่ือยชา จงประกอบกจิทีเ่ป็นประโยชนต่์อเจา้เองและผูอ้ืน่ ดงันี ้คอืสิง่ทีป่ระกาศติไว ้
ในธรรมจารกึ ซึง่จากขอบฟ้าของธรรมจารกึนี ้ดวงตะวนัแห่งปัญญาและวาทะฉาย
แสงอย่างเจดิจา้ 
 

มนุษยท์ีน่่ารงัเกยีจทีสุ่ดในสายตาของพระผูเ้ป็นเจา้คือ ผูท้ีน่ั่งอย่างเกยีจครา้น
และขอทาน จงยึดถือวิธกีารหารายไดโ้ดยวางใจในพระผูเ้ป็นเจา้ พระผูท้รงจดัหา
วธิกีารทุกอย่าง เมือ่ใครก็ตามยดึอาชพีการฝีมอืหรอืการคา้ อาชพีดงักล่าวไดร้บัการ
พจิารณาจาก พระผูเ้ป็นเจา้ว่าเป็นการบูชา และน่ีมใิชอ่ืน่ใดนอกจากเป็นสญัลกัษณ์
แห่งความอารทีีไ่ม่มขีดีจ ากดัและซมึซาบไปทั่วทุกสรรพสิง่ 
 

ข่าวดขีอ้ทีส่บิสาม 
[The thirteenth Glad-Tidings] 

 
สมาชกิสภายุติธรรมของพระผูเ้ป็นเจา้มีหน้าที่ดูแลกิจการต่าง ๆ ของประชาชน 
ความจรงิแลว้พวกเขาคอืผูท้ีไ่ดร้บัความไวว้างใจจากพระผูเ้ป็นเจา้ใหดู้แลคนรบัใช ้
ของพระองค ์และคอือรุโณทยัแห่งอ านาจในประเทศทัง้หลายของพระองค ์
 

ดูกร ประชาชนของพระผูเ้ป็นเจา้! สิง่ทีอ่บรมโลกคอืความยุตธิรรม เพราะความ
ยุตธิรรมไดร้บัการค า้จุนโดยสองเสาหลกั น่ันคอื รางวลัและการลงโทษ สองเสาหลกั
นีค้อืบ่อเกดิชวีติของโลก เน่ืองดว้ยแต่ละวนัมปัีญหาใหม่ และแต่ละปัญหามกีารแกท้ี่
เหมาะสม กจิการดงักล่าวควรเสนอมายงัสมาชกิสภายุตธิรรม เพือ่ว่าพวกเขา จะได ้
ด าเนินการใหส้อดคลอ้งกบัความจ าเป็นและความตอ้งการในเวลาน้ัน บรรดาผูท้ีลุ่ก
ขึน้รบัใชศ้าสนาของพระผู เ้ป็นเจา้เพื่อเห็นแก่พระองค ์จะไดร้บัแรงดลใจจาก
อาณาจกัรที่มองไม่เห็น เป็น หนาที่ของทุกคนที่จะตอ้งเชือ่ฟังพวกเขา ทุกเร ือ่งที่
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เกีย่วกบัรฐั ควรเสนอมายงัสภายุตธิรรม แต่การบูชาตอ้งปฏบิตัติามทีพ่ระผู-้เป็นเจา้
เปิดเผยไวใ้นคมัภรีข์องพระองค ์

 
ดูกร ประชาชนแห่งบาฮา! เจา้คอือุทยัสถานแห่งความรกัของพระผูเ้ป็นเจา้และ

อรุโณทยัแห่งความเมตตารกัใครข่องพระองค ์อย่าท าใหล้ิน้ของเจา้ด่างพรอ้ยดว้ย
การสาปแชง่หรอืถากถางผูใ้ด และอย่ามองสิง่ทีไ่ม่ควรมอง จงแสดงสิง่ทีเ่จา้มอียู่ หาก
เป็นที่ยอมรบัดี จุดมุ่งหมายของเจา้ก็สมัฤทธิผล หากไม่ การโตเ้ถียงเป็นสิ่งไร ้
ประโยชน ์จงปล่อยวญิญาณดวงน้ันไวก้บัตวัเขาเอง แลว้หนัมาสู่พระผูเ้ป็นนาย พระ
ผูท้รงคุม้ครอง พระผูด้ ารงอยู่ดว้ยตนเอง อย่าไดเ้ป็นสาเหตุของความเศรา้โศก ความ
รา้วฉานหรอืการทะเลาะวิวาท เป็นทีห่วงัว่าเจา้จะไดร้บัการอบรมอย่างแทจ้รงิในที่
ก าบงัของพฤกษาแห่งความเมตตารกัใครข่องพระองค ์และปฏบิตัติามทีพ่ระผูเ้ป็นเจา้ 
ปรารถนา พวกเจา้ทุกคนคอืใบไมบ้นตน้เดยีวกนั และหยดน ้าในมหาสมุทรเดยีวกนั 
 

ข่าวดขีอ้ทีส่บิสี ่
[The fourteenth Glad-Tidings] 

 
ไม่จ าเป็นตอ้งเดินทางเพื่อไปเยี่ยมสุสานคนตายเป็นพิเศษ หากประชาชนผูม้ ั่งคั่ง
บรจิาคค่าเดนิน้ันใหแ้กส่ภายุตธิรรม ก็จะเป็นทีย่นิดแีละยอมรบั ณ ทีส่ถติของพระผู ้
เป็นเจา้ ความสขุจงมแีด่ผูท้ีป่ฏบิตัติามบญัญตันีิ ้
 

ข่าวดขีอ้ทีส่บิหา้ 
[The fifteenth Glad-Tidings] 

 
แมว้่าการปกครองระบอบสาธารณรฐัอ านวยประโยชนแ์ก่ประชาชนทัง้ปวงในโลก 
กระน้ันก็ตามราชศกัดาของกษตัรยิค์ือหน่ึงในสญัลกัษณข์องพระผูเ้ป็นเจา้ เราไม่
ตอ้งการใหป้ระเทศทัง้หลายไรซ้ ึง่กษัตรยิ ์หากผูท้ีม่ีปัญญาหลกัแหลมประสานสอง
รูปแบบนีเ้ขา้เป็นระบอบเดยีวกนั เขาจะไดร้บัรางวลัอนัยิง่ใหญ่ ณ ทีส่ถติของพระผู ้
เป็นเจา้ 
 

ในศาสนาก่อน ๆ บญัญตัิต่าง ๆ เชน่ การท าสงครามศกัดิส์ิทธิ ์การท าลาย
หนังสอื หา้มการสมาคมหรอืเป็นมติรกบัประชาชนบางพวก หรอืหา้มการอ่านหนังสอื
บางอย่าง ไดก้ าหนดไวต้ามความจ าเป็นของสมยัน้ัน อย่างไรก็ตามในยุคแห่งการ
เปิดเผยพระธรรมคร ัง้ยิง่ใหญ่นี ้การประกาศคร ัง้ส าคญันี ้กรุณาธคิุณอเนกอนันต ์
ของพระผูเ้ป็นเจา้ไดป้กคลุมมนุษยท์ัง้มวล และจากขอบฟ้าแห่งพระประสงคข์องพระผู ้
เป็นผูท้รงอนันต ์ประกาศิตทีไ่ม่มีผิดพลาด ของพระองคไ์ดก้ าหนดสิง่ทีเ่ราแถลงไว ้
ขา้งบน 
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เราขอสดุดีพระผูเ้ป็นเจา้ ความศกัดิส์ิทธิแ์ละความสรรเสรญิจงมีแต่พระองค ์
ส าหรบัสิง่ใดก็ตามทีพ่ระองคเ์ปิดเผยในยุคทีอุ่ดมพรรุง่โรจนแ์ละหาทีเ่ปรยีบไม่ไดนี้ ้
แทจ้รงิแลว้หากทุกคนบนพิภพได ้รบัการประสาทดว้ยลิน้จ านวนนับไม่ถว้น และ
สรรเสรญิพระผูเ้ป็นเจา้ และพระนามของพระองคอ์ย่างไม่หยุดหย่อนไปจนถงึอวสาน
ที่ไม่มี จุดจบ การแสดงความขอบคุณของพวกเขาก็ยังไม่ เพียงพอส าหรบั 
กรุณาธคิุณแมเ้พยีงอย่างเดยีวตามทีเ่ราไดก้ล่าวไวใ้นธรรมจารกึนี ้มนุษยทุ์กคนทีม่ี
ปัญญา เห็นแจง้และเขา้ใจ เป็นพยานต่อสิง่นี ้

 
เราขอวงิวอนพระผูเ้ป็นเจา้ ความรุง่โรจนข์องพระองคจ์งเจรญิ ขอทรงชว่ยเหลอื

ผูป้กครองและประมุขทัง้หลายผูเ้ป็นตวัแทนของอานุภาพและอรุโณทยัแห่งความ
รุง่โรจน ์ใหน้ ากฎและบญัญตัขิองพระองคม์าบงัคบัใชใ้หจ้งได ้ความจรงิแลว้ พระองค ์
คอืพระผูท้รงอ านาจสูงสุด พระผูท้รงอานุภาพ พระผูท้รงตอบค าเรยีกรอ้งของ มนุษย ์
ทุกคนเสมอ 62 
  

 
62 Tablets of Bahá’u’lláh, 21-29 
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D 
 

พระธรรมทีค่ดัมาจากทาราซาท (เคร ือ่งประดบั) 
Excerpts from Ṭarázát (Ornaments) 

 
62 

 
ดกูร ผูไ้ดด้ืม่อมฤตแห่งวจนะจากถว้ยแห่งความรูข้องเรา! ปัจจบุนันี ้วจนะอนัประเสรฐิ
เหล่านีไ้ดย้นิมาจากเสยีงลมพริว้ของพฤกษาสวรรค ์ทีพ่ระผูเ้ป็นนายแห่งนามปลูกไว ้
ในพมิานช ัน้สงูสดุ ดว้ยพระหตัถ ์แห่งอานุภาพสวรรค ์: 
 

ทาราซขอ้แรก 
[The first Ṭaráz] 

 
และรศัมีแรกทีรุ่ง่อรุณจากขอบฟ้าแห่งคมัภรีแ์ม่บทคอื มนุษยค์วร รูจ้กัตนเองรูว้่าสิง่
ใดน าไปสู่ความสงูส่งหรอืความต ่าดอ้ย ความรุง่เรอืงหรอืความตกต ่า ความมั่งคัง่หรอื
ความยากจน เมือ่มาถงึวยัสมบูรณแ์ละเขา้สู่วฒุภิาวะแลว้ มนุษยจ์ าเป็นตอ้งมคีวามมั่ง
คั่ง และความมั่งคั่งทีม่นุษยไ์ดม้าโดยงานฝีมือหรอืวิชาชพี เป็นทีน่่า ชมเชยและน่า
สรรเสรญิในทรรศนะของผูม้ปัีญญา และโดยเฉพาะอย่างยิง่ในสายตาของคนรบัใชท้ี่
อุทศิตนต่อการศกึษาของโลกและ การอบรมศลีธรรมแกป่ระชาชน ในความจรงิแลว้
พวกเขาคอืผูถ้อืถว้ยน ้าแห่งชวีิตทีบ่รรจุความรู ้และคอืผูช้ ีน้ าไปสู่หนทางทีส่มบูรณ์
เลศิ พวกเขาชีน้ าประชาชนทัง้หลายของโลกไปสู่หนทางตรง และฝึกฝนประชาชนให ้
คุน้เคยกบัสิง่ที่ชว่ยยกระดบัจิตใจและฐานะของมนุษย ์หนทางตรงคือหนทางที่น า
มนุษยไ์ปสู่อรุโณทยัแห่งความเห็นแจง้และอุทยัสถานแห่งความเขา้ใจทีแ่ทจ้รงิ และน า
มนุษยไ์ปสู่สิง่ทีส่่งเสรมิความรุง่เรอืง เกยีรตแิละความยิง่ใหญ่ 
 

เราหวงัว่าโดยความเมตตารกัใครข่องพระผูท้รงอจัฉรยิภาพ พระผูท้รงรอบรู ้ธลุี
ที่บ ังตาจะถูกปัดเป่าออกไป และความสามารถในการมองเห็นจะทวีขึน้ เพื่อว่า
ประชาชนจะไดค้น้พบจุดประสงค ์ทีพ่วกเขาถูกสรา้งขึน้มา ในยุคนีอ้ะไรก็ตามทีช่ว่ย
เปิดตาใหส้ว่างขึน้ คู่ควรที่จะไดร้บัการพิจารณา แทจ้รงิแลว้ในทรรศนะของผูม้ี 
ปัญญา ความเข ้าใจที่ เ ฉียบแหลมขึ ้นอยู่ ก ับสายตาที่ เ ฉียบแหลม ในทุก
สภาพแวดลอ้ม ประชาชนแห่งบาฮาตอ้งปฏิบัติตามสิ่งที่เหมาะสม และแนะน า
ประชาชนตามน้ัน 
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ไปทีส่ารบญั 

ทาราซขอ้ทีส่อง 
[The second Ṭaráz] 

 

คือการคบหาสมาคมกบัศาสนิกชนของทุกศาสนาดว้ยไมตรจีิตมิตรภาพ และการ
ประกาศสิง่ทีป่ระกาศกบนไซไนแถลงไว ้และใชค้วามเทีย่งธรรมในทุกเร ือ่ง 
 

บรรดาผูท้ี่มีความจรงิใจและซือ่สตัยค์วรคบหาสมาคมกบั ประชาชนและวงศ ์
ตระกูลทัง้ปวงบนพภิพดว้ยใจเบกิบานและผ่องใสเน่ืองดว้ยการคบหากบัประชาชนจะ
ส่งเสรมิเอกภาพและความ ปรองดอง ซึง่จะชกัน าไปสู่การค า้จุนระเบยีบของโลกและ
การฟืน ชวีติใหแ้กช่าตทิัง้หลาย พระพรจงมแีด่ผูท้ีย่ดึเหน่ียวสายใยแห่ง ความเมตตา
ปรานี และหลดุพน้จากความเป็นปรปักษแ์ละเกลยีดชงั 
 

พระผูท้รงถูกประทุษรา้ยนีแ้นะน าประชาชนทัง้หลายของโลก ใหม้ีความอดกลัน้
และชอบธรรม ซึง่เป็นสองดวงประทปีท่ามกลางความมดืมนบนพภิพ และเป็นผูอ้บรม
ศลีธรรมใหแ้กม่นุษยชาต ิความสุขบงัเกดิกบัผูท้ีไ่ดบ้รรลุถงึ และความหายนะบงัเกดิ
กบัผูท้ีไ่ม่เอาใจใส่ 
 

ทาราซขอ้ทีส่าม 
[The third Ṭaráz] 

 

เกีย่วกบัอุปนิสยัใจคอที่ดี แทจ้รงิแลว้อุปนิสยัใจคอที่ดีคือเสือ้คลุมที่ดีที่สุดส าหรบั
มนุษยจ์ากพระผูเ้ป็นเจา้ พระองคป์ระดบัวิหาร ของบรรดาผูท้ีพ่ระองคร์กัดว้ยเสือ้นี ้
ชวีิตของเราเป็นพยาน! แสงของอุปนิสยัใจคอทีด่ีโชติชว่งกว่าแสงและความเจดิจา้
ของดวงอาทติย ์ใครก็ตามทีม่ีอุปนิสยัใจคอทีด่จีะไดร้บัการนับว่าเป็นอญัมณีในหมู่
มนุษย ์ความเจรญิรุง่เรอืงของโลกตอ้งอาศยัอปุนิสยัใจคอทีด่ ีอปุนิสยัใจคอทีด่ีคอืวถิี
ที่น ามนุษยไ์ปสู่หนทางตรงและการประกาศคร ัง้ยิง่ใหญ่ ความสุขสวสัดีจงมีแด่ผูท้ี่
ประดบัดว้ยอปุนิสยัใจคอของหมู่เทวญัเบือ้งบน 
 

เป็นหนา้ทีข่องเจา้ทีจ่ะตัง้มั่นในความยุตธิรรมและเทีย่งธรรม ในทุกสภาพการณ ์
ในพระวจนะเรน้ลบั ปากกาอนัเกรยีงไกรทีส่ดุของเราเปิดเผยพจนาอนัประเสรฐินี ้: 
 

'ดูกร บุตรแห่งธรรม! สิง่อนัเป็นทีร่กัยิง่ทีสุ่ดในสายตาของเราคอืความยุตธิรรม 
จงอย่าเมินสิ่งนี้หากเจา้ปรารถนาเรา และจงอย่าเพิกเฉยเพื่อว่าเราจะมอบธรรมะ
ใหก้บัเจา้ ความยุตธิรรม จะชว่ยใหเ้จา้เห็นดว้ยตาของเจา้เอง มิใชด่ว้ยตาของผูอ้ืน่ 
และรูด้ว้ยปัญญาของเจา้เอง มใิชด่ว้ยปัญญาของเพือ่นบา้น จงไตรต่รองในหวัใจว่า
สิง่นีจ้ าเป็นอย่างไรส าหรบัเจา้ แทจ้รงิแลว้ความยุตธิรรมคอืของขวญัและเคร ือ่งหมาย
แห่งความเมตตารกัใครข่องเรา ดงัน้ันจงตัง้มั่นในความยุตธิรรม' 
 

บรรดาผูท้ียุ่ตธิรรมและมีใจเทีย่งธรรมในการลงความเห็น จะไดค้รองฐานะและ
ต าแหน่งอนัประเสรฐิ แสงแห่งความศรทัธาและซือ่ตรงเรอืงรองส่องสว่างมาจากดวง
วญิญาณเหล่านี ้เราหวงัอย่างยิง่ว่า ประชาชนและประเทศทัง้หลายของโลกจะไม่สิน้
แสงของประทปีสองดวงนี ้  
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ทาราซขอ้ทีส่ี ่
[The fourth Ṭaráz] 

 
เกีย่วกบัความไวว้างใจได ้แทจ้รงิแลว้ความไวว้างใจไดค้ือประตูแห่งความไรก้งัวล
ส าหรบัทุคนทีอ่าศยัอยู่บนโลก และเป็นสญัลกัษณ ์แห่งความรุง่โรจนข์องพระผูท้รง
ปรานี ผูท้ี่มีความไวว้างใจไดค้ือผูท้ี่มีทรพัยแ์ห่งความมั่งคั่งและเจรญิรุง่เรอืงอย่าง
แทจ้รงิ ความไวว้างใจไดค้ือทวารส าคญัทีสุ่ดทีน่ าไปสู่ความสงบและความไรก้งัวล
ของประชาชน ความจรงิแลว้เสถยีรภาพของกจิการทุกอย่างขึน้ อยู่กบัความไวว้างใจ
ได ้อานุภาพ ความโอฬารและความมั่งคั่งทัง้ปวงเรอืงรองดว้ยแสงแห่งความไวว้างใจ
ได ้
 

ไม่นานมานีป้ากกาของพระผูท้รงความสงูส่งไดเ้ปิดเผยวจนะ อนัประเสรฐิเหล่านี ้
: 

 
บดันีเ้ราจะกล่าวถงึความไวว้างใจไดแ้ละฐานะของคณุธรรมนี ้ในสายตาของพระ

ผูเ้ป็นเจา้ พระผูเ้ป็นนายของเจา้ พระผูเ้ป็นนายแห่งบลัลงักอ์นัทรงอ านาจ วนัหน่ึงเรา
ไปยงัเกาะมรกตของเรา เมื่อไปถึงเราเห็นชลธารหลั่งไหลและพฤกษางอกงามอยู่
ภายใตแ้สงตะวนั เมือ่หนัหนา้ไปทางขวา เราเห็นสิง่ทีป่ากกาไม่สามารถอธบิาย หรอื
จะพรรณนาภาพที่ดวงตาของพระผูเ้ป็นนายของมนุษยชาติไดเ้ห็น ณ บรเิวณที่
พิสุทธิ ์ประเสรฐิ อุดมพรและสูงส่งที่สุดน้ัน เมื่อหนัไปทางซา้ย เราไดพ้ิศดูหน่ึงใน
ความงามของพิมานอนัประเสรฐิสุด ซึง่ยืนอยู่บนเสาหลกัแห่งอาภา และรอ้งเรยีก
อย่างกงัวาลว่า : 'ดูกร บรรดาผูท้ีอ่าศยัอยู่ในโลกและสวรรค!์ จงดูความงาม ความ
จรสั การปรากฏ และความ'ชชัวาลของเรา พระผูเ้ป็นเจา้ พระผูเ้ป็น หน่ึงโดยแทจ้รงิ
เป็นพยาน! เราคือความไวว้างใจไดท้ีป่รากฏความ งามออกมา เราจะตอบแทนผูท้ี่
ยึดถือเรา ยอมรบัต าแหน่งและ ฐานะของเรา และยึดชายผา้ของเราไวม้ั่น เราคือ
เคร ือ่งประดบั อนัยิ่งใหญ่ที่สุดของประชาชนแห่งบาฮา คือภูษาแห่งความรุง่โรจน ์
ส าหรบัทุกคนทีอ่ยู่ในอาณาจกัรของสรรพภาวะ เราคอืกลไกอนั ส าคญัทีสุ่ดส าหรบั
ความเจรญิรุง่เรอืงของโลก คอืขอบฟ้าทีใ่หค้วามมั่นใจแกทุ่กชวีติ ดงันีค้อืวจนะทีเ่รา
มอบใหแ้กเ่จา้ ซ ึง่จะดงึดดูมนุษย ์ใหเ้ขา้มาใกลพ้ระผูเ้ป็นนายแห่งสรรพภาวะ' 

 
ดูกร ประชาชนแห่งบาฮา! ความจรงิแลว้ความไวว้างใจได ้คือภูษาที่ดีที่สุด

ส าหรบัวหิารของเจา้ คอืมงกุฎทีรุ่ง่โรจนท์ีสุ่ดส าหรบัศรีษะของเจา้ จงยดึมั่นในความ
ไวว้างใจไดต้ามบญัญตัขิองพระผูเ้ป็น ผูท้รงบญัญตั ิพระผูท้รงรบัทราบทุกอย่าง 
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ทาราซขอ้ทีห่า้ 
[The fifth Ṭaráz] 

 
เกีย่วกบัการปกป้องและอภิรกัษฐ์านะบรรดาคนรบัใชข้องพระผูเ้ป็น-เจา้ มนุษยไ์ม่ควร
ละเลยสจัจะในเร ือ่งใด ๆ แต่ควรยอมรบัสิง่ทีถู่กตอ้งและเป็นความจรงิ ประชาชนแห่งบาฮา
ไม่ควรปฏเิสธการใหร้างวลั แกผู่ท้ีค่วรได ้ควรปฏบิตัติ่อชา่งฝีมอืดว้ยความเกรงใจ และอย่า
เอาเยีย่งประชาชนในสมยักอ่น น่ันคอือย่าท าใหล้ิน้ด่างพรอ้ยดว้ยค าพูดหยาบคาย 
 

ในยุคนีด้วงตะวนัแห่งการฝีมอืเรอืงแสงอยู่เหนือขอบฟ้าของดนิแดนตะวนัตก และชล
ธารแห่งศลิปะก าลงัหลัง่ไหลมาจากทะเล ในดนิแดนน้ัน มนุษยต์อ้งพูดดว้ยความเทีย่งธรรม
และเห็นคณุค่าของพระพรนี ้ชวีติของพระผูเ้ป็นเจา้เป็นพยาน! ค าว่า"เทีย่งธรรม" ฉายรศัมี
อย่างเจดิจา้ประดจุดวงอาทติย ์เราอธษิฐานถงึพระผูเ้ป็นเจา้ขอทรงสาดรศัมแีห่งความเทีย่ง
ธรรมมายงัทุกคน ความจรงิแลว้พระองคท์รงอานุภาพเหนือทุกสรรพสิง่ และทรงตอบค า
อธษิฐานของทุกคนเสมอ 
 

ปัจจุบนันี ้วาจาสตัยแ์ละความจรงิใจถูกทรมานอย่างเจ็บปวด อยู่ในอุง้มือของความ
โกหกหลอกลวง และความยุตธิรรมถูกเฆี่ยน ดว้ยแสแ้ห่งความอยุตธิรรม ควนัของความ
ทุจรติปกคลุมไปทั่วพภิพจนมองไม่เห็นอะไรไม่ว่าทศิไหนนอกจากกองทหาร และไม่ไดย้นิ
อะไรจากดนิแดนไหนนอกจากเสยีงดาบกระทบกนั เราวงิวอน พระผูเ้ป็นเจา้ พระผูเ้ป็นหน่ึง
โดยแทจ้รงิ ของทรงเสรมิพลงัใหผู้ท้ีใ่ชอ้ านาจของพระองคใ์นการฟ้ืนฟูโลกและน าความ
สงบมาสู่ชาตทิัง้หลาย 
 

ทาราซขอ้ทีห่ก 
[The sixth Ṭaráz] 

 

ความรูค้ือหน่ึงในของขวญัอนัวิเศษจากพระผูเ้ป็นเจา้ เป็นหน้าที่ของทุกคนที่จะหา
ความรู ้ศิลปะและความกา้วหนา้ทางวตัถุที่เห็น กนัอยู่ในปัจจุบนั สมัฤทธผิลไดโ้ดย
ความรูแ้ละอจัฉรยิภาพทีเ่ปิดเผย ไวใ้นสารและธรรมจารกึต่าง ๆ จากปากกาอนัประเสรฐิ
สุดของพระองค ์ซึง่จากคลงัของปากกานี ้ไข่มุกแห่งอจัฉรยิภาพและวาทะ ศลิปะ และ
งานฝีมอืในโลกไดป้รากฏออกมา 
 

ในยุคนี้ความลบัของพิภพถูกเปิดเผยต่อดวงตาของมนุษย ์หน้าหนังสือพิมพ ์
ทัง้หลายทีต่พีมิพอ์อกมาอย่างรวดเรว็ ทีจ่รงิแลว้คอืกระจกของโลกทีส่ะทอ้นการกระท า
และความพยายามของประชาชนและวงศต์ระกลูทัง้หลาย เป็นทัง้การสะทอ้นและเผยแพร่
ใหเ้ป็นที่รูจ้ ัก หน้าหนังสือพิมพค์ือกระจกที่มีการไดย้ิน มีสายตาและ วาจานี้คือ
ปรากฏการณท์ีท่รงพลงัและน่าพศิวง อย่างไรก็ตาม เป็นหนา้ทีข่องผูเ้ขยีนหนังสอืพมิพ ์
ที่จะตอ้งไม่ถูกชกัจูงดว้ยกเิลสตณัหาอนัช ัว่รา้ย และสวมภูษาแห่งความยุติธรรมและ
ความเทีย่งธรรม พวกเขาควรไต่ถามสถานการณต่์าง ๆใหม้ากทีสุ่ดเท่าทีจ่ะเป็นไปได ้
หาขอ้เท็จจรงิทีแ่น่นอน แลว้จงึเขยีนตามน้ัน 63  

 
63 Tablets of Bahá’u’lláh, 34-40 
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E 
 

คาลมิาเทเฟรโดซเิย (วจนะสวรรค)์ 
[Kalímát-i-Firdawsíyyih (Words of Paradise)] 

 
63 

 
ปัจจบุนันีเ้ป็นหนา้ทีข่องทุกคนทีจ่ะยดึมั่นอยู่กบัความสามคัคปีรองดอง และพากเพยีร
พยายามส่งเสรมิศาสนาของพระผูเ้ป็นเจา้เพือ่ว่าดวงวญิญาณทีถ่อืทฐิจิะไดบ้รรลุถงึ
สิง่ทีน่ าไปสู่ความเจรญิรุง่เรอืงอนัยั่งยนื 
 

กล่าวโดยย่อ การพพิาทระหว่างนิกายด่าง ๆไดเ้ปิดทางไปสู่ความอ่อนแอ แด่ละ
นิกายเลือกทางส าหรบัตนเองและยึดอยู่กบัเกณฑอ์ย่างหน่ึง ทัง้ ๆ ทีต่าบอดและโง่
เขลาเบาปัญญา แต่พวกเขากลบัทะนงว่าตนมีปัญญารอบรู ้หน่ึงในบรรดาบุคคล 
เหลานี ้คอืพวกเขา้ฌาณทีส่วามภิกัดิต่์อศาสนาอสิลาม พวกเขาบางคนปล่อยตวัไป
กบัสิง่ทีน่ าไปสู่ความเกยีจครา้นและแยกตวัเอง เราขอปฏญิาณต่อพระผูเ้ป็นเจา้! การ
กระท าเชน่นีท้ าใหม้นุษยต์ ่าลงและหยิง่ทะนง มนุษยต์อ้งใหผ้ลผลติตามวาทะของพระ
จติ 64 ผูท้ีไ่ม่มีผลผลิตเป็นเสมือนตน้ไมท้ีไ่รผ้ล และตน้ไมท้ีไ่รผ้ลเหมาะส าหรบักอง
ไฟเท่าน้ัน 65 
 
  

 
64 พระเยซ ู
65 Tablets of Bahá’u’lláh, 60 
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F 
 

โลเฮดนยา (ธรรมจารกึแห่งพภิพ) 
[Lawḥ-i-Dunyá (Tablet of the World)] 

 
64 

 
ดกูร ประชาชนของพระผูเ้ป็นเจา้! เราขอตกัเตอืนใหเ้จา้มมีารยาท เพราะเหนืออืน่ใด
มารยาทคอืเจา้ชายของคุณธรรมทัง้ปวง ความสุขสวสัดจีงมีแต่ผูท้ีเ่รอืงรองดว้ยแสง
แห่งมารยาทและสวมภษูาแห่งความซือ่ตรง ใครก็ตามทีม่มีารยาทไดบ้รรลุถงึฐานะอนั
ประเสรฐิทีแ่ท ้เป็นทีห่วงัว่าพระผูถู้กประทุษรา้ยนีแ้ละทุกคนจะไดร้บัชว่ย เหลอืใหเ้ป็น
ผูท้ีม่ีมารยาท ยดึถอืปฏบิตัแิละตัง้มั่นอยู่ในมารยาท นีค้อืบญัชาผูกมดัทีห่ล ั่งมาจาก
ปากกาของพระผูเ้ป็นพระนามอนัยิง่ใหญ่ทีส่ดุ 66 
 

65 
 

ดูกร ประชาชนของพระผูเ้ป็นเจา้! บรรดาผูท้ีช่อบธรรมทีม่ีวชิา และอุทศิตนเพื่อน า
ทางผูอ้ืน่ หลุดพน้และปลอดภยัจากความโลภและธรรมชาตฝ่ิายต ่า ในสายตาของ
พระผูเ้ป็นเจา้ คอืดวงดาราบนนภาแห่งปัญญาทีแ่ท ้และจ าเป็นตอ้งปฏบิตัต่ิอพวกเขา
ดว้ยความเกรงใจ แทจ้รงิแลว้พวกเขาคือน ้าพุทีห่ล ั่งน ้าไหลรนิ คือดวงดาราทีเ่รอืง
แสงสุกใส คือผลไมบ้นพฤกษาที่อุดมพร คือตวัแทนของอานุภาพสวรรค ์และคือ
มหาสมุทรแห่งเมธาสวรรค ์ความสุขจงมีแด่ผูท้ีป่ฏบิตัิตามพวกเขา แทจ้รงิแลว้ดวง
วญิญาณดงักล่าวไดร้บัการนับว่าเป็นพวกทีจ่ะไดด้ใีนคมัภรีข์องพระผูเ้ป็นเจา้ พระผู ้
เป็นนายแห่งบลัลงักอ์นัทรงอ านาจ 67 
 
  

 
66 Tablets of Bahá’u’lláh, 88 
67 Tablets of Bahá’u’lláh, 96-97 
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G 
 

อชิรากาท (วภิา) 
[Ishráqát (Splendours)] 

 
66 

 
ขา้แต่พระผูเ้ป็นเจา้ของขา้พเจา้ พระองคท์รงเห็นแลว้ว่า ขา้พเจา้ดิน้ดว้ยความ
ปวดรา้วประดุจปลาบนพืน้ดนิ ขา้แต่พระผูท้ีม่นุษย ์ทุกคนวงิวอนขอความชว่ยเหลอื 
ขา้แต่พระผูกุ้มบังเหียนอ านาจปกครองบุรุษและสตรทีัง้ปวง ขอทรงปลดเปลือ้ง
ขา้พเจา้ ปรานีต่อขา้พเจา้ เมือ่ใดก็ตามทีข่า้พเจา้ตรกึตรองความบกพรอ่งทีร่า้ยแรง 
และอกุศลกรรมอนัใหญ่หลวงของขา้พเจา้ ความสิน้หวงัโจมตีขา้พเจา้ จากทุก
สารทิศ และเมื่อขา้พเจา้หยุดเพื่อใครค่รวญถึงมหาสมุทรแห่งความอาร ีนภาแห่ง
ความกรุณา และดวงตะวนัแห่งความเห็นอก เห็นใจของพระองค ์ขา้พเจา้ไดสู้ดสุคน
ธรสแห่งความหวงัทีข่จรมา จากขวาและซา้ย จากเหนือและใต ้ราวกบัว่าทุกสรรพสิง่
แจง้ข่าว อนัน่าปีตมิายงัขา้พเจา้ว่า เมฆบนนภาแห่งความปรานีของพระองคจ์ะหลั่ง
ฝนมาใหข้า้พเจา้ อ านาจของพระองคเ์ป็นพยาน ขา้แต่พระผูเ้ป็นหลกัค า้จุนผูท้ี่
จร ิงใจ และเป็นยอดปรารถนาของบรรดา ผูท้ี่ยินดีต่อการเขา้ใกลพ้ระองค!์ 
กรุณาธคิุณและพระพรอเนกอนันตข์องพระองค ์การเปิดเผยพระกรุณาและความ
เมตตารกัใคร่ของ พระองค ์ไดท้ าใหข้า้พเจา้ใจช ัน้ มิฉะน้ันแลว้ศูนยภาพโดย
สมบูรณ ์จะสรรเสรญิพระนามของพระผูส้รา้งสรรพภาวะโดยวจนะเดียวไดอ้ย่างไร 
และจะเป็นไปไดอ้ย่างไรทีผู่ท้ีไ่ม่จรีงัจะสดุดพีระผูท้รงสาธติ แลว้ว่าไม่มคี าพรรณนาใด
อธบิายพระองคไ์ด ้และไม่มีค าสรรเสรญิ ใดสรรเสรญิความรุง่โรจนข์องพระองคไ์ด!้ 
ตัง้แต่นิรนัดรกาลพระองคท์รงภญิโญภาพเหนือความเขา้ใจของมนุษย ์และบรสิุทธิ ์
พน้จากความนึกคดิของคนรบัใชข้องพระองค ์
 

ขา้แต่พระผูเ้ป็นนาย! พระองคท์รงเห็นคนไรช้วีติผูนี้อ้ยู่ ณ เบือ้งพระพกัตรข์อง
พระองค ์และดว้ยความเอือ้เฟ้ือและกรุณาธคิุณของพระองค ์ขออย่าใหเ้ขาถูกพราก
จากถว้ยน ้าแห่งชวีติอมตะ พระองคท์รงเห็นคนทุกขท์รมานผูนี้ย้นือยู่หนา้บงัลงัก็ของ
พระองค ์ขอทรงอย่าผลกัไสเขาออกไปจากมหาสมุทรแห่งการรกัษาของ พระองค ์
ขา้พเจา้วิงวอนพระองคข์อทรงชว่ยใหข้า้พเจา้ระลึกถึงพระองคทุ์กเวลาและในทุก
สภาพการณ ์สรรเสรญิพระนามของพระองค ์และรบัใชศ้าสนาของพระองค ์แมว้่า
ขา้พเจา้ตระหนักดวี่า อะไรก็ตามทีม่าจากคนรบัใชไ้ม่สามารถขา้มพน้ขอ้จ ากดัของ
วิญญาณของเขา ไม่เหมาะสมกบัอิสรยิะของพระองค ์หรอืคู่ควรกบัราชส านักแห่ง
ความรุง่โรจนแ์ละราชศกัดาของพระองค ์

 
อ านาจของพระองคเ์ป็นพยานต่อขา้พเจา้! หากมิใชเ่พือ่สรรเสรญิพระองค ์ลิน้

ของขา้พเจา้ย่อมไม่มีประโยชน ์หากมิใชเ่พื่อรบัใชพ้ระองค ์การมีชวีิตอยู่หาเป็น
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ประโยชนต่์อขา้พเจา้ไม่ ถา้มใิชเ่พือ่ความยนิดต่ีอการไดเ้ห็นวภิาของอาณาจกัรแห่ง
ความรุง่โรจนข์องพระองค ์ขา้พเจา้จะถนอมสายตาไวท้ าไม และหากมใิชเ่พือ่ ความ
ปีตต่ิอการไดฟั้งมธรุสวาจาของพระองค ์การไดย้นิจะมปีระโยชนอ์ะไร? 68 
 

อชิรากขอ้แรก 
[The first Ishráq] 

 
67 

 
เมือ่ดวงตะวนัแห่งอจัฉรยิภาพรุง่อรุณขึน้มาบนขอบฟ้าของยุคศาสนาอนัศกัดิส์ิทธิ ์
ของพระผูเ้ป็นเจา้ ดวงตะวนัเปล่งพจนาอนัรุง่โรจนนี์ ้: บรรดาผูท้ีค่รอบครองความมั่ง
คั่งและอยู่ในอ านาจตอ้งใหค้วามส าคญัอย่างยิง่ต่อศาสนา ความจรงิแลว้ศาสนาคือ
ประทีปที่สว่างไสวและที่มั่นอันปลอดภัยส าหรบัความผาสุกและการคุม้ครอง 
ประชาชนทัง้หลายของโลก เพราะความกลวัพระผูเ้ป็นเจา้ผลกัคนั ใหม้นุษยย์ดึมั่นสิง่
ทีด่งีามและหลกีหนีสิง่ช ัว่รา้ยทัง้ปวง หากตะเกยีงของศาสนามดืมนลง ความโกลาหล
และความสบัสนจะตามมา และประทปีแห่งความเทีย่งธรรม ความยุตธิรรม ความสงบ
และสนัตภิาพ จะหยุดส่องแสง มนุษยผ์ูม้ปัีญญาทุกคนจะเป็นพยานต่อสิง่นี ้
 

อชิรากขอ้ทีส่อง 
[The second Ishráq] 

 
เราบญัชามวลมนุษยใ์หส้ถาปนาสนัตภิาพรองซึง่เป็นวถิทีางอนัแน่นอนทีสุ่ดส าหรบั
คุม้ครองมนุษยชาติ ประมุขทัง้หลายของโลก ควรพรอ้มใจยึดมั่นสิ่งนี ้เพราะนีค้ือ
กลไกส าคญัทีสุ่ดทีส่ามารถรบัประกนัความปลอดภยัและความผาสุกของประชาชาติ
ทัง้ปวง แทจ้รงิแลว้พวกเขาคือตวัแทนของอานุภาพของพระผูเ้ป็นเจา้และอรุโณทัย
แห่งอ านาจของพระองค ์เราวงิวอนพระผูท้รงมหทิธานุภาพ ขอทรงชว่ยเหลอืประมุข
ทัง้หลายในสิง่ทีน่ าไปสู่ความผาสกุของขา้แผ่นดนิ ค าอธบิายทีส่มบูรณเ์กีย่วกบัเร ือ่ง
นีไ้ดแ้ถลงไวแ้ลว้กอ่นหนา้นีโ้ดยปากกาแห่งความรุง่โรจน ์ขอความสขุสวสัดจีงมแีด่ผู ้
ทีป่ฏบิตัติามนี ้
 

อชิรากขอ้ทีส่าม 
[The third Ishráq] 

 
เป็นหนา้ทีข่องทุกคนทีจ่ะตอ้งปฏิบตัิดามบญัญตัิศกัดิส์ิทธิข์องพระผูเ้ป็นเจา้ เน่ือง
ดว้ยบญัญตัเิหล่านีค้อืบ่อเกดิแห่งชวีติส าหรบัโลก นภาแห่งเมธาสวรรคเ์รอืงรองดว้ย

 
68 Tablets of Bahá’u’lláh, 112-113 
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ตะวนัสองดวงคือการปรกึษาหารอื และความเห็นอกเห็นใจ และชายคาแห่งระเบยีบ
ของโลกรงัสฤษฏ ์อยู่บนสองเสาหลกัคอืรางวลัและการลงโทษ 
 

อชิรากขอ้ทีส่ี ่
[The fourth Ishráq) 

 
ในการเปิดเผยพระธรรมสวรรคค์ร ัง้นี ้กองทพัทีส่ามารถน าชยัมาใหค้อื กองทพัแห่ง
การกระท าที่น าสรรเสรญิและอุปนิสยัใจคอที่ซ ือ่ตรง ผูน้ าและผูบ้ ัญชาการของ
กองทพัเหล่านีค้อืความกลวัพระผูเ้ป็นเจา้ เป็นความกลวัทีห่อ้มลอ้มและปกครองทุก
สรรพสิง่ 
 

อชิรากขอ้ทีห่า้ 
[The fifth Ishráq] 

 
รฐับาลทัง้หลายควรท าความคุน้เคยอย่างดกีบัสภาพความเป็นอยู่ของบรรดาผูท้ีพ่วก
เขาปกครอง และแต่งตัง้พวกเขาตามทีคู่่ควร เป็นทีบ่ญัชาไวส้ าหรบัผูป้กครองและ
ประมุขทุกคนใหพ้จิารณาเร ือ่งนี ้อย่างรอบคอบทีสุ่ด เพือ่ว่าคนทรยศจะไม่มาแย่งชงิ
ต าแหน่งของ ผูท้ี่ซ ือ่สตัย ์และโจรจะไม่มาปกครองแทนผูท้ี่ไวว้างใจได ้บรรดา 
ขา้ราชการในอดีตที่ปกครองคุกหฤโหดที่สุดนี ้บางคนประดบัดว้ยความยุติธรรม 
ความสรรเสรญิจงมีแด่พระผูเ้ป็นเจา้ แต่ส าหรบัคนอืน่ เราขอพระผูเ้ป็นเจา้เป็นทีพ่ึ่ง 
เราวงิวอนพระผูเ้ป็นเจา้ทีแ่ทจ้รงิองคเ์ดยีว ขอทรงน าทางพวกเขาทุกคน เพือ่ว่าพวก
เขาจะไดเ้ห็นผลของความศรทัธาและความไวว้างใจได ้และไดร้บัแสงแห่ง ความเทีย่ง
ธรรมและยุตธิรรม 
 

อชิรากขอ้ทีห่ก 
[The sixth Ishráq] 

 
คอืความสมคัรสมานปรองดองในหมู่มนุษย ์ตัง้แต่เร ิม่ตน้ของกาลเวลา แสงแห่งความ
สามคัคสีาดรศัมมีายงัพิภพ และวถิทีางทีย่ิง่ใหญ่ทีสุ่ดส าหรบัส่งเสรมิความสามคัคนีี้
คอื ประชาชนทัง้หลายของโลกจะตอ้งเขา้ใจขอ้เขียนและค าพูดของกนัและกนั ใน
สารฉบบัก่อน ๆ เราไดบ้ญัชาสมาชกิสภายุตธิรรมใหเ้ลือกภาษาหน่ึงจากภาษาทีม่ี
อยู่แลว้ หรอืคดิภาษาใหม่ และท านองเดยีวกนัใหเ้ลอืกใชอ้กัษรเดยีวกนั ทัง้ภาษาและ
อกัษรเดียวกนันี้ควรน ามาสอนในทุกโรงเรยีนทั่วโลก ดงันี้แลว้โลกจะไดร้บัการ
พจิารณาว่าเป็นประเทศเดยีวกนั และบา้นเดยีวกนั ผลอนัรุง่โรจนท์ีสุ่ดของตน้ไมแ้ห่ง
ความรูค้ือ วจนะอนัประเสรฐินี ้: พวกเจา้คือผลไมบ้นตน้เดียวกนัและใบไม ้บนกิง่
เดยีวกนั มนุษยไ์ม่ควรถามใจว่าเขารกัประเทศของตน แต่ควรปลืม้ใจว่าเขารกัเพือ่น
มนุษยด์ว้ยกนั เกีย่วกบัเร ือ่งนีเ้ราได ้เปิดเผยวิถีทางส าหรบัการปฏิบตัิสงัขรณโ์ลก
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และความสามคัคีของ ชาตทิัง้หลายไวก้่อนหนา้นีแ้ลว้ พระพรจงมีแต่ผูท้ีเ่ขา้ถึงพระ
พร จงมแีต่ผูท้ีป่ฏบิตัติามนี ้
 

อชิรากขอ้ทีเ่จ็ด 
[The seventh Ishráq] 

 
ปากกาแห่งความรุง่โรจนใ์หค้ าปรกึษาแก่ทุกคนเกีย่วกบัการสั่งสอน และอบรมเด็ก 
จงดูสิง่ทีพ่ระประสงคข์องพระผูเ้ป็นเจา้เปิดเผยไว ้เมือ่เรามาถงึเมืองคุกนี ้และบนัทกึ
ไวใ้นคมัภีรอ์นัศักดิส์ิทธิท์ี่สุด69 บิดาทุกคนไดร้บับัญชาใหส้ ั่งสอนบุตรและธิดา
เกีย่วกบัศลิปะการอ่านเขยีน และทุกสิง่ทีก่ าหนดไวใ้นธรรมจารกึศกัดิส์ทิธิ ์ส าหรบัผู ้
ทีล่ะเลยบญัชาทีม่ต่ีอเขา สภายุตธิรรมตอ้งน าทรพัยส์นิจากเขา มาใชส้ าหรบัการสั่ง
สอนบุดรธิดาของเขาหากว่าเขามั่งคั่ง ถา้ไม่ เชน่น้ัน ภาระนี้จะตกทอดมาสู่สภา
ยุตธิรรม แทจ้รงิแลว้เราใหบ้ญัชานีไ้วเ้ป็นทีก่ าบงัส าหรบัผูย้ากไรแ้ละขดัสน ผูท้ีอ่บรม
เลีย้งดูบุตรของตนเองหรอืของผูอ้ืน่ เปรยีบเสมือนไดอ้บรมเลีย้งดูบุตรของเรา และ
ความรุง่โรจน ์ความเมตตารกัใคร ่และความปรานีของเรา ทีห่อ้มลอ้มโลก จะสถติอยู่
กบัเขา 
 

อชิรากขอ้ทีแ่ปด 
[The eighth Ishráq] 

 
วรรคนี้ซ ึง่บดันี้ลิขิตโดยปากกาแห่งความรุง่โรจน ์ถือว่าเป็นส่วนหน่ึงของคมัภีร ์
ศกัดิส์ิทธิท์ีสุ่ด : สมาชกิสภายุติธรรมของพระผูเ้ป็นเจา้ มีหนา้ทีดู่แลกจิการต่าง ๆ 
ของประชาชน ความจรงิแลว้พวกเขาคอืผูท้ีไ่ดร้บัความไวว้างใจจากพระผูเ้ป็นเจา้ให ้
ดูแลคนรบัใชข้องพระองค ์และคืออรุโณทยัแห่งอ านาจในประเทศทัง้หลายของ
พระองค ์ 
 

ดูกร ประชาชนแห่งบาฮา! เจา้คอือุทยัสถานแห่งความรกัของพระผูเ้ป็นเจา้และ
อรุโณทยัแห่งความเมตตารกัใครข่องพระองค ์อย่าท าใหล้ิน้ของเจา้ด่างพรอ้ยดว้ย
การสาปแชง่หรอืถากถางผูใ้ด และอย่ามองสิง่ทีไ่ม่ควรมอง จงแสดงสิง่ทีเ่จา้มอียู่ หาก
เป็นที่ยอมรบัดี จุดมุ่งหมายของเจา้ก็สมัฤทธิผ์ล หากไม่การโตเ้ถียงเป็นสิ่งไร ้
ประโยชน ์จงปล่อยวญิญาณดวงน้ันไวก้บัตวัเขาเอง แลว้หนัมาสู่ พระผูเ้ป็นนาย พระ
ผูท้รงคุม้ครอง พระผูท้รงด ารงอยู่ดว้ยตนเอง อย่าไดเ้ป็นสาเหตุของความเศรา้โศก 
ความรา้วฉานหรอืการทะเลาะววิาท เป็นทีห่วงัว่าเจา้จะไดร้บัการอบรมอย่างแทจ้รงิใน
ทีก่ าบงัของพฤกษาแห่งความเมตตารกัใครข่องพระองค ์และปฏบิตัติามทีพ่ระผูเ้ป็น
เจา้ปรารถนา พวกเจา้ทุกคนคือใบไมบ้นตน้เดียวกนั และหยดน ้าในมหาสมุทร
เดยีวกนั 

 
69 Kitáb-i-Aqdas 
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อชิรากขอ้ทีเ่กา้ 

[The ninth Ishráq] 

 
จุดประสงคข์องศาสนาทีเ่ปิดเผยจากนภาแห่งพระประสงคอ์นัศกัดิส์ทิธิข์องพระผูเ้ป็น
เจา้ คอืเพือ่จะสถาปนาความสามคัคปีรองดองในหมู่ประชาชนทัง้หลายของโลก อย่า
ท าใหศ้าสนาเป็นเหตุของการพิพาทและทะเลาะววิาท ศาสนาของพระผูเ้ป็นเจา้และ
กฎของพระองค ์คอืกลไกทีท่รงอ านาจทีสุ่ดและวถิทีางอนัแน่นอนทีสุ่ด ส าหรบัการรุง่
อรุณของแสงแห่งความสามคัคใีนหมู่มนุษย ์ควา กา้วหนา้ของโลก การพฒันาของ
ชาตทิัง้หลาย ความสงบของประชาชน และสนัตภิาพส าหรบัทุกคนทีอ่าศยัอยู่บนโลก 
คือหลกัธรรม และบญัญตัิส่วนหน่ึงของพระผูเ้ป็นเจา้ ศาสนาใหข้องขวญัอนัล า้ค่า
ทีสุ่ดแกม่นุษย ์ใหถ้ว้ยแห่งความเจรญิรุง่เรอืง ประสาทชวีตินิรนัดร และหลั่งประโยชน์
อมรมาใหม้นุษยชาติ เป็นหน้าที่ของผูน้ าและผูป้กครองทั้งหลายของโลก และ
โดยเฉพาะอย่างยิ่งสมาชกิสภายุติธรรมของพระผูเ้ป็นเจา้ ที่จะตอ้งพยายามสุด
ความสามารถเพือ่ป้องกนัฐานะของศาสนา ส่งเสรมิประโยชนแ์ละยกฐานะของศาสนา 
ต่อสายตาของโลก ในท านองเดียวกนั เป็นหน้าที่ของพวกเขาที่จะไต่ถามสภาพ
ความเป็นอยู่ของขา้แผ่นดิน และท าความคุน้เคยกบักจิการและกจิกรรมของชุมชน
ทัง้หลายในอาณาจกัรของตน เราเรยีกรอ้งบรรดาผูเ้ป็นตวัแทนของอานุภาพของพระ
ผูเ้ป็นเจา้ น่ันคอื ประมุขและผูป้กครองทัง้หลายของโลก ขอใหต้ืน่ตวัขึน้และท าทุก
อย่างที่ท าได ้เพื่อว่าพวกเขาจะไดข้บัไล่ความรา้วฉานไปจากพิภพนี้ และโลกจะ
เรอืงรองดว้ยแสงแห่งความปรองดอง…. 70 
 
  

 
70 Tablets of Bahá’u’lláh, 125-130 
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H 
 

โลเฮเฮมาท (ธรรมจารกึแห่งอจัฉรยิภาพ) 
[Lawḥ-i-Hikmat (Tablet of Wisdom] 

 
68 

 
ดูกร ประชาชนทัง้หลายของโลก! จงละทิง้ความช ัว่รา้ยทัง้ปวง และยดึมั่นสิง่ทีด่งีาม 
จงพยายามเป็นตวัอย่างอนัเรอืงรองส าหรบัมนุษยชาต ิและเป็นเคร ือ่งเตอืนใจในหมู่
มนุษยใ์หค้ิดถึงคุณธรรมของพระผูเ้ป็นเจา้ ผูท้ี่ลุกขึน้รบัใชศ้าสนาของเราควร
แสดงออกซึง่อจัฉรยิภาพของเราและมุ่งมั่นพยายามขบัไล่ความโง่เขลาไปจากพภิพนี ้
จงสามคัคกีนัในการหารอืและมคีวามคดิเป็นหน่ึงเดยีวกนั ขอใหรุ้ง่เขา้แต่ละวนัดกีว่า
ค ่าว ันวาน และพรุ่งนี้อุดมกว่าเมื่อวานนี้ คุณค่าของมนุษยอ์ยู่ที่การรบัใชแ้ละ
คุณธรรม มิใชค่วามหรูหราของความมั่งคั่งร า่รวย จงมิสติเพือ่ว่าถอ้ยค าของเจา้ จะ
ปลอดจากกิเลสและความเพอ้ฝันอันไรส้าระ และการกระท าของเจา้จะสะอาด
ปราศจากเล่หห์รอืเป็นทีส่งสยั อย่าละลายความมั่งคั่งของชวีติอนัมีค่าของเจา้ไปกบั
การไขว่ควา้หรอืหลงใหลในสิง่ช ัว่รา้ย และอย่าใชค้วามพยายามไปกบัการส่งเสรมิ
ประโยชนข์องตนเอง จงเอือ้เฟ้ือในวนัที่มั่งมีและอดทนในช ัว่โมงแห่งการสูญเสีย 
ความตกทุกขไ์ดย้ากตามมาดว้ยความส าเรจ็และความหายนะตามมาดว้ยความปีติ 
จงระวงัความเกยีจครา้นและเฉ่ือยชา และยดึถอืสิง่ทีเ่ป็นประโยชนต่์อมนุษยชาต ิไม่
ว่าจะเป็นคนหนุ่มหรอืแก่ คนสูงศกัดิ ์หรอืต ่าตอ้ย จงระวงัอย่าหว่านวชัพืชแห่งการ
พพิาทในหมู่มนุษย ์หรอืปลกูหนามแห่งความสงสยัในหวัใจทีบ่รสิทุธิแ์ละผ่องใส 
 

ดูกร ผูเ้ป็นทีร่กัยิง่ของพระผูเ้ป็นนาย! อย่ากระท าสิง่ทีท่ าใหล้ าธารแห่งความรกั
สกปรก หรอืท าลายสุคนธรสแห่งมิตรภาพ ความชอบธรรมของพระผูเ้ป็นนายเป็น
พยาน! เจา้ถกูสรา้งขึน้มาเพือ่แสดงความรกัต่อกนัและกนั มใิชแ่สดงความวปิรติหรอื
เจ็บแคน้อย่าภูมิใจในความรกัตนเอง แต่จงภูมิใจในความรกัต่อมวลมนุษยชาติ 
ขอใหด้วงตาของเจา้บรสิุทธิ ์มือของเจา้ซือ่สตัย ์วาจาของเจา้มีสจัจะ และหวัใจของ
เจา้เรอืงรอง อย่าลดฐานะของผูรู้ ใ้นบาฮา และอย่าดูแคลนต าแหน่งของบรรดา
ผูป้กครองทีใ่ชค้วามยุตธิรรมในหมู่พวกเจา้ จงฝากความหวงัไวก้บักองทพัแห่งความ
ยุติธรรม และสวมเกราะแห่งปัญญา ขอใหก้ารใหอ้ภยัและความปรานี และสิ่งที่
ประโลม หวัใจของผูท้ีพ่ระผูเ้ป็นเจา้โปรดปราน เป็นเคร ือ่งประดบัของเจา้ 71 
 
  

 
71 Tablets of Bahá’u’lláh, 138-139 
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I 
 

อสัเลคุลลุลเคล (วจนะแห่งอจัฉรยิภาพ) 
[Aṣl-i-Kullu'l-Khayr (Words of Wisdom)] 

 
ในนามของพระผูเ้ป็นเจา้ พระผูท้รงภญิโญภาพ พระผูท้รงความสงูส่ง 

 
69 

 
บ่อเกดิของความดงีามทัง้ปวงคอืการวางใจในพระผูเ้ป็นเจา้ ยอมจ านนต่อบญัชาของ
พระองค ์และพอใจในพระประสงคแ์ละความยนิดขีองพระองค ์
 

แกน่ของอจัฉรยิภาพคอืความกลวัพระผูเ้ป็นเจา้ หวาดหวัน่โทษทณัฑแ์ละอาญา
ของพระองค ์พร ัน่พร ึง่ความยุตธิรรมและประกาศติของพระองค ์

 
แก่นของศาสนาคือการยืนยนัพระธรรมที่พระผูเ้ป็นนายเปิดเผย และปฏิบตัิ

ตามทีพ่ระองคบ์ญัญตัไิวใ้นคมัภรีท์ีท่รงอ านาจ 
 
บ่อเกิดของความรุง่โรจนท์ัง้ปวงคือการยอมรบัสิ่งใดก็ตามที่ พระผูเ้ป็นนาย

ประทานมา และพอใจกบัสิง่ทีพ่ระผูเ้ป็นเจา้บญัญตั ิ
 
แกน่ของความรกัคอืการทีม่นุษยม์อบหวัใจใหก้บัพระผูเ้ป็นทีร่กัยิง่ ตดัขาดจาก

ทุกสิง่นอกจากพระองค ์และไม่ปรารถนาสิง่ใด นอกจากความปรารถนาของพระผู ้
เป็นนายของเขา 

 
การระลึกถึงทีแ่ทจ้รงิคือการกล่าวถึงพระผูเ้ป็นนาย พระผูเ้ป็นทีส่รรเสรญิ และ

ลมืทุกสิง่นอกจากพระองค ์
 
การฝากความหวงัทีแ่ทจ้รงิคอืการทีค่นรบัใชป้ระกอบวชิาชพี และอาชพีในโลก

นี ้ยดึมั่นในพระผูเ้ป็นนาย ไม่แสวงหาสิง่ใดนอกจากพระกรุณาของพระองค ์เพราะ
ชะตาของคนรบัใชทุ้กคนอยู่ในมอืของพระองค ์

 
แกน่ของความไม่ผูกพนัคอืการทีม่นุษยห์นัหนา้เขา้หาราชส านักของพระผูเ้ป็น

นาย เขา้เฝ้าพระองค ์เห็นพกัตรากฤตขิองพระองค ์และเป็นพยานต่อหนา้พระองค ์
 
แก่นของความเขา้ใจคือการยืนยนัความยากไรข้องตนเอง และยอมจ านนต่อ

พระประสงคข์องพระผูเ้ป็นนาย พระผูเ้ป็นประมุข พระผูท้รงกรุณา พระผูท้รงอานุภาพ 
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บ่อเกดิของความกลา้หาญและพลงัคือการส่งเสรมิพระวจนะของพระผูเ้ป็นเจา้ 
และมั่นคงในความรกัของพระองค ์

 
แก่นของกุศลคือการที่คนรบัใชส้าธยายพระพรของพระผูเ้ป็นนายของเขา 

ขอบคณุพระองคทุ์กเวลาและในทุกสภาพการณ ์
 
แกน่ของความศรทัธาคอืพูดนอ้ยและท ามาก ผูท้ีพู่ดมากกว่า ท าจงรูไ้วว้่าแทจ้รงิ

แลว้ความตายของเขาดกีว่าชวีติ 
 
แก่นของความปลอดภยัทีแ่ทจ้รงิคือการสงบเงยีบ มองดูจุดหมายของสิง่ต่าง ๆ 

และปล่อยวางจากโลก 
 
จุดเร ิม่ตน้ของความใจกวา้งคือการที่มนุษยใ์ชจ้่ายความมั่งคั่งของตนส าหรบั

ตนเอง ส าหรบัครอบครวัของตน และส าหรบัคนยากไรท้ีเ่ป็นเพือ่นรว่มศาสนา 
 
แก่นของความมั่งคั่งคือความรกัทีม่ีต่อเรา ใครก็ตามทีร่กัเรา คือผูค้รอบครอง

ทุกสิง่ และผูท้ี่ไม่รกัเราคือผูย้ากไรแ้ละขดัสนโดยแทจ้รงิ นีค้ือสิ่งที่ดชันีแห่งความ
รุง่โรจนแ์ละวภิาเปิดเผยไว ้

 
บ่อเกดิของความช ัว่รา้ยทัง้ปวงคือการทีม่นุษยเ์มินพระผูเ้ป็นนายของเขา และ

ฝักใฝ่ในสิง่ทีไ่รศ้ลีธรรม 
 
ไฟทีร่อ้นแรงทีสุ่ดคอืการตัง้ขอ้สงลยัในสญัลกัษณข์องพระผูเ้ป็นเจา้ โตแ้ยง้พระ

ธรรมทีพ่ระองคเ์ปิดเผยอย่างไรส้าระ ปฏเิสธพระองค ์และเย่อหยิง่ต่อพระองค ์
 
บ่อเกดิของวิชาทัง้ปวงคือการรูจ้กัพระผูเ้ป็นเจา้ ความรุง่โรจนข์องพระองคจ์ง

เจรญิ และการรูจ้กัพระผูเ้ป็นเจา้เป็นไปไม่ไตน้อกจากจะรูจ้กัพระผูแ้สดงธรรมของ
พระองค ์

 
แกน่ของความตกต ่าคอืการออกไปนอกรม่เงาของพระผูท้รงปรานี และแสวงหา

ทีก่ าบงัของมารรา้ย 
 
บ่อเกดิของความหลงผดิคอืความไม่เช ือ่ในพระผูเ้ป็นเจา้ทีแ่ทจ้รงิองคเ์ดยีว ฝาก

ความหวงัไวก้บัคนอืน่นอกจากพระองค ์และหนีไปจากประกาศติของพระองค ์
 
ความสญูเสยีทีแ่ทจ้รงิคอืการทีม่นุษยใ์ชช้วีติไปโดยไม่รูจ้กัตนเอง  
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แก่นของทุกสิง่ทีเ่ราเปิดเผยส าหรบัเจา้คือความยุติธรรม คือการทีม่นุษยห์ลุด
พน้จากความเพอ้ฝันและการลอกเลยีนอนัไรส้าระ หยั่งเห็นงานฝีมืออนัรุง่โรจนข์อง
พระองคด์ว้ยตาแห่งเอกภาพ และมองดทุูกสิง่ดว้ยสายตาทีแ่สวงหา 

 
ดงันีเ้ราขอสั่งสอนเจา้ แสดงวจนะแห่งอจัฉรยิภาพต่อเจา้ เพือ่ว่าเจา้จะรูคุ้ณพระ

ผูเ้ป็นนายพระผูเ้ป็นเจา้ของเจา้ และปลืม้ใจในสิง่นีท่้ามกลางประชาชนทัง้ปวง 72 
 
  

 
72 Tablets of Bahá’u’lláh, 155-157 
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J 
 

โลเฮมคัสุด (ธรรมจารกึถงึมคัสุด) 
[Lawḥ-i-Maqṣúd (Tablet of Maqṣúd)] 

 
70 

 
มนุษยผ์ูม้ีปัญญาไม่สามารถสาธติความรูข้องเขาไตน้อกจากอาศยัถอ้ยค า นีแ้สดง
ถงึความส าคญัของพระวจนะดงัทีย่นืยนัอยู่ในคมัภรีทุ์กเล่ม ไม่ว่าจะเป็นคมัภรีใ์นอดตี
หรอืเมื่อไม่นานมานี ้เพราะโดยอาศยัอานุภาพและพลงักระตุน้ชวีิตของพระวจนะ 
ประชาชนบนพิภพจึงไดบ้รรลุถึงต าแหน่งอนัสูงส่ง นอกจากนี้ถอ้ยค าและวาจา
ทัง้หลายควรจบัใจและลึกซึง้ อย่างไรก็ตามไม่มีถอ้ยค าใดมีสองคุณสมบัตินี้ไต ้
นอกจากจะเปล่งออกมาเพือ่เห็นแกพ่ระผูเ้ป็นเจา้ และค านึงถงึกาลเทศะและผูฟั้ง 
 

พระผูท้รงความยิง่ใหญ่กล่าวว่า : วาจาของมนุษยค์อืสาระทีใ่ฝ่ฝันจะโนม้นา้วใจ
และจ าเป็นตอ้งรูจ้กัความพอประมาณ และสิทธพิลของวาจาขึน้กบัการขดัเกลาซึง่
ขึน้กบัหวัใจทีบ่รสิุทธิแ์ละไม่ผูกพนั ความพอประมาณในวาจาน้ันตอ้งผสมผสานกบั
ไหวพรบิ และปัญญา ตามทีบ่ญัญตัไิวใ้นคมัภรีศ์กัดิส์ทิธิแ์ละธรรมจารกึ 

 
ทุกถอ้ยค ามีพลงั ดงัน้ันผูพู้ด หรอืผูอ้รรถาธบิายควรเปล่งถอ้ยค าออกมาอย่าง

รอบคอบใหถู้กกาละเทศะ เพราะความรูส้กึทีแ่ต่ละถอ้ยค ากอ่ใหเ้กดิน้ันเป็นทีป่ระจกัษ ์
และเห็นได ้พระผูท้รงความยิ่งใหญ่กล่าวว่า : ถอ้ยค าหน่ึงอาจเป็นเสมือนไฟอีก
ถอ้ยค าหน่ึงเสมือนแสงสว่าง และอทิธพิลทีเ่กดิจากถอ้ยค าทัง้สองเป็นทีป่ระจกัษแ์จง้
ในโลก ดงัน้ันมนุษยผ์ูเ้ห็นแจง้และมปัีญญาควรใชถ้อ้ยค าทีอ่่อนประดจุนมในเบือ้งตน้ 
เพื่อว่าบุตรหลานของมนุษยจ์ะไดร้บัการอบรมเลีย้งดูและบรรลุถึงเป้าหมายสุดทา้ย
ของความเป็นมนุษย ์น่ันคือ ความประเสรฐิและความเขา้ใจที่แทจ้รงิ และท านอง
เดียวกนัพระองคท์รงกล่าวว่า : ถอ้ยค าหน่ึงเป็นเสมือนวสนัตฤดูทีท่ าใหต้น้อ่อนใน
สวนกุหลาบแห่งความรูง้อกงามเขียวขจ ีขณะทีอ่ีกถอ้ยค าหน่ึงเป็นเสมือนพิษรา้ย 
เป็นหนา้ทีข่องผูส้ขุมุ รอบคอบทีจ่ะพูดดว้ยความอ่อนโยนและความอดกลัน้ทีส่ดุ เพือ่
ว่าความหวานของถอ้ยค าของเขาจะชกัน าใหทุ้กคนบรรลุถงึฐานะทีเ่หมาะกบัมนุษย ์
.... 73 
 
  

 
73 Tablets of Bahá’u’lláh, 172-173 
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K 
 

สุลเิยวาฟฮ (ธรรมจารกึถงึวาฟอ) 
[Súriy-i-Vafá (Tablet to Vafá)] 

 
71 

 
ผูท้ีส่ามารถชว่ยเราและคุม้ครองเราใหพ้น้จากดาบของพวกที่ไม่น่าไวว้างใจ อยู่ที่
ไหนเล่า? ผูม้ีธรรมทรรศนะทีม่องเห็นพระวจนะของพระผูเ้ป็นเจา้ดว้ยตาของเขาเอง 
และละทิง้ความคดิเห็นของประชาชนทัง้หลายของโลก อยู่ทีไ่หนเล่า? 
 

ดูกร คนรบัใช!้ จงเตอืนบรรดาคนรบัใชข้องพระผูเ้ป็นเจา้ มใิหป้ฏเิสธสิง่ทีพ่วก
เขาไม่เขา้ใจ จงวงิวอนพระผูเ้ป็นเจา้ขอทรงเปิดอานนแห่งความเขา้ใจทีแ่ทจ้รงิใหแ้ก่
หวัใจของเจา้ เพื่อว่าเจา้จะไดท้ราบสิง่ทีไ่ม่มีใครทราบ แทจ้รงิแลว้พระองคค์ือผูใ้ห ้
พระผูท้รงอภยั พระผูท้รงเห็นใจ.... 74 
 
  

 
74 Tablets of Bahá’u’lláh, 188 
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L 
 

โลเฮเซยดิเมดเียดาฮาจ ี(ธรรมจารกึถงึเซยดิเมดเิยดาฮาจ)ี 
[Lawḥ-i-Síyyid-i-Mihdíy-i-Dahájí (Tablet to Siyyid Mihdíy-i-Dahájí)] 

 
72 

ดวงวญิญาณทีบ่รสิุทธิค์วรตรกึตรองท าสมาธใินใจเกีย่วกบัวธิกีารสอนต่าง ๆ พวก
เขาควรจดจ าวลีและวรรคของพระธรรมทีเ่กีย่วกบัเร ือ่งต่าง ๆ ทีอ่ยู่โนคมัภีรส์วรรค ์
เพือ่ว่าในระหว่างการพูด พวกเขาจะไดเ้อ่ยออกมาเมื่อโอกาสมาถงึ เน่ืองดว้ยวจนะ
ศกัดิส์ิทธิเ์หล่านี้เป็นน ้าทิพยท์ี่ชะงดัที่สุด เป็นยนัตท์ี่ยิ่งใหญ่และทรงอ านาจที่สุด 
อิทธพิลของวจนะมีอ านาจมากอย่างทีผู่ฟั้งจะลงัเลไม่ได ้เราขอปฏิญาณดว้ยชวีติ! 
การเปิดเผยพระธรรมคร ัง้นีไ้ดร้บัการประสาท ดว้ยอานุภาพที่ดึงดูดชาติและวงศ ์
ตระกูลทัง้หลายบนพภิพ หากใครหยุดใครค่รวญดู เขาจะยอมรบัว่าไม่มีทีใ่ดส าหรบั
ใหใ้ครหนีไปหา.... 75 
 
  

 
75 Tablets of Bahá’u’lláh, 200 
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M 
 

พระธรรมทีค่ดัมาจากธรรมจารกึอืน่ 
[Excerpts from other Tablets] 

 

73 
 

ดูกร ผูป้กครอง ผูแ้ก่วิชาและผูช้าญฉลาดทัง้หลาย! วนัแห่งพนัธสญัญามาถึงแลว้ 
และพระผูเ้ป็นนายแห่งกองทพัสวรรคม์าปรากฏแลว้ จงยนิดปีรดีาต่อความสุขเกษม
คร ัง้ยิ่งใหญ่ที่สุดนี ้ดงัน้ันจงชว่ยเหลือพระองคด์ว้ยอานุภาพของปัญญาและวาจา 
ดังนี้ คือบัญชาจากพระผูท้รงประกาศว่า "แทจ้รงิแลว้ไม่มีพระผู เ้ป็นเจา้อื่นใด
นอกจากเรา พระผูท้รงรอบรู ้พระผูท้รงอจัฉรยิภาพ" 
 

ขอใหค้วามรุง่โรจนข์องพระองคส์ถติอยู่กบัเจา้ สถติอยู่กบับรรดาผูท้ีอ่ยู่กบัเจา้ 
ผูท้ีห่่วงใยเจา้และเงีย่หูฟังวาจาทีเ่จา้สดุดกีาร เปิดเผยพระธรรมสวรรคค์ร ัง้ยิง่ใหญ่นี ้
76 
 

74 
 

มนุษยเ์ป็นเสมอืนตน้ไม ้หากเขาประดบัดว้ยผลไม ้เขาก็คู่ควรทีจ่ะไดร้บัการสรรเสรญิและ
ชมเชย มิฉะน้ันแลว้ ตน้ไมท้ี่ไรผ้ล เหมาะส าหรบักองไฟเท่าน้ัน ผลของตน้ไมม้นุษยน้ั์น
วจิติร น่าปรารถนาและถนอมไวอ้ย่างยิง่ เชน่ อปุนิสยัใจคอทีซ่ ือ่ตรง การกระท าทีด่งีามและ
วาจาทีไ่พเราะ วสนัตฤดสู าหรบัตน้ไมเ้วยีนมาปีละคร ัง้ แต่วสนัตฤดสู าหรบัมนุษยม์าปรากฏ
ในยุคต่าง ๆ ของพระผูเ้ป็นเจา้ ความรุง่โรจนข์องพระองคจ์งเจรญิ หากตน้ไมแ้ห่งความเป็น
มนุษยป์ระดบัดว้ยผลไมท้ีก่ล่าวไวใ้นวสนัตฤดูนี ้ความโชตชิว่งของแสงแห่งความยุตธิรรม
จะส่องทุกคนที่อาศยัอยู่บนโลกอย่างแน่นอน และทุกคนจะอาศยัอยู่อย่างสงบและพอใจ
ภายใตร้ม่เงาของพระผูเ้ป็นจุดหมายของมวลมนุษยชาต ิน ้าส าหรบัตน้ไมเ้หล่านี ้คอือมฤต
แห่งพระวจนะศกัดิส์ทิธิท์ีเ่ปล่งโดยพระผูเ้ป็นทีร่กัยิง่ของโลก ในเวลาหน่ึงตน้ไมด้งักล่าวใต ้
รบัการปลูก และในเวลาต่อมาโดยอาศยัการหลั่งความปรานีจากสวรรค ์กิง่ของตน้ไมจ้ะ
งอกงามสงูเทยีมฟ้า แต่ตน้ไมท้ีแ่หง้ตายไม่คู่ควรจะไดร้บัการกล่าวถงึ 
 

ความสุขจงมีแต่ผูช้ ือ่สตัยท์ี่สวมภูษาแห่งความพยายามอนัสูงส่ง และลุกขึน้รบัใช ้
ศาสนานี ้ดวงวญิญาณดงักล่าวบรรลถุงึเป้าหมายอนัเป็นทีป่รารถนาโดยแทจ้รงิ และเขา้ใจ
จดุหมายทีต่นถกูสรา้งขึน้มา แต่อนิจจา ผูถ้อืทฐิเิป็นเสมอืนใบไมแ้หง้ตายทีร่ว่งลงดนิ ในไม่
ขา้ลมมรณะจะพดัพวกเขาไปยงัทีท่ีก่ าหนดไว ้พวกเขา มาถงึความโง่เขลา ออ้ยอิง่อยู่กบั
ความโง่เขลา และกลบัไปทีอ่าศยัอย่างโง่เขลา 

 
โลกก าลงัประกาศวจนะเหล่านีอ้ยู่ตลอด : จงระวงัตวัขา้น้ัน ไม่จรีงั รูปโฉมและสีสนั

ทัง้หมดของขา้ก็ไม่จรีงัเชน่กนั จงสงัเกตการเปลีย่นแปลงและความบงัเอญิทีอ่ยู่ในตวัขา้ 
แลว้จงตืน่จากความหลบัใหล กระน้ันก็ตามไม่มดีาทีจ่ะเห็นหรอืหูทีจ่ะฟัง…. 77  

 
76 Tablets of Bahá’u’lláh, 239-249 
77 Tablets of Bahá’u’lláh, 257-258 
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N 
 

ค าอธบิายศพัท ์
[Glossary] 

 

เมธา ปัญญา ความรู ้ความฉลาด 
เวหา ฟ้า อากาศ 
กงัขา สงสยั 
ขจร ฟังไป 
จรินัดร เวลาสบืเน่ืองมานาน 
ชโลทร แม่น ้า, ทะเล 
ชลเนตร น ้าตา 
ชตุมิา ผูม้คีวามรุง่เรอืง 
ธรรมเทศก ผูแ้สดงธรรม 
ธรรมจกัษุ ดวงตาทีรู่เ้ห็นธรรม 
ธรรมทรรศนะ ความเห็นชดัเจนในธรรม 
ธรรมธาดา ผูท้รงธรรม 
ธรรมววิรณ ์ การเปิดเผยพระธรรม 
ธรรมาทติย ์ ดวงอาทติยแ์ห่งธรรม (พระศาสดา) 
ธารา สายน ้า 
ธ ารง ทรงไว,้ ด ารง 
นรชน คน 
นาวา เรอื 
บรรพชน ผูเ้กดิมากอ่น 
บรบิาล ดแูลรกัษา 
ประทนิ ท าใหส้ะอาดหมดจด 
ปรยีา เป็นทีร่กั 
พนิิศ เพ่งด ู
พมิาน ทีอ่ยู่ของเทวดา 
พสิทุธิ ์ บรสิทุธิ ์
ภญิโญภาพ ความยิง่ขึน้ไป 
มธรุสวาจา เสยีงหวาน 
มธรุา ความหวาน 
มหทิธานุภาพ มฤีทธิม์าก 
มธัยนัห ์ เทีย่งวนั 
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ระโหย อดิโรย 
รงัสฤษฏ ์ แต่งตัง้ สรา้ง 
ราชศกัดา อ านาจของกษตัรยิ ์
รจุริา แสง ความงาม 
วทญัญู ความเอือ้เฟ้ือ 
วรกาย กายอนัประเสรฐิ 
วสนัตฤด ู ฤดใูบไมผ้ล ิ
วาทะ ถอ้ยค า 
วารทิ เมฆ 
วชิชา ความรูแ้จง้ 
วศิษิฎ ์ เลศิ ยอดเยีย่ม 
วสิทุธิ ์ บรสิทุธิ ์
ศนูยภาพ ความไม่มอีะไร ว่างเปล่า 
สถาพร ยนืยง มั่นคง 
สมุฏฐาน ทีเ่กดิเหต ุ
สรณะ ทีพ่ึง่ 
สรรเพชดุา ความเป็นผูรู้ทุ้กสิง่ พระพุทธเจา้ 
สรรพภาวะ ธรรมชาตทิัง้ปวง 
สาธชุน คนด ี
สคุนธรส กลิน่หอม 
อเนกอนันต ์ มากมาย 
องคลุ ี นิว้มอื 
อนันต ์ ไม่มสีิน้สดุ 
อนันตกาล กาลเวลาทีไ่ม่มสีิน้สดุ 
อภริด ี ยนิดยีิง่ 
อมฤต น ้าทพิย ์
อวชิชา ความไม่รู ้ความเขลา 
อนัธการ ความมดื 
อ าไพ สว่าง สกุใส งาม 
อทิธ ิ ฤทธิ ์อ านาจ 
อสิรยิะ ความเป็นเจา้ 
อทุยัสถาน สถานทีพ่ระอาทติยข์ึน้ 
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